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На днях1^ ышк совершенно случайно попался 
въ руки одинъ изъ ^посл'Ёднихъ нумеровъ 
«Т — хъ Губернскихъ В-Ьдомостей» и я прочелъ 
въ немъ И8в%ст1е о кончине Павла Михайло- 
вича Стародубскаго, сопровождавшееся пыш- 
нымъ панегирикомъ доблестей поБойнаго про- 
вишцальнаго сановника. 

Я никогда не видалъ въ глаза Павла Ми- 
хайловича, а между тбмъ сиерть этого, со- 
вершенно незнаконаго нн^, челов'Ёка состав- 
ляетъ для меня весьма важное и значитель- 
ное событе. Она уничтожаетъ об-Ьщате, дан- 
ное мною ц'Ёлыхъ двадцать пять л']&тъ назадъ 
и въ то же время налагаетъ на меня обязан- 
ность, находящуюся въ прямой связи съ этимъ 
об'Ёщашемъ. Вотъ въ чемъ д'ёло: 

Павелъ Михайловичъ СтародубскШ былъ 
младппй братъ хорошо памятнаго в&кмъ жи- 
телямъ Е — кой губерн1и богача и оригинала 
Евгешя Михайловича Стародубскаго, умер- 
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шаго в% 1858 году, 82 л*тъ отъ роду. Покой- 
ный санрвнйкъ быль въ то же время по- 
ел* днимъ представителемъ древняго, отнын* 
окончательно угасшаго рода, который велъ 
свое происхождете по прямой лиши отъ од- 
ного изъ стольныхъ князей Южной Руси, 
жившаго въ первой половин* ХШ-го стол*Т1Я. 
Княжескаго титула Стародубсше не носили 
только потому, что при Петр* 1-])|^, предокъ 
ихъ, затерявъ какъ-то случайно свои грамоты, 
ни за что не хогЬлъ ходатайствовать о вы- 
дач* ему новыхъ и, умирая, строго-на-строго 
зав*щалъ своимъ насл*дникамъ воздержаться 
отъ такого ходатайства: «понеже, — писалъ 
онъ въ духовной, — во времена нечестивыя, 
егда блинщики князьями отъ милости верхов-' 
ной сод*еваются, истымъ князьямъ, отъ Гос- 
пода въ семъ сан* нареченнымъ, онымъ са- 
номъ кичиться и хвалиться — соромно». 

Потомки свято исполнили зав*тъ гордаго 
боярина, и съ т*хъ поръ родъ Стародубскихъ 
пересталъ считаться княжескимъ родомъ, хотя 
богатое ихъ пом*стье въ Е— кой губерши, на- 
ходящееся въ 15 верстахъ отъ губернскаго 
города, продолжало носить свое древнее назва- 
ше «Княжого Двора». 

Въ 1858 году, въ «Княжомъ Двор*» прожи- 
валъ безвы*здно, съ давнихъ уже временъ, 
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престарелый влад-бледъ этого богатаго по- 
местья, Евгешй Михайловичъ СтародубскШ. 
Онъ былъ холостъ и доживалъ свой в^кь въ 
полномъ одиночестве. Единственный его брать 
Павелъ Михайловичъ, тоже старый холостякъ, 
состоялъ въ то время губернаторомъ одной 
изъ дальнихъ губернШ Азхятской Россш и 
старшШ братъ не видался съ нимъ въ течё- 
те несколькихъ десятковъ л^тъ. 

Я познакомился съ Бвгешемъ Михайлови- 
чемъ совершенно случайно, при сл^дующихъ 
обстоятельствахъ. 

Летомъ 1858 года семейныя д^ла заставили 
меня провести п:ёлыхъ два месяца въ Е-— ве. 
Въ то время я только-что приступалъ къ 
приготовительнымъ занятхямъ по обпшрному 
историческому труду о первой французской 
револющи, увы! такъ и оставшемуся неокон- 
ченнымъ по множеству обстоятельствъ, о кото- 
рыхъ здесь не место распространяться... Го- 
рячо принявшись за дело, я собиралъ повсю- 
ду, где могъ, необходимый мне сведеноя и 
матерхалы. 

Однажды на вечере у одной важной особы 
города Е — ва, я какъ-то вскользь упомянулъ 
о предмете моихъ заняпй. Особа очень уди- 
вилась «странности» сделаннаго мною вы- 
бора. 

1* 
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— Что за охота посвящать столько времени 
и труда предмету, не имеющему ничего об- 
щаго сь исторхей нашего отечества! — произ- 
несъ мой собесЬдникъ, съ недоум-Ьшемь при- 
поднявъ брови и улыбаясь н]№колько презри- 
тельно. 

— Мн* кажется, — возразилъ я, — что такое 
собьше, какъ первая французская револющя, 
находится въ прямой и непосредственной связи 
со в(Ажа событ1ями новой исторхи, не исклю- 
чая и истор1и Россш. Щлый циклъ идей и 
учреждешй, усвоенныхъ Европою и начинаю- 
щихъ нын]^ проникать и въ наше отечество, 
прямо обязанъ своимъ существовашемъ собы- 
Т1ямъ, совершившимся во Франц1и съ 1789 по 
1794 годъ. 

Я произнесъ эту тираду (ц4ликомъ вы- 
хваченную изъ вступлен1я къ моему труду) съ 
ткмъ задорнымъ педантизмомъ, который по- 
чти всегда слышится въ тонЁ очень молодыхъ 
людей, добровольно посвятивпшхъ себя ка- 
кому-нибудь серьёзному занятш. Особа вы- 
слушала меня благосклонно, но несколько не- 
дов']&рчиво и произнесла: 

— Въ такомъ случа* вамъ полезно было бы 
познакомиться съ нашимъ подгороднымъ за- 
творникомъ, Бвгешемъ Михайловичемъ Ста- 
родубскимъ. У этого чудака, какъ слышно. 
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хранится заи^^чатедьное собраше сочинешй и 
документовъ; касающихся интересующей васъ 
эпохи. 

У меня даже въ гяазахъ позелен&ю отъ 
радости и я тотчасъ же присталъ къ особ^ 
съ разспросами о личности Евген1л Михайло- 
вича и о средствахъ добраться до его библ10- 
теки. 

Оказалось, что это вовсе не особенно труд- 
но. СтародубскШ жилъ, правда, совершенно 
уединенно и никуда не вы^Ьзжалъ изъ своего 
пон^^стья, но людей, интересовавшихся его 
библ1отекою, допускалъ весьма охотно въ 
«Княжой Дворъз^, хотя посл^^ перваго оффи- 
пдальнаго прхема р^що выходилъ къ нимъ 
самъ. Добиться доступа къ этому «чудаку», 
какъ единогласно звали его въ Е — ъ% было 
весьма легко; стоило только послать къ нему 
письмо съ изложешемъ причинъ, по кото- 
рымъ пишупцй желаетъ пользоваться его бо- 
гатымъ книгохранилищемъ. 

На другое же утро я написалъ такое письмо 
и отправилъ его съ нарочнымъ въ «Княжой 
Дворъ». 

Нарочный вернулся къ вечеру съ отвФтомъ, 
въ которомъ библ1отеБмьрь Стародубскаго ув*- 
домлялъ кеня, что: «Евгешй Михайловичъ 
свид'Ётельствуя свое совершенное почтеше М. 
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А. 3— у, просить его пожаловать когда угодно 
въ Княжой Дворъ для т'Ёхъ занятШ, о кото- 
рыхъ упоминается въ письм* г-на 3 — а». 

На сл-Ьдующее утро я былъ уже въ дорог*, 
и къ полудню МОЁ экипажъ въ'Ёзжалъ въ об- 
ширное село «Отрада», въ конц* котораго на 
невысокомъ холжЬ былъ расположенъ «Кня- 
жой Дворъ». 

«Отрада» оказалась очень красивымъ селе- 
шемъ, выстроеннымъ, очевидно, по плану. Глав- 
ная улица, окаймленная съ об'Ёихъ сторонъ 
избами, или, правильнее, домами на камен- 
номъ фундамент*, крытыми гонтомъ и обши- 
тыми по лицевой сторон* тесомъ, пересека- 
лась на половин* ея длины довольно обшир- 
ною площадью, на которой высилась съ одной 
стороны каменная церковь съ зеленымъ ку- 
поломъ, а съ другой большое, тоже каменное 
здаше съ черною выв*скою, золотая надпись 
которой возв*щала, что тутъ пом*щаются: 
училище, больница и аптека. 

Улица, по всему своему протяжешю, была 
шоссирована, крестьянсше дома отд*лялись 
другъ отъ друга садиками и между каждыми 
четырьмя дворами шелъ проулокъ, выводив- 
ши на задворки. Не смотря на свое, чисто 
русское населеше, «Отрада» очень напоминала 
цв*тущ1я н*мецк1я колоти, безпрестанно по- 
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падан)Щ1яся на глаза про'Ёзжему въ этомъ 
у^зд* Е — ой губернш, 

«Княжой Дворъ» тоже походилъ скор*е 
на иностранный замокъ, ч*мъ на русскую 
помещичью усадьбу. Большой каменный домъ 
Стародубскаго былъ построенъ, очевидно, по 
чертежамъ изв-Ьстнаго Растрелли и по архи- 
тектуре сильно напоминадъ двореЦъ князей 
Б'Ьлосельскихъ-Б'Ьлозерскихъ на Крестовскомъ 
Остров*. Точно такъ же какъ къ этому двор- 
цу, къ нему вела широкая аллея, обсаженная 
съ обеихъ сторонъ столетними деревьями, а 
сзади разстилался по склонамъ холма огром- 
ный паркъ. 

Какъ только я вышелъ изъ экипажа, на 
широкой лестнице подъезда появился лакей 
въ черномъ фрак* и б^ломъ галстух* и, рас- 
пахнувъ об* половинки входныхъ дверей, 
произнесъ: «пожалуйте!» 

Я вошелъ въ обширный «вестибюль» съ чер 
ными мраморными колоннами. Бъ глубин* под- 
нималась широкая лестница, разделявшаяся на 
дв* ветви на полу-высоте вестибюля. На пло- 
ш;адке этой грандхозной лестницы возвыша- 
лась белая мраморная статуя Авины-Паллады, 
превосходная кошя съ известной статуи Тор- 
вальдсена. Впечатдеше, производимое сенями 
и лестницей, при полной, ничемъ не нару- 
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шаемой тишине; царствоваБшей въ дом1^, 
сильно напоминало впечатлимте, которое произ- 
водятъ вестибюли иныхъ, мало посЁщаемыхъ 
мувеевъ, встречающихся въ утратившихъ свое 
прежнее значеше городахъ Западной Европы. 
Лакей, шедппй передо мною, остановился 
въ небольшой пр1емной комнате второго этажа 
и тутъ только спросилъ: 

— Какъ прикажете доложить? 
Я назвалъ свою фамил1ю. 

— Потрудитесь обождать зд-Ьсь, Евгешй 
Михайловичъ сейчасъвыйдутъ,—сказалъ лакей 
и отправился докладывать о моемъ пр1^^д%. 

Прхемная зала^ въ которой я остался одинъ, 
была убрана очень просто и сухо. Старинная 
мебель краснаго дерева съ бронзою, стиля 
«имперш», обитая черною волосяною матерхею, 
бронзовые канделябры той же эпохи на сто- 
лахъ передъ простеночными зеркалами, въ 
углу большая изразцовая печь съ горельеф- 
нымъ'изображешемъ опять-таки Аеины-Пал- 
лады, блестяш;1й какъ зеркало паркетъ и 
огромные стенные часы въ футляре посреди 
одной изъ боковыхъ сгЬнъ, — все это напоми- 
нало множество барскихъ прхемныхъ преж- 
няго времени. 

Тишина и здесь была полная. Ни одного 
звука не раздавалось изъ другихъ комнатъ, 
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слышно было только глухое чиликанье маят- 
ника, скрытаговъ деревянномъ фзггляр^Ь огром- 
ныхъ часовъ... 

Черезъ н'Ёсколько минутъ боковая дверь 
справа отворилась и въ комнату вошелъ вы- 
С0К1Й старикъ, съ с^Ьдыми волосами, падав- 
шими до плечъ. Онъ былъ одЬтъ въ длинно- 
полый байковый сюртукъ. Красивыя черты 
его лица поражали сразу своимъ ледянымъ 
спокойствхемъ и равнодушхемъ ко всему окру- 
жающему. 

Онъ разсбянно выслушйлъ мою рекоменда- 
щю и тотчасъ приказалъ явившемуся сл-Ё- 
домъ за нимъ лакею позвать библ1отекаря, 
которому и сдалъ меня немедленно короткою 
рекомендащею, а затЬмъ, раскланявшись, уда- 
лился. 

Библютекарь, молодой челов'Ёкъ, скромный 
и НЕСКОЛЬКО задумчивый, пригласилъ меня 
последовать за собою и отворилъ дверь на- 
лево отъ входа. 

Мы вошли въ обширную залу въ два св^та, 
всю уставленную шкафами. На хорахъ тя- 
нулся второй ярусъ такихъ же шкафовъ. По- 
средине стоялъ длинный и широшй столъ, 
покрытый черною суконною скатертью, и на 
немъ возвышался огромный глобусъ. Вся об- 
становка была грандюзна-проста и била въ 
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глаза ч'Ёмъ-то форменнымъ, напоминая библю- 
теки н-Ькоторыхъ казенныхъ учреждешй. 

Библ10текарь спросилъ меня, как1я книги 
мн'Ё нужны. 

Я назвал-ь несколько р-Ьдкихъ сочинешй по 
исторш первой революцш и въ томъ числ* 
многотомную «Н181о1ге Раг1етеп1а1ге йе 1а Е6- 
уокйоп Ггапдахбе» Бюшэ и Ру. 

Услыхавъ эти заглав1Я, библ10текарь не- 
много сконфузился и замялся. 

— Извините пожалуйста, — заговорилъонъ. — 
Тутъ встречается непредвиденное затрудне- 
ше. Сочинеше Бюшэ и Ру не находится въ 
бибЛ10теке, подлежащей моему зав^дывашю. 
Оно составляетъ часть особой библ1отеки Ев- 
гешя Михайловича, помещающейся въ его 
кабинете. 

— Значить, я не могу его получить? 

— Право, ужь не знаю. Книги своей част- 
ной библхотеки г. Стародубсшй даетъ не осо- 
бенно 010ТН0. 

— Какая жалость!— воскликнулъ я съ не- 
притворнымъ огорчешемъ, — ведь эта книга^ 
нужна мне пожалуй более всехъ остальныхъ, 
которыя я вамъ назвалъ. 

Библ1отекарь посмотрелъ на меня съ неко- 
торымъ удивленхемъ. 

— Да ведь это страшиая сушь, — сказалъ 
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онъ. — Она годится только для справокъ са* 
наго спещальнаго свойства. 

— Мн4 именно ташя-то справки и нужны! 
В-Ёдь я не романъ собираюсь писать, не лег- 
ши очеркъ, а начинаю серьёзный трудъ, на 
который уйдетъ, вероятно, много л*тъ моей 
жизни! 

Мой собес^дникъ подумалъ н^^колько ми- 
нутъ и сказалъ: 

— Пообождите немного, я переговорю съ 
Евгешемъ Михайловичемъ. 

Черезъ полчаса онъ вернулся и объявилъ, 
что СтародубскШ желаетъ переговорить со 
мной лично. 

Я отправился въ кабинетъ Бвгешя Михай- 
ловича черезъ обширную билл1ардную, отд'ё- 
лявшую эту комнату отъ библ10теки. 

Кабинетъ Стародубскаго сразу поразилъ 
меня своею оригинальною обстановкою. Это 
былъ настояпцй музей всевозможныхъ пред- 
метовъ временъ первой французской револю- 
цш. Ц^Ьлая стЁна огромной комнаты была 
уставлена открытыми спереди шкафами, на- 
полненными книгами всЁхъ форматовъ, отъ 
громадныхъ фол1антовъ до маленькихъ т 32^ 
въ старинныхъ переплетахъ. На этихъ шка- 
фахъ пом^Ьщался длинный рядъ бюстовъ д^- 
телей первой револющи. Дв* друпя стЬны 
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были ув^^шаны гравюрами, портретами, зна- 
менами, оруж1емъ и какими-то печатными 
листами въ черныхъ рамкахъ. Въ прост^н- 
кахъ четвертой ст*ны стояли стеклянные 
шкафы, наполненные грубо росписанной фа- 
янсовой посудой, а передъ окнами въ низ- 
кихъ витринахъ виднелись каше-то предметы 
неопред-бленнаго свойства. Повсюду разстав- 
лены были особые штативы для папокъ съ 
рисунками и эстампами. Въ углу возл-Ё пра- 
ваго крайняго окна устроена была ниша, оби- 
тая и драпированная чернымъ сукномъ, и въ 
ней стоялъ б'Ёлый мраморный бюстъ, покры- 
тый траурнымъ крепомъ. Стародубскхй си- 
д^^лъ въ большомъ сафьянномъ кресл']^ передъ 
огромнымъ письменнымъ столом^г, помещав- 
шимся посреди комнать^ При вход^Ь моемъ 
онъ поднялъ голову и знакомъ руки пригла- 
силъ сЬсть на кресло, стоявшее по другую 
сторону стола, прямо противъ него. 

— Мн* сообщили, — началъ онъ, опустивъ 
.голову и разглядывая длинные ногти своихъ 

красивыхъ рукъ, — что вы предпринимаете 
писать йакое-то обширное сочинеше о вели- 
кой французской революцш? 
Я отв4чалъ утвердительно. 

— Изв*ст1е это, — продолжалъ Стародуб- 
сшй, — весьма заинтересовало, но, не скрою, 
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еще бол'Ёе удивило меня. Вы очень колоды, 
а такое д&ю требуетъ весьма серьёзной под- 
готовки. Что побуждаетъ . васъ остановиться 
именно на этонъ предмете? 

Я, разум^Ьетса, тотчасъ же пустился разви- 
вать свои взгляды на «м1ровое» значеше со- 
бытШ 1789 — 1794 года. СтародубскШ слушалъ 
сначала н^^сколько разс^Бянно, продолжая раз- 
глядывать свои руки, но потомъ поднялъ го- 
лову, и облокотившись об']&ими руками на 
столъ, сталъ смотр'Ёть жвсЬ въ глаза, какъ будто 
несколько ожививппшся взоромъ. Когда я оста- 
новился, ош», не переменяя позы, произнесъ: 

— Это ваше собственное уб-йждеше или вы 
говорите подъвл1яшемъ какой-нибудь недавно 
прочитанной апологш великой революцш? 

— Я не одн* апологш читалъ, — отв-Ьчадъ 
я кЁсколько обиженнымъ тономъ. — Язнакомъ 
со многимъ, чтб было писано рго и соШга ин- 
тересующихъ меня историческихъ собыпй. 

— Гмъ! вотъ какъ! — проговорилъ Евгешй 
Михайловичъ,и вдругъ откинувшись на спинку 
кресла, спросилъ, глядя мн^ въ упоръ въ лицо 
прежнимъ холоднымъ взглядомъ: — А каково 
ваше мнЁше объ эпох% такъ называемаго 
террора? 

Онъ сд*лалъ особенное удареше на словахъ 
«такъ-называемаго». 
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Я отв^чалъ, что именно насчетъ этого пе- 
рхода революцш я не им-Ью еще опред'Ьлен- 
наго взгляда и главною задачею моихъ под- 
готовительныхъ занятШ нам*ренъ сделать 
безпристрастную оценку д-Ьятельности «такъ- 
называемыхъ» террорястовъ. 

Стародубск1й поднялся съ своего кресла и 
сталъ ходить большими шагами по кабинету. 
Мы несколько минуть молчали. 

-^ Въ такомъ случа*, — сказалъ онъ, — я 
могу быть вамъ полезенъ советами и указа- 
шями. Въ этомъ кабинегЬ вы найдете почти 
все, что можетъ облегчить вамъ трудную 
вашу задачу. Съ сегодняшняго же дня мой 
«музей» къ вашимъ услугамъ. 

Я чрезвычайно обрадовался, но въ то же 
время сильно сконфузился. Мысль нарушить 
добровольное уединенхе хозяина этого соблаз- 
нительйаго кабинета казалась мн* почти чу- 
довищною поел* всего, что я слышадъ о не- 
людимости Стародубскаго. Я сталъ извиняться 
въ запутанныхъ фразахъ, но Евгешй Михай- 
ловичъ останрвилъ меня словами: 

— Подождите благодарить. Вы еще не 
знаете заднихъ мыслей, съ которыми я нару- 
шаю для васъ мои привычки. Можетъ слу- 
читься, что въ конц-Ь-концонъ обязаннымъ 
окажусь я, а не вы. Во всякомъ случа* разъ 
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согласившись дать вамъ доступъ къ книгамъ 
моей частной библхотеки, я предпочитаю, чтобы 
вы читали нхъ, не выходя изъэтой коинатьь Я 
прикажу поставить зд1^сь длявасъ особыйстолъ. 

— Но я буду вамъ мешать, — проговорилъ 
я нерешительно. 

— Ни малО; коннатъ въ дом^ много, да 
кроме того люди, занимаюпцеся такимъ д^- 
ломъ, какъ вы, полагаю, не особенно разговор- 
чивы. Я сейчасъ же распоряжусь переноской 
стола, а вы покам-Ьсть погуляйте по парку. 
Я велю васъ проводить и позвать когда все 
будетъ готово. 

Черезъ несколько минутъ я уже былъ въ 
парк* и гулялъ по тЬнистымъ аллеямъ, ра- 
дуясь какъ ребенокъ выпавшей мне неожи- 
данно благодати. 

Полчаса спустя за мной явился библ1оте- 
карь и пригласилъ вернуться въ кабинетъ 
Гтародубскаго. 

* Когда я вошелъ, у окна возл* загадочной 
ниши стоялъ уже большой столъ, покрытый 
зеленою скатертью, а возл* него на длинной 
доске, положенной на два стула, помещались 
все ТОМЫ сочинешя Бюшэ и Ру. Евгенхй Ми- 
хайдовичъ пригласилъ меня сесть «за работу» 
исамъпогрузилсявъ чтете какого-то фолханта. 

Усевпшсь, я невольно посмотрелъ прежде 
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всего на нишу, и на бюстъ въ ней пом'Ёщав- 
шШся. Онъ изображалъ челов^^ка въ напуд- 
ренно1Гъ париБ^^; съ приподнятою головою. По- 
катый лобъ и характерныя черты тотчасъ же 
сказали мн^, что передо мною бюстъ Макси- 
мил1ана Робеспьера. Разглядывая его, я зам%- 
тилъ у П0ДН0Ж1Я бюста, въ маленькомъ лар- 
чик'Ё за стеклянною крышкою какой-то ко- 
мокъ темно-коричневой кожи. Возл* этого 
ларчика лежалъ небольшой одноствольный 
кремневый пистолетъ, обернутый чернымъ 
крепомъ. Въ глубин^^ ниши, въ черной рамк'Ё 
за стекломъ вис&ОЕа бумага съ печатнымъ за- 
главхемъ «Сегййса* йе сшзте». 

Я попробовалъ-было прочесть, что было на- 
писано подъ этимъ заглавхемъ, но въ эту са- 
мую минуту Стародубсшй поднялъ голову отъ 
книги, и я посп'Ёпшлъ схватиться за первый 
томъ сочинешя Бюшэ и Ру. 

Мы просидели такимъ образомъ молча да 
четырехъ часовъ пополудни, я — отъискивая^ 
на память т^ справки изъ многотомной книги, 
который МНЕ были наиболее необходимы для 
продолжешя моей работы, Евгешй Михайло- 
вичъ — углубившись въ раскрытый передъ 
нимъ фол1антъ. Когда пробило четыре часа, 
я всталъ и взялся за фуражку, но Стародуб- 
скШ остановилъ меня словами: 
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— Над-Ьюсь, вы не откажетесь сд'Ьлать мн* 
честь ото(№дать со мною. Намъ полезно будетъ 
теперь же поближе познакомиться. 

Это было сказано такъ просто, и в]гёст^^ съ 
тЬжь такъ повелительно, что шЛ вдругъ по- 
казалось невозможнымъ отн'Ькиваться, и я 
положилъ фуражку, молча поклонявпшсь. 

СтародубскШ всталъ изъ-за стола и, подойдя 
ко МНЕ, сказалъ: 

— А въ ожидаши об'бда позвольте мнб по- 
казать вамъ мою коллекцш, вы въ ней най- 
дете не мало для васъ интереснаго. 

Мы начали осмотръ съ витринъ, пом^^щав- 
шихся между окнами. ОнЬ были наполнены 
разными символическими украшешями, быв- 
пшми въ ходу во Францш во время первой 
револющи: кокардами, знаками народныхъ 
представителей и разныхъ «сановниковъ» (ша- 
^81га18) республики, значками клубовъ, голов- 
ными уборами, ручными повязками и проч. 
и пр. Въ одной изъ витринъ былъ уложенъ 
полный мундиръ нащональнаго гвардейца 1789 
года. Тутъ же пом'Ёщались разный безд^^- 
луп1ки, сд^^ланныя изъ камней Бастил1И, и 
мишатюрныя гипсовыя коши тЁхъ безчислен- 
ныхъ эфемерныхъ «монументовъ», которые 
громоздилъ въ 1792 и 1793 году на париж- 
скихъ площадяхъ живописецъ Давидъ. 

2 
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Въ стеклянныхъ шкафахъ, помещавшихся 
въ прост*Б[кахъ, май хозяинъ съ гордостью 
показалъ мкб необыкновенно полную и въ 
высшей степени ценную, не смотря на свое 
художественное безобраз1е, коллекцш роспис- 
ной фаянсовой посуды съ изображешями раз- 
ныхъ собьтй первой револющи. Только го- 
раздо позднФе, когда довелось мн* увид*ть 
въ Париж* знаменитую коллекцш такого же 
рода, на составлеше которой посвятилъ всю 
свою жизнь романистъ Шанфлёри, понялъ я 
все значеше и ц*ну великолепной коллекщи 
Стародубскаго. 

ЗатФмъ мы перешли къ осмотру предме- 
товъу которыми была ув'Ёшана смежная стЁна. 
Зд-Ьсь я увидалъ прелюбопытные образчики 
такъ-называемаго «почетнаго оружхя», зам*- 
нявшаго въ республиканской арм1И вс* преж- 
Н1в знаки 0ТЛИЧ1Я, значки разныхъ «секпдй», 
дипломы револющонныхъ клубовъ и пр. 

Я неподдельно восхищался вс-Ьмь этимъ, 
и осыпалъ Евгешя Михайловича распросами: 
Стародубсшй отв*чалъ очень охотно и не- 
сколько разъ, когда я узнавалъ самъ значе- 
Н1е нЬкоторыхъ предметовъ, съ удовольств!- 
емъ потирая руки, говорилъ: 

— Да вы, какъ я вижу, весьма и весьма 
не дурно знаете 1е8 сЬовез (1е 1а гётоШйоп, 
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— Какихъ огромныхъ трудовъ и неутовш- 
мыхъ поисковъ должно было стоить вамъ со- 
ставлеше этой драгоценной коллекцхи!— ска- 
залъ я съ непритворнымъ восторгомъ, когда 
мы окончили осиотръ. 

— На этомъ очень вы ошибаетесь, мой 
молодой другъ, — возразилъ Евгевай Михай- 
ловичъ. — Боллекщя моя составлена в'ёдь не 
аргёз сопр. Все, что вы здесь вид'ёли, прхоб- 
р']Ьтено на ж^стЬ и въ такое время, когда 
предметы эти, находясь въ ежедневномъ упо- 
треблеши, стоили очень не дорого. Многое до- 
сталось мн'Ё даже просто даромъ. 

Я посмотр-Ьлъ на моего собеседника съ во- 
просительнымъ недоум^шемъ. Евгешй Михай- 
ловичъ улыбнулся какою-то грустною улыб- 
кою и сказалъ: 

— Вамъ разве не случалось ни отъ кого 
слышать, что я воспитывался во Францш и 
проживалъ тамъ все время первой революции, 
вплоть до 11-го брюмера? 

Это извеспе было для меня совершенною 
новостью и еще более обрадовало меня. Пе- 
редо мной СТОЯЛЪ личный свидетель С0бЫТ1Й, 

которыми я столь горячо интересовался! 

— Да! продолжадъ СтародубскШ, глядя на 
меня СЪ самодовольною горделивостью.— Я не 
только виделъ, но и пережилъ эту удивитель- 
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иую, безирим-Ьриую въ исторш эпопею. Пони- 
маете вы теперь, почему я открылъ вамъ до- 
ступъ въ мой кабинетъ? ., 

Я молча поклонился. Въ сущности я еще 
многаго не понималъ въ случившемся со мною 
и только смутно начиналъ догадываться, что 
Стародубскаго заинтересовалъ сделанный мною 
выборъ эпохи революц1И. Поздн-Ье мн* стало 
ясно все, но прошло много л*тъ до того вре- 
мени, когда представилась мне возможность 
отблагодарить «чудака» Княжого Двора за его 
широкое и радупшое гостепрхимство... 



Поел* тонкаго и великолепно сервирован- 
наго об-Ьда, на которомъ присутствовалъ за- 
думчивый библ10текарь Стародубскаго и за 
которымъ мы продолжали разговоръ о любо- 
пытной К0ЛЛеКЦ1И, ТОЛЬКО-ЧТО мною ВИДЕННОЙ, 

Бвгешй Михайловичъ снова пригласилъ меня 
въ кабинетъ, куда намъ и подали кофе. Уса- 
дивъ меня у окна, недалеко отъ ниши, въ ко- 
торой помещался бюстъ Робеспьера, онъ по- 
стоялъ н-Ьсколько времени передъ этою ни- 
шею и потомъ сталъ ходить по комнат* боль- 
шими шагами, не говоря ни слова. Я также, 
разумеется, молчалъ, не желая нарушать раз- 
думья, въ которое очевидно погрузился госте- 
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пр1имный хозяинъ. Въ кабинет'^ водворилась 
полная тишина, посреди которой ясно слы- 
шалось черезъ окно стрекоташе кузнечиковъ 
и чириканье мелкихъ птичекъ въ парк^^. 

Вдругъ Стародубскхй остановился въ двухъ 
шагахъ отъ меня, и пристально глядя икЬ въ 
лицо, спросилъ: 

— Въ вашемъ изсл^^довати эпохи террора 
вы будете подробно говорить о роковомъ дн* 
9-го термидора? 

Я отв^^чалъ утвердительно. 

— А вамъ хорошо и подробно изв^^стны 
ВС* событ1я этого дня?— продолжалъ онъ, какъ 
бы допрашивая меня. 

— Собьгпя эти были столько разъ описаны, 
что знать ихъ, кажется,' немудрено. 

— Вы думаете? А позвольте, наприм*ръ, 
спросить васъ, отъ чьей руки, по вашему 
мн*шю, погибъ Максимил1анъ Робеспьеръ? 

Я отв*чалъ, что на этотъ счетъ историки 
не согласны, что современный событ1Ю раз- 
сказъ'о жандарм* Мердй (МегАа), выстр*лив- 
шемъ будто бы въ Робеспьера, считается нын* 
вымышленнымъ и что настоящее имя уб1йцы, 
вероятно, навсегда останется неизв'Ьстнымъ. 

— А что вы мн* скажете, — заговорилъ 
какъ-то глухо Стародубск1й, выслушавъ мою 
тираду, — если я назову вамъ это имя? 
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И прежде ч*мъ я уснЬлъ опомниться, онъ 
судорожно схвати дъ меня за руку и подвелъ 
къ ниш*, гд* помещался бюстъ Робеспьера. 

— Смотрите, — началъ онъ прерывающимся 
голосомъ. — Зд-Ьсь у П0ДН0Ж1Я этой статуи ле- 
житъ тотъ самый пистолетъ, изъ котораго 
раздался выстр^лъ, лишившШ Францхю ве- 
ликаго трибуна, —выстр'Ьлъ, сделавши воз- 
можнымъ диктатуру Наполеона Буонапарте 
и совершенно измФнившхй ходъ событхй ев- 
ропейской исторш! 

Я посмотр^лъ съ недоум*шемъ на Евгешя 
Михайловича. Онъ былъ страшно блФденъ, 
глаза его сверкали, рука, державшая крепко 
мою руку, дрожала и судорожно сжималась... 

— Въ ларчик*, что стоитъ подл* писто- 
лета,— продолжалъ Стародубсшй, — вы видите 
б*лый кожаный кошелекъ, которымъ несчаст- 
ный Максимилханъ старался остановить кровь, 
лившуюся изъ его раздробленной челюсти. 
Вы знаете, конечно, что на этотъ кошелекъ 
термидор1йцы ссылались какъ на доказатель- 
ство самоубхйства Робеспьера. Направлевае 
раны, сверху внизъ и сл*ва на право, пока- 
зало несообразность этой выдумки. Тогда оты- 
скался негодяй, нашедш1й выгоднымъ для себя 
хвастаться небывальшъ злодМствомъ. Мерд^ 
разъигралъ съ усп*хомъ роль спасителя рес- 
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публики. Настояпцй убШца не счелъ нуж- 
нымъ изобличить наглаго обманщика. Его ру- 
кою двигало личное мщеше и онъ скоро по- 
нялъ весь ужасъ и всю неправоту совершен- 
наго инъ кроваваго д']^а. 

Эту тираду Евгещй Михайловичъ произнесъ 
точно въ бреду,' не отрывая понутившагося 
взора отъ бюста Робеспьера и отъ лежавшаго 
передъ этимъ бюстомъ пистолета. Онъ пови- 
диному совершенно забылъ о моемъ присут- 
ствш. 

Я былъ до крайности смущенъ. Сначала 
1ШЁ пришло въ голову, ЧТО съ Ёвгешемъ Ми- 
хайловичемъ случился внезапный припадокъ 
пом^^шательства или, что передо мною стоитъ 
одЕШЪ изъ тЬхъ машаковъ, которые разсуж- 
даютъ совершенно здраво о всемъ посторон- 
немъ ихъ Шеа йха, но Стародубскгй скоро 
разс^^ялъ ВСЁ мои подозр'Ёшя. Онъ вдругъ 
успокоился, улыбнулся какою-то, точно вино- 
ватою, улыбкою и сказалъ ровнымъ голосомъ 
челов^^ка, поб'^^доносно доказавшаго оспаривае- 
мую истину. 

— Вы видите, мой молодой другъ, что я не 
обманулъ васъ, утверждая, что вы найдете въ 
этомъ кабинете интересный и совершенно но- 
выя св^дЁшя о занимающемъ васъ предмете. 

Произнося эти спокойный слова, звучавпия 
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чрезвычайно странно послФ трагической вы- 
ходки, которой они служили какъ бы заклю- 
чешемъ, СтародубскШ вернулся къ письмен- 
ному столу и, опустившись въ свое кресло, 
принялся разсЁянно перелистывать лежавшхй 
передъ нимъ фолхантъ, какъ бы не зам^^чая 
моего изумлешя. Только нахмуренный брови 
икр^ико сжатыягубы обличали еще не вполне 
успокоившееся душевное волнеше. 

Не р']&шаясь заговорить съ нимъ немедленно, 
я тоже вернулся на свое м1^сто и взялся за 
книгу, но углубиться въ чтеше никакъ не 
могъ. Только-что происшедшая странная сцена 
такъ глубоко и неожиданно потрясла меня, 

что продолжать выписки ИЗЪ С0ЧИН6Н1Я Бюшэ 

и Ру оказывалось положительно невозмож- 
нымъ. Я машинально перевертывалъ стра- 
ницы, поглядывая отъ времени до времени на 
Стародубскаго. ЕвгенШ Михайловичъ, повиди- 
мому, не зам^чалъ этихъ взглядовъ. Онъ си- 
д^Ьлъ, облокотившись на столъ и казался по- 
груженнымъ въ чтеше. 

Мне начинало д^Ьлаться очень неловко. 
Уйдти, не сказавъ Стародубскому хоть н4- 
сколькихъ словъ о томъ, чтб мн% привелось 
слышать, было очевидно невозможно, но и во- 
зобновить внезапно прерванный разговоръ ка- 
залось немыслимымъ. Евгешй Михайловичъ 
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вывелъ мена, однакоже, изъ затруднешя. По- 
иолчавъ около полу-часа, онъ шумно захлоп- 
нулъ свой фолхантъ и, глядя въ сторону, про- 
изнесъ медленно, какъ*то сквозь зубы: 

— Когда вы дойдете въ вашихъ выпискахъ 
до событШ 9-го термидора — предупредите ме- 
ня. Я сообщу вамъ тогда много новагои инте- 
реснаго о факгЁ, на который намекнулъ се- 
годня. Только предупреждаю васъ, что сооб- 
щеше мое будетъ сд'Ёлано подъ услов1емъ хра- 
нить въ глубочайшей тайн1^ то, чтб вы узнаете. 
Вы еще молоды и только принил^тесь за ра- 
боту. На окончаше вашего труда понадобится, 
конечно, несколько л*тъ. Я до этого времени, 
понятно, не доживу и вы будете въ прав'6 
сд'Ёлать изъ сообщеннаго мною какое вамъ 
угодно употреблеше, но пока я живъ и пока 
ваша книга не кончена, вы должны об^Ьщать 
мн% полное молчаше. Согласны вы на эти 

УСЛ0В1Я? 

— Разумеется, согласенъ,-7-отв*чалъ я, все 
бол^е и болФе заинтересованный загадочными 
словами Стародубскаго. 

Старикъ всталъ и, протянувъ мн* руку, 
сказалъ: 

— Ну, а теперь прощайте. Я усталъ и чув- 
ствую себя что-то не ладно. До скораго сви- 
дашя, не правдали? 
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Я отв-Ьчадъ, что это совершенно будетъ за- 
вис^^ть отъ него, такъ какъ мое время по- 
стоянно свободно. 

— Такъ ирх-Ьвжайте завтра же, — привет- 
ливо проговорилъ Евгешй Михайловичъ, удер- 
живая мою руку. — И знаете, какъ мы сд*- 
лаемъ? Я пришлю за вами въ городъ мой 
экипажъ. Нечего тратить денегъ на ваши, 
отныне ежедневный по^^дки въ Княжой 
Дворъ. 

Я попробовалъ-было возразить, но Старо- 
дубсшй не даль мн* на это времени. Онъ 
сильно позвонилъ и приказалъ вошедшему ла- 
кею послО'ТЬ за мною экипажъ насл'Ёдуюпцй 
день; когда я сталъ благодарить, ЕвгенШ Ми- 
хайловичъ перебилъ меня словами: 

— Это еще вопросъ, кто кому окажется 
обязаннымъ. 

На другой день, въ$условленное время эки- 
пажъ Стародубскаго стоялъ у моего подъезда 
и кучеръ вручилъ мн* следующую записку 
своего барина: 

«Я захворалъ и слегъ въ постель, мой 
юный другъ. Вчераштй припадокъ слабости 
оказался приступомъ довольно серьёзной бо- 
лезни и мой домашшй эскулапъ запретилъ 
мн* мои обычныя занят1я. Эта досадная бо- 
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Д'Ёзнь не должна, однако, мЪшетъ вашей ра- 
ботке. Сд'Ёланы всЪ распоряжен1я на этотъ 
счетъ. На все вревш моего вынужденнаго от- 
дыха мой кабинетъ предоставляется въ ваше 
полное распоряжеше. Устройтесь въ немъ какъ 
дома. Все, что я не желалъ бы вид'бть въ по- 
стороннихъ рукахъ — ^даже и въ вапшхъ — уже 
убрано. Остальнвшъ вы можете пользоваться 
безъ всякаго ст^нешя. 

«Отъ души желаю вамъ усп^Ьха». 

Два часа спустя я уже сид&гь въ каби- 
нет* Стародубскаго. Письменный столъ его 
былъ очшценъ отъ бумагъ, которыми онъ былъ 
наканун^^ заваленъ, дв** этажерки съ карто- 
нами исчезли, но все остальное оставалось на 
м*ст*. Витрины были отперты, шкафы съ 
Еоллекц1ями — тоже. На стол* помещались 
многочисленные томы ШзМге РайетепЫге и 
лежалъ толстый фол1антъ въ богатомъ кожа- 
номъ переплет*. Надпись на корешк* фо- 
лкнта гласила: «Каталогъ личной библхотеки 
и музея Е. М. Стародубскаго». 

Когда лакей Евгешя Михайловича, сопро- 
вождавши меня въ кабинетъ, удалился не- 
слыпшьвш шагами и плотно затворилъ вход- 
ную дверь, мн* вдругъ стало жутко отъ во- 
дворившейся вокругъменя той полной тишины, 
которая совершенно неизвестна городскимъ 
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жителямъ и возможна только въ дерев1гЁ. Я 
гор'Ёлъ страстнынъ, почти бол^зненнымъ же- 
лашемъ еще разъ осмотреть во всЬхъ подроб- 
ностяхъ своеобразный музей, отданный теперь 
въ полное мое распоряжеше, и однавоже не 
Р'Ёшался отойти ни на шагъ отъ письменнаго 
стола, за который ус*лся еще при провожав- 
шемъ меня слугЬ. Ц'Ёлыхъ два часа провелъ 
я такимъ образомъ за выписками изъ ^^Ш- 
81ю1ге Раг1етепШгв». Наконецъ, мне попалось 
мФсто, въ которомъ шла р-Ьчь объ извйстныхъ 
«удостов*решяхъ добрыхъ гражданскихъ 
чувствъ» (сегййса*8 йе стзте). При этомъ я 
какъ-то вдругъ вспомнилъ о печатномъ ли- 
ст^, вид^нномъ мною накануне въ траурной 
нипгЬ, гдф стоялъ бюсть Робеспьера. Преодо- 
левая странную робость, удерживавшую меня 
на мФсгЬ, я всталъ и подошелъ къ ниш*, не 
безъ боязни, что интересовавши меня доку- 
ментъ, быть можетъ, уже убранъ изъ нея. 

Онъ оставался на своемъ м^стб, выд'к^яясь 
характерною желтизной старинной бумаги изъ 
простой деревянной рамки, окрашенной чер- 
ною краскою. Это было удостов-бреше, выдан- 
ное парижскою коммуною «гражданину Эжену 
Стародубско (81с), бывшему русскому дворя- 
нину, за поручительствомъ гражданъ Клоотса 
и Моморб, народныхъ представителей». Удо- 
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стов^Ёреше было подписано прокуроромъ ком- 
иуны Эбэронъ и его товарищемъ Шомме- 
томъ... Ниже подписей читалось: 

«Выданъ въ квинтиди первой декады 1гЬ- 
сяца брюмера Ш г. единой и неразд'Ьдьной 
Республики». 

Я списалъ наскоро текстъ удостов'Ьрешя, 
точно боясь, что МНЕ пом^Ьшаюгь, и вернулся 
къ письменному столу, не р'бпшвпшсь осмо- 
тр^гь подробно прочихъ предметовъ, находив- 
шихся въ НИШ'6. 

Въ обычное время об-Ьда, я услыхалъ лег- 
ши стукъ въ дверь, и тотъ же самый лакей, 
который провожалъ меня утромъ, явился объ- 
явить, что «подано кушать». 

Столъ оказался накрытымъ въ сос^^дней 
комнатЁ на одинъ приборъ. Библ1отекарь Ста- 
родубскаго, какъ объявцлъ мн* слуга, об*- 
далъ въ комнат* больного... 

Ц-Ьлую нед*лю проработалъ я въ полиМ- 
шемъ уединеши. Стародубсшй продолжалъ 
хворать и каждый день присылалъ извиниться, 
что не можетъ выдти къ об-Ьду. Я сталъ при- 
выкать къ ^оему странному положешю и про- 
водилъ ц*лые часы, пересматривая книги 
драгоценной библхотеки Бвгешя Михайловича 
и срисовывая разные предметы, расположен- 
ные въ витринахъ. Ч*мъ дал*е шло мое изу- 
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чете предоставленныхъ жв.1& б^гародубсЕИЫъ 
«матер^а^I0въ», ткжь бол'Ёе однакожв начиналъ 
я чувствовать себя сбитымъ съ толку. Мн* 
начинало становиться яснвшъ^ что св^д'ёшя 
мои о предмет*, за разработку котораго я 
взялся, крайне ограничены, а главное— одно- 
сторонни. Подготовительный трудъ, очевидно, 
долженъ былъ занять гораздо бол']^е времени, 
ч^мъ я предполагалъ. Я начиналъ впадать 
минутам]^ въ унын1е, спрашивая себя, не 
лучше ли отказаться отъ задуманнаго д*ла? — 
но пересиливая это чувство, продолжалъ ра- 
ботать надъ вьшисками, который делались те- 
перь, какъ попало, а не по заранее состав- 
ленному плану. На письменномъ стол* Старо- 
дубскаго начинали громоздиться кипы испи- 
санныхъ мною отд*льныхъ листковъ. Пере- 
бирая ихъ, я немного терялъ голову и спра- 
шивалъ себя, какое употреблеше сделаю я 
изъ драгоц*ннаго матер1ала, столь П1;едро до- 
ставляемаго мн* кабинетомъ Бвген1я Михай- 
ловича? 

Па восьмой день, тотчасъ поел* об*да, ко 
мн* явился камердинеръ Староду ^скаго и объ- 
явий>, что БвгенШ Михайловичъ проситъ 
меня «пожаловать къ нему въ спальню». Я 
посп*шилъ явиться на приглашеше. 

Стародубсшй страшно изм*нился за эти во- 
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семь дней. Я увидалъ живого иертвеца, не- 
подвижно лежавшаго на широкой кровати съ 
пологоиъ, поставленной на французсшй ма- 
неръ посреди огромной спальни. Одинъ только 
блескъ выразительныхъ глазъ больного сви- 
д^тельствовалъ о сохранившихся всец^^о ум- 
ственныхъ силахъ умираюп1;аго. 

Повинуясь повелительному взгляду этихъ 
глазъу камердинеръ немедленно удалился, плот- 
но затворивъ за собою дверь. Всл'Ёдъ зат^^мъ 
Евгешй Михайловичъ, приподнявшись съ тру- 
домъ съ подушки и повернувшись въ мою 
сторону, началъ слабьшъ, минутами чуть 
сльшгаымъ голосомъ: 

— Какъ видите, я умираю. Это моя пер- 
вая бол^нь въ цйтюй жизни и я чувствую, 
что она будетъ последнею. Таюе кр-Ьнше тем- 
пераменты, какъ мой, недугъ подкашиваетъ 
сразу. Собственно смерти я вовсе не боюсь. 
Еще десять дней тому назадъ я безпреко- 

СЛОВНО примирился бы съ этой развязкой Ц'Ё- 

лой жизни, проведенной въ добровольномъ и 
нам^ренномъ одиночестве^, составлявшемъ ро- 
ковое посл'Ёдств1е событШ моей ранней моло- 
дости. Теперь же мнЬ жалко умирать. Съ 
перваго дня знакомства съ вами у меня со- 
ставился план^, осуществить который вполн* 
увы! мн*, очевидно, не удастся. Отъ васъ 
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однакоже будетъ зависЬть осуществись его 
хотя отчасти, если вамъ угодно .будетъ испол- 
нить просьбу, съ которою я р-Ёшаюсь къ вамъ 
обратиться... 

Онъ остановился и устремилъ на меня про- 
СЯЩ1Й, но, странное дфло! въ то же время 
какъ будто повелительный взглядъ. 

Упорная пристальность этого взгляда дМ- 
ствовала на меня какъ-то магнетически. Почти 
безсознательно пробормоталъ я н^Ьсколько словъ 
соглас1Я. СтародубскШ еще бол'Ёе приподнялся 
на локгЬ и свободною рукою неловко выта- 
щилъ изъ-подъ подушки толстую тетрадь въ 
листъ въ мягкомъ переплет* желтаго, потем- 
н^вшаго отъ времени сафьяна. Положивъ эту 
тетрадь на од4яло передъ собой, онъ началъ 
такъ: 

— Въ этой рукописи разскаваны событ1я, 
им%вш1я р'Ёшительное вл1яше на всю мою 
жизнь. Она написана тридцать л']&тъ тому на- 
задъ... Я р']^шился было въ последнее время 
уничтожить ее передъ смертью... Наша встр-Ь- 
ча съ вами изменила это нам^реше. Я на- 
м^Ёренъ предоставить ее вамъ по духовному 
зав^^щашю, подъ некоторыми услов1ями, о 
которыхъ сейчасъ будетъ рФчь. Я надеялся 
подготовить ваше согласхе разными предва- 
рительными объяснетями. Дать вамъ эти объ- 
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яснешя я, по несчаст1Ю, не усп^Ью. Я чув- 
ствую быстрое приближеше смерти. Черезъ 
н^кодько дней, ножетъ быть, даже завтра 
меня не будетъ на св^М^. Поэтому-то я и тре- 
бую отъ васъ немедденнаго отв№а, согласны 
ли вы принять мой даръ безъвсякнхъ даль- 
Н'Мшихъ объяснешй? 

Я чувствовалъ, что никакое колебаше въ 
отв^т^^ невозможно и молча наклонилъ голову 
въ звакъ соглас1я. Глаза Стародубскаго сверк- 
нули удовольств1емъ, но всл^Ьдъ затЬмъ лицо 
его снова приняло обычное спокойное выра- 
жеше. Опустившись на подушку и глядя 
прямо передъ собою, онъ продолжалъ осла- 
бФвшимъ, но поразительно спокойнымъ го- 
лосомъ: 

— Въ такомъ случать моя рукопись при- 
надлежитъ отныне вамъ. Возьмите ее съ со- 
бою и прочитайте, когда заблагоразсудится. 
Я даю вамъ право пользоваться заключаю- 
щимися въ ней св'^^дЁшями для вашего исто- 
рическаго труда, но прошу сохранить въ тайнЬ 
главные факты до т^ъ поръ, пока остается 
въ живыхъ мой младппй братъ. Онъ— посл'Ёд- 
Н1й представитель рода Стародубскихъ, кото- 
рый съ нимъ и потухнетъ, потому что братъ 
мой вдовъ, бездЬтенъ и въ такихъ годахъ, 
когда уже не думаютъ о второмъ брак^Ь. Когда 

3 
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онъ умретъ, вы сд'&наетесь свободньшъ отъ 
даннаго мнЬ об'Ёщашя и тагда въ вашей вол'ё 
будетъ или воспользоваться для вашей книги 
важными и совершенно никому неизвестными 
до сихъ поръ фактами, разсказанными въ 
моей рукописи, или же напечатать самую ру- 
копись, если только это окажется возмож- 
нымъ къ тому времени. Вамъ не кажутся 
ст'бснительными эти услов1я? 

— Я свято ихъ исполню, Евгешй Мшсай- 
ловичъ,— отв^щ^лъ я дрожащимъ отъ волне- 
шя голосомъ. 

— Въ такомъ случа'Ё берите тетрадь и 
простимтесь навсегда. Слабость моя все уве- 
личивается... Чувствую теперь, что не доживу 
и до ночи. У*зжайте не сгЬсняясь. Я хочу 
умереть, какъ и жилъ — совершенно одинокимъ. 

У мираюпцй еще разъ протянулъ мнб исху- 
далую руку и произнесъ едва слышно. 

— Будьте счастливы... Спасибо вамъ! 

Это было нашимъ посл'Ьднимъ свидашемъ. 
Стародубсшй не ошибся. На сл*дуюпцй день 
мн^ сообщилъ о его смерти молодой библю- 
текарь, привезшШ мнЬ самъ многотомЕ[ую 
€Н181о1ге Раг1етеп1а1ге> Бюшэ и Ру, которую 
покойный вел^Ьлъ мнб передать, какъ его по- 
смертный подарокъ. 
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Дв* нед*ли спустя я у*халъ тъ Е— ва въ 
Петербургъ съ рукописью Евгешя Михайло- 
вича Стародубскаго. Воспользоваться ею для 
моего труда о первой французской револющи 
мн* не удалось потому, что трудъ этотъ такъ 
и остался неоконченньшъ. Волю покойника я 
могу исполнить только однимъ путемъ. Павла 
Михайловича Стародубскаго н^Ьтъ бол^в на 
св^т^ и потому я считаю себя въ прав^^ на- 
печатать возможно близкШ, сохраняюпцй ха- 
рактерный особенности подлинника переводъ 
р^сказа Евгешя Михайловича, написаинаго 
своеобразнымъ французскимъ языкомъ конца 
прошлаго и начала нын^шняго стол^^т1Я. 
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... Этотъ грозный крикъ грубаго галла, по- 
б^^дившаго надменный Римъ, пресл^^дуетъ меня 
уже давно и наполняетъ горькинъ раская- 
шемъ мою душу, намученную неизгладимыми 
воспоминашями. Я истощилъ всё средства за- 
быть о прошломъ, который доставляли мнб 
больппя деньги и знатность моего происхож- 
дешя, вс% софизмы, которыми возможно было 
свалить на увлечете молодости и чувстви- 
тельность страстнаго сердца отв*тственность 
за ужасное д'Ёло, совершенное мною столько 
Л'Ётъ назадъ и до сихъ поръ шЛ памятное 
во всЁхъ мельчайшихъ подробностяхъ. Тщет- 
ныя попытки! безплодныя усил1я! Проживъ 
ц^^лыхъ полжизни, я ощущаю тоже горькое, 
терзающее мою душу раскаяше, которое за- 
кралось въ нее съ того дня, когда я понялъ 
и оц-Ёниль посл^&дств1я мною совершеннаго. 
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Я живо помню этотъ, давно уже минувшШ 
день. Наполеонъ Буонапарте, во глав^^ опол- 
чившейся на насъ Европы, вторгся въ пре- 
д^^лы дорогого, Н1&ЖН0 любимаго отечества. 
Дерзшй ворсиканецъ быстро подвигался на 
Москву и передъ нимъ непрерывно отступали 
руссЕ1я войска, въ ряды которыхъ я явился 
0[)ажаться за честь родной страны. Нанъ не- 
изв^тна была стратегическая цЬль нашего 
быстраго отступлетя. Западня, въ которую 
завлекали врага наши полководцы, казалась 
нанъ постыднымъ б^Ьгствонъ. Двигаясь къ 
первопрестольной столиц'ё, мы оставляли за 
собой опустошенный поля, пылаюпце города, 
добровольно создаваемую мерзость запустЁ- 
шя— послФдная средства отпора нащи столь 
же героической, сколько и несчастной... 

На бивуак'Ё, у зажженныхъ костровъ то- 
варищи мои по оруж1ю беседовали о чудес- 
ной судьб'Ё челов'Ёка, котораго вся Европа 
звала «императоромъ Наполеономъ». Я молча 
слушалъ эту беседу и вдругъ вспомнилъ, кто 
именно былъ первымъ виновникомъ этого 
неслыханно быстраго возвышешя ничтожнаго 
офицера республиканской армш, мен*е чЬмъ 
двадцать л^тъ назадъ обивавшаго пороги лю- 
дей, сд'Ёлавпшхся впоследстахи его раболеп- 
ными приспешниками... 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1€ 



38 

Въ ту незабвенную эпоху причиною моихъ 
трбвожныхъ думъ былъ патрхотизмъ. Я стра- 
далъ, какъ русск1й. ПозднЁе тоже воспоми- 
наше заставляло часто меня лить горьшя сле- 
зы, какъ челов^^ка. Мне довелось присут- 
ствовать при зр*лищ* нашихъ поб*дъ, сде- 
лавшихся сигналомъ безпощадной всеевропей- 
ской реакцш. Я былъ свид'Ётелемъ посл'бд- 
нихъ годовъ царствован1я, начавшагося при 
такихъ отрадныхъ предзнаиеновашяхъ. Серд- 
це мое обливалось кровью отъ слуховъ, до- 
ходивпгахъ въ мое добровольное уединеше о 
событ1Яхъ, погубившихъ въ конц'Ё 1825 года 
почти всЬхъ моихъ прежнихъ друзей... 

Съ т*хъ поръ я уединился еще полнЬе, 
стараясь д'Ёлать какъ можно бол'Ёе добра, но 
сознавая тщету усилШ, которымъ приходится 
бороться съ УСЛ0В1ЯМИ жизни, составляющими 
прямое насл%д1е вторжешя въ Россш Буона- 
парте и перем'Ёны, вызванной этимъ собы- 
таемъ во взглядахъ государя, первые годы 
царствовашя котораго сулили такое св'Ётлое 
и прекрасное будущее Росйи. 

Одиночество мое продлится до самой смерти 
моей и пока я живъ, никто не узнаетъ его 
истинныхъ побудительныхъ причинъ. Не счи- 
таю, однако, себя въ прав'Ё унести мою тайну 
въ могилу. Сл*дующ1Й дал-Ье разсказъ будетъ 
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единственно» испов^ёдью, возможною для 
челов^Ька мойхъ уб&кдешй. Да послужить она 
урокомъ для тЁхъ, кто отдается увлечешю 
своихъ страстей, не дукая о посл^Ьдств1Яхъ 
такого увлечешя. 
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Отецъ мой, Михаилъ Евграфовичъ Старо- 
дубскШ былъ другомъ и политическимъ по- 
сл^Бдователемъ идей графа Б!икиты Панина. 
Въ бдестшцро эпоху царствовашя императ- 
рицы Екатерины П-й, онъ ожидалъ отъ «Се- 
мирамиды Севера» обширныхъ преобразова- 
шй въ либеральномъ смысл1^у и чтобы подго- 
товить во ишЬ достойнаго слугу великаго и 
святого д'&оса, посл^^довалъ прим^^ру н^^своль- 
кихъ русскихъ вельможъу отправившихъ сво- 
ихъ сыновей на воспиташе во Франщю. По 
просьбе самой императрицы изв'бстныйГриммъ 
отыскалъ МНЕ въ ПариасЁ наставника, реко- 
мендованнаго ему барономъ Гольбахомъ. Де- 
вяти л^Ьтъ отъ роду я былъ привезенъ въ Па- 
рижъ однимъ изъ чиновниковъ нашего по- 
сольства при двор']^ короля Людовика XVI и 
сданъ на руки почтеннаго Проспера Ландэ, 
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профессора математики въ одной И8ъ выс- 
пшхъ парижсвихъ школь. 

Дандэ быль горячимъ приверженцемъ пе- 
дагогическихъ теорШ, издоженныхъ Жанъ- 
Жакомъ Руссо въ его «Эмил^Ь». Въ основу 
моего воспиташя онъ положилъ широкую сво- 
боду личнаго почина й страстную любовь къ 
«доброд^Бтели» въ томъ особомъ смысл^^, ко- 
торый придавалъ этому слову знаменитый же- 
невскШ философъ. Черезъ четыре года посл^Ь 
моего Щ)ибыт1я во Франщюу будучи еще 13-ти- 
д^тшшъ ребенкомъ, 4-го мая 1789 года я 
смотр^^ъ съ какимъ-то сладкимъ сердечнымъ 
трепетомъ на шеств1е представителей госу- 
дарствепныхъ сословхй, направлявшихся изъ 
собора Парижской Богоматери въ церковь св. 
Людовика, гдЬ должно было быть совершено 
торжественное молебствхе передъ открыт1емъ 
ихъ засЁдашй. Шеств1е представителей от- 
крывали депутаты «третьяго сослов1Я», въ чи- 
сжЬ которыхъ находился и мой почтенный на- 
ставникъ. Веб они были од^Ьта! въ черное, съ 
шелковыми плащами того же цв^та на пле- 
чахъ. Сл^домъ за ихъ многочисленной груп- 
пой, состоявшей почти изъ 600 челов^къ, 
шли депутаты духовенства, сначала каноники 
въ черныхъ рясахъ и четыреугольныхъ шап- 
кахъ, потомъ епископы въ своемъ фюлетовомъ 
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облачеши и наконецъ кардиналы въ крас- 
ныхъ кант1яхъ и шляпахъ. Третью группу 
составляли представители дворянства въ рос- 
кошныхъ, шитыхъ золотомъу серебромъ и шел- 
ками кафтанахъ. Шествхе замыкалъ самъ ко- 
роль Людовикъ XVI, встр^^ченный довольно 
восторженно народною толпою. Все это я вижу 
и теперь съ отчетливостью воспоминашя о 
событш, происшедшемъ всего н^Ьсколько не- 
д'Ёль назадъ. 

Вечеромъ того же дня, въ скромно убран- 
ной, но просторной квартир'Ё Проспера Ландэ, 
жившаго Бъ узкой и коротенькой улиц'Ё <1и 
Вас, собралось довольно многочисленное обще- 
ство друзей и хоропшхъ знакомыхъ хозяина. 
Въ числ^ гостей находился знаменитый впо-» 
сл'Ёдствш Роммъ, .изобр'Ётатель республикан- 
скаго календаря. Онъ, явился съ своимъ вос- 
питанникомъ, 15-ти-л'Ётнимъ русскимъ вель- 
можею, графомъ А***., который немедленно под- 
с^Ьлъ ко мвг]^. Мы пустились съ увлечешемъ 
толковать о «великомъ событш», только-что 
соверпшвшемся «на пользу и благо всего че- 
лов'Ёчества». Мой юный собесЬдникъ востор- 
женно отзывался о граф'Ё Мирабо, генерал^^ 
Лафайет^^ и превозносилъ до небесъ Некэра. 
Я слушалъ внимательно, завидуя въ тайн^^ 
обширности «политическихъ познашй» этого 
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отрока и не подозр'Ьвая, конечно, что онъ 
повторяетъ только чуяия слова. 

Въ самый разгаръ этой, въ сущности до- 
вольно комической бесЬды, кто-то произнесъ 
у меня за спиною тономъ добродушной на- 
см^Ьшкн: 

— И вы тоаке занимаетесь политикой, мои 
юные друзья. Это весьма похвально! 

Я быстро обернулся. За моимъ стуломъ 
стоялти не старый еще чедов&съ, очень ще- 
голевато одЬтый и густо напудренный. Онъ 
смотр'Ьдъ на меня пристально, прищуренны- 
ми, очевидно близорукими глазами. Физ1оно- 
М1я этого господина сразу мне не понрави- 
лась. Сильно покатый большой лобъ, вздер- 
нутый носъ, Т0НК1Я бл^Ьдныя губы, маленьшй, 
ввдаюпцйся впередъ подбородокъ представ- 
ляли въ общей сложности нечто совсёмъ не 
привлекательное. Мой собес^^дникъ, повиди- 
мому, не раздЬлялъ, однако же, моего впеча- 
тл^№1Я. Онъ радостно покрасн&иъ и, почти- 
тельно приподнявшись со стула, сказалъ: 

— Воспитанникамъ такихъ людей, какъ 
господа Просперъ Ландэ и Роммъ, было бы 
ешдно не интересоваться дЬломъ, которому 
служатъ ихъ достоуважаемые наставники, гос- 
подинъ де-Робеспьеръ! 

Напудренный господинъ снисходительно 
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улыбнулся и отошелъ отъ насъ, закинувъ 
высоко голову. 

— Кто это такой? — снросилъ я съ любо- 
пытствомъ графа А***. 

— Максимил1анъ дегРобеспьеръ, адвокатъ 
изъ Арраса. Г. Роммъ утверждаетъ, что ежу 
суждено сд^^аты^ однимъ И8ъ самыхъ завгЁ- 
чательныхъ поборниковъ либеральныхъ ре- 
формъ... 

Событ1я, посл^^довавпия за этою лервою 
встр'Ёчею съ челов'ЬкЬмъ, имя котора|Х) прхо- 
бр^о вскор-Ь такую громкую и мрачную из- 
в'Ёстность, живо сохранились до сихъ поръ 
въ моей памяти до малМшихъ подробностей, 
но передавать зд^сь этихъ воспоминашй я не 
стану, такъ какъ они не им^^ютъ прямой связи 
съ предметомъ моего разсказа-испов']&ди. До- 
статочно будетъ упомянуть, что въ течеше 
трехъ слФдующихъ л4тъ я быль очевидцемъ 
почти всбхъ драматическихъ перипет1й, при- 
ведшихъ къ низвержешю монарх1и Бурбо- 
новъ. Въ начал* 1790 года мн* было достав- 
лено изъ нашего посольства изв'бспе о кон- 
чия1^ моего отца и передано приказаше не- 
медленно возвратиться въ Росаю, но я на- 
отр'Ёзъ отказался исполнить это приказаше. 
У голландскаго банкира Ванъ-Деръ-Кока, отца 
изв^сгааго впосл-Ёдстихи француаскаго рома- 
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ниста Подь-де-Кока, деакала крупная сушса 
денегъу внесенная на мое шея покойнымъ от- 
цоиъ нонмъ для уплаты жалованья Просперу 
Яавдэ и моихъ личныхъ издержевъ. Ванъ- 
Деръ-Кокъ быль прхятель моего наставника 
и такой же восторженный поклонникъ либе- 
радьныхъ реформъ, какъ н онь. Оба они уго- 
ворили меня т^^мъ легче остаться во Фран- 
щи, что итк самому вовсе не хот&юсь уЁз* 
жать изъ страны, въ которой происходили 
собьгпя, совершенно овлад'бвппя моимъ отро- 
ческимъ мозгомъу насквозь проникнутымъ 
идеями Жанъ-Жака Руссо. Вскор^Ь посл^ этого 
русское посольство выЬхало изъ Парижа и 
вей мои связи съ родиной временно порва- 
лись. Подъ вл1ятемъ Проспера Ландэ, изъ 
русскаго барина, на половину офранцужен- 
наго съ ранняго д'Ьтства, быстро выработался 
скоросп&ЕЫй фанатикъ тЪхъ новыхъ идей, ко- 
торыми пресыщена была въ ту эпоху атмо- 
сфера проснув1пейся отъ многовекового гнета 
Франщи... 

Въ конц^Ь прошлаго и въ начал'Ё нынёш- 
няго стол^Ьт1Я люди начинали жить гораздо 
ран^, Ч'Ёмъ въ настоящее время. Тогдашняя 
образованная молодежь почти не знала пере- 
ходной шохи, разделяющей ныне раннее д'Ёт- 
ство отъ юности, претендующей на полнопра* 
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В1е и самостоятельность. Никому не казалось 
страннымъ видеть 16-ти-л'Ьтнихъ полков- 
никовъ и римскихъ прелатовъ. Пртг^ры 
рашшго выступлешя на общественное поприще 
были необыкновенно многочисленны и каза- 
лись д^ломъ совершенно естественнымъ, 
вполне законнымъ. Между молодыми офице- 
рами, соировождавшими генерала Лафаветта 
въ Америку, было несколько 1б-ти и 14-ти- 
л^Ьтнихъ мальчиковъ, которые дрались какъ 
герои. При многихъ европейскихъ дворагь 
того времени, не исключая и нашего русскаго, 
появлялись отъ времени до времени могуще- 
ственные .фазориты, награждаемые генераль- 
скими чинами и лентами чуть не въ отроче- 
скомъ возраст]^. Общее настроеше эпохи было 
таково, что р']&шительйо никто не удивлялся 
этимъ скороспблымъ возвышешямъ. Въ рус- 
ской арм1и, боровшейся въ 1812 году съ Вуо- 
напарте, насчитывалось несколько «боевыхъ» 
генераловъ 22-хъ и 23-хъ-л4тняго возраста. 
Въ Англш н^^сколько позднЁе сталъ во глав^б 
министерства 20-ти-л^§тшй юноша. Св^тсшй 
челов*къ 30-ти л4тъ отъ роду считался уже 
«пожилымъ». Молодость не только не слу- 
жила пом^^хою для политической и служебной 
карьеры, но еще часто считалась лучшимъ 
правомъ на нее. 
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Въ революц1онной Фрашци ж подавно нвчто 
не мешало очень молодымъ людямъ являться 
д^Ьятельньши участниками совершавшихся со- 
бытий. Просперъ Ландэ искренне радовался, 
видя мое увлеченхе этими событхями. Онъ не 
только не м^Ьшалъ мн^^' посещать политиче- 
сюе клубы и засЁдашя такъ-нааываемыхъ 
«секцШ», но еще самъ облегчалъ мн^Ь доступъ 
въ эти со^ашя. По его рекомендащи я быль 
принять, въ конц-б 1792 года, въ члены зна- 
менитаго клуба якобинцевъ, и въ день моего 
пр1ема председатель засЬдашя, Барреръ, про- 
изнесъ н^колько напыщенныхъ фразъ о по- 
хвальномъ щюгЬр% который подаетъ «рус- 
СК1Й вельможа, добровольно отрекппйея отъ 
своего высокаго положешя». Напыщенный 
фразы Варрера чрезвычайно польстили моему 
самолюбш и съ этого достопамятнаго для меня 
дня, я сталъ серьезно считать своею священ- 
ною обязанностью принимать д'Ёятельное уча- 
ст1е въ д^ахъ страны, оказавшей мн^Ь такое 
широкое гостепр1Имство. 

Для всякаго, кто былъ членомъ знамени- 
таго клуба якобинцевъ въэту эпоху, возмож- 
ность такого участ1Я необыкновенно облегча- 
лась самими обстоятельствами. Грозный клубъ, 
по своей полной политической безотв'Ётствен- 
ности, былъ настоящимъ хозяиномъ судебъ 
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страны, властью той нравствевной опеки, въ 
которой онъ держалъ конвентъ, очень р']Ьдко 
ос1г&швавш1йся идти въ ра8р1»ъ съ волею 
шуннаго собрашя, собиравшагося по вечерамъ 
въ бывшей «трапез^Ь» древняго монастыря 
ордена св. Хакова. Этими вечерними собра- 
шями какъ-то незам^Ьтно установилось непо- 
средственное, ежедневное вовд^Ьйствхе народ- 
ныхъ массъ на «державную» палату предста- 
вителей. Въ засЁдашяхъ клуба обсуждалось 
все, что происходило за несколько часовъ пе- 
рвдъ тЁмъ въ конвентЬ, и подготовлялись ма- 
тер1алы для почтительныхъ по форм^^, но не 
допускавшигь возражен1я по своей сущности, 
«петищй», съ которыми делегаты клуба без- 
престанно являлись въ палату, см^^о говоря 
отъ имени всей страны и искренно в^Ьря, что 
они им^ютъ на это право. 

Предоставленный совершенно самому себ'Ь, 
вполн'Ё обезпеченный въ матер1альномъ отно- 
шеши и р'Ёшительно нич^Ьмъ не занятый, по- 
тому что Просперу Ландэ, сохранившему свое 
зваше народнаго представителя, положительно 
некогда было продолжать принятую имъ на 
себя роль моего наставника, — я проводилъ 
ц^лые дни въ томъ лихорадочно-озабоченномъ 
безд&пь'Ё усерднаго зрителя событШ, которое 
было въ ту пору единственнымъ занятгемъ 
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I достаточной парижской молодежи республи- 
I канскаго лагеря. Это политическое ротоз-Ьй- 
I ство, ставившееся въ заслугу моимъ сверст- 
I никамъ, до такой степени поглощало все мое 
время, что я возвращался домой только по ве- 
черамъ, проводя ц-блые дни въ саду и въ 
окружающихъ его крытыхъ галлереяхъ Пале- 
Ройяля, называвшегося тогда «Пале-Эгалитё» 
и сд'Ёлавшагося съ самаго начала револющи 
главнымъ центромъ политическихъ новостей 
и слуховъ. У меня вскор* завелось множе- 
ство знакомыхъ и даже прхятелей въ толп* 
постоянныхъ посбтителей различныхъ кафе 
и тогда уже занимавшихъ почти сплошь фа- 
садъ здашя, изв^^стный подъ именемъ сгале- 
реи Божолэ>. Въ саду Пале-Эгалитё и позна- ' 
комился я впервые съ семействомъ, которому 
суждено было судьбою разыграть такую важ- . 
ную, такую решительную роль въ моей 
жизни... 
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Знакомство это состоялось совершенно слу- 
чайно, л*томъ 1792 года. Толпа, постоянно 
гЬснившаяся въ саду, была особенно много- 
численна и какъ-то лихорадочно настроена 
толками, ходившими уже н^^сколько дней, о 
нам^^реши роялистовъ взорвать галерею Бо- 
жолэ, какъ главный сборный пунктъ «патр10- 
*товъ». Объ этомъ сказочномъ «заговор*» тол- 
ковали почти ВС*. Въ самый разгаръ толковъ 
раздался выстр*лъ — 'Явлеше весьма обыкно- 
венное для времени, когда каждый ходилъ не 
иначе какъ съ заряженными пистолетами въ 
карман*, а часто и прямо за поясомъ, въ вид* 
предосторожности. Мн* уйсе не разъ доводи- 
лось слышать выстр*лы въ саду Пале-Эга- 
литё и быть свид*телемъ равнодушнаго отно- 
шешя публики къ этимъ выстр*ламъ. На 
этотъ разъ случилось, однако же, н*что со- 
вершенно противоположное. Напуганная слу- 
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хами о П0ДК01ГЁ подъ галдереей Божол», вся 
толпа, наполнявшая садъ, ринулась въ сто- 
рону деревянныхъ построеЕъ, зам^енныхъ 
впосл']Ьдствш поперечною галлереею герцога 
Шартрскаго, ^и къ боковынъ выходаиъ И8ъ 
продольныхъ галлерей въ улицы, окружаю* 
1щя здаше Пале-Эгалите. Постоянно присут- 
ствуя на разныхъ уличныхъ зр'&шщахъ, ко- 
торый сплошь и рядомъ кончались подобною 
давкою, я зналъ хорошо веб пр1е]|1ы, необхо- 
димые для того, чтобы благополучно выр- 
ваться изъ напирающей въ одну сторону 
толпы. Прислонившись къ столбу згЬвой про- 
дольной галлерей и выставивъ впередъ локти, 
я пропускалъ мимо себя гЬснящихся муж- 
чинъ и женпщнъ, спокойно ожидая, когда 
кончится напоръ толпы. Въ то время, какъ 
я усердно работалъ локтями, раздался около 
меня женскШ раздираюпцй крикъ и у са- 
мыхъ моихъ ногъ упала на каменный помостъ 
галлерей женщина, старавшаяся укрыться отъ 
давки. Быстрымъ движешемъ, не отд'Ёляясь 
спиною отъ ст^ны, чтобы самому не быть 
сбитымъ съ ногъ, я наклонился и помогъ ей 
встать. Поднявшись съ помоста, незнакомка 
повисла на моей рук^^ и, прижимаясь комн^^ 
в&Ыъ тЁломъ, гляд'кка молча вокругъ себя 
помутившимися отъ страха глазами. 
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Это была очень красивая ж очень моло- 
денькая брюнетка, од^^тая съ тою обязатель- 
ною простотою, которою отличались туалеты 
парижскихъ женщинъ эпохи, провозгласив- 
шей «отсутств1емъ патрютизма» изящество 
женскилъ туалетовъ. Дешевенькое полосатое 
платье легкой шерстяной матерш, черный 
шелковый передникъ, б^^ая кисейная ко- 
сынка, скреш;енная на груди и завязанная 
большинъ бантомъ сзади на тал1И, равно какъ 
и широкополая соломенная шляпка съ высо- 
кой конической тульей, обвязанной широкою 
черною лентой, и украшенная трехцв^^тной 
кокардой, составляли нарядъ, не дававш1й ни 
м^иг]&йшей возможности догадаться объ ея 
общественномъ положеши. 

Такъ какъ толпа продолжала напирать въ 
нашу сторону, избегая, однако же, проникать 
въ галлерею, то я успЬлъ высвободиться изъ 
давки и отвести мою спутницу въ глубину 
этой галлереи къ самымъ магазинамъ. Видя 
себя въ безопасности, незнакомка наконецъ 
опомнилась отъ испуга и, выпустивъ мою 
руку, произнесла св'Ёжимъ, почти д^^тскимъ 
голосомъ: 

— Благодарю васъ, гражданинъ, безъ васъ 
я не знаю, чтб бы со мной сталось. 

— Услуга съ моей стороны не велика, — 
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откЁчаяъ Яу улыбаясь и глядя съ удоволь- 
ствхемъ на ея хорошенькое личико. — Вы не 
ушиблись, гражданка? 

— Руку невшого ушибла, но это пустяки, 
пройдетъ. Гораздо хуже то, что я отстала отъ 
моего отца и не знаю теперь, какъ его найти. 

— И это небольшая б^да. Черезъ н^^колько 
минуть публика опомнится отъ своего без- 
причиннаго испуга. Тогда вашъ батюшка, ко- 
нечно, вернется въ садъ искать васъ. Вамъ 
лучше всего выждать его зд^^сь въ галлере-Ё. 
Если я могу быть вамъ полезнымъ еще ч^жь- 
нибудь — располагайте мною. 

Молодая д']&вушка еще разъ погляд'&иа на 
меня своими большими черными глазами, 
улыбнулась и приняла поданную ей мою руку. 
Мы сд-Ёлали н^^сколько шаговъ по направле- 
шю къ галлере'Ё Божолэ и очутились на од- 
ной изъ т^ъ широкихъ площадокъ, которыя 
служатъ какъ бы сенями для л']&стницъ, ве- 
дущихъ во второй этажъ Пале-Ройяля. 

Толпа все еще продолжала тесниться у де- 
ревянныхъ построекъ, разд&1явшихъ на двое 
внутреннюю площадь эдашя, но въ этой массЁ 
охваченнаго паническимъ страхрмъ народа 
уже начиналось обратное движете. Мнопе 
оглядывались, и видя, что галлерея Божолэ 
остается ц'Ёлою и невредимою, проталкива- 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1€ 



54 

дись на свободу, возвращаясь въ глубь сада. 
Спутница моя внимательно следила за этимъ 
«отливомъ» и черезъ нисколько минуть ска- 
зала МНЕ: 

— Вы были правы. Вотъ и мой отецъ. Онъ 
ищетъ меня. Пойдемте къ нему на-встр-Ьчу. 

Мы вышли изъ галлереи въ садъ и, уско- 
ряя шагъ, двинулись къ стоявшему подъ од- 
ной изъ липъ пожилому господину, тревожно 
оглядывавшемуся въ разный стороны. Въ раз- 
стоянш ц^сколькихъ шаговъ моя спутница 
весело крикнула: 

— Папа, я здЬсь! — и оставивъ мою руку, 
подб^ала къ отцу. 

Я остановился, не зная, следовать ли мне 
ва нею. 

Но молодая дбвушка тотчасъ же поверну- 
лась въ мою сторону и громко сказала: 

— Что же вы, гражданинъ, разв-Ё такъ раз- 
стаются съ людьми, которымъ оказали услугу? 

Я подошелъ, слегка приподнимая шляпу. 
Совершенно обнажать голову въ публичныхъ 
м'бстахъ, даже разговаривая съ женщиною, 
было тогда опасно. Чрезмерная в^ливость 
навлекала подозр']&ше въ «аристократизм^^». 

— Рекомендую теб* моего спасителя, — 
сказала незнакомка, обраш[аясь къ отцу. Тотъ 
протянулъ мн% руку съ словами: 
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— Искренно благодарю васъ, гражданинъ, 
и радуюсь прхятному случаю познакомиться 
съ защитникомъ красоты и невинности. Меня 
зовутъ Камиль Рено. Я держу магазинъ пись- 
менныхъ принадлежностей въ улиц$ <1е 1а Ьап- 
Ьете. Вы очень обяжете насъ, если удостоите 
своимъ посЁпдешемъ наше скромное жилище. 

Я поблагодарилъ гражданина Рено и, въ 
свою очередь, назвалъ себя, произнеся по 
давно уже усвоенной привычк* мою фамил1ю 
на французсшй манеръ, съ ударешемъ на по- 
сл*днемъ слогЬ. Д-Ьвица Рено удивленно при- 
подняла свои густыя брови и спросила меня: 

— Вы, значить, не французъ, гражданинъ? 

— Н-Ьтъ, гражданка, я русскхй по проис- 
хождешю, но воспитывался зд^сь во Франщи. 

— РусскШ!.. Но в-Ьдь это ужасно интерес- 
но! Мн* еще никогда не приходилось встре- 
чаться съ русскими, — весело хлопая въ ла- 
доши, вскричала молодая д-Ёвушка, но тотчасъ 
же остановилась, и, сконфузившись, премило 
потупила глазки, перебирая рукою край своего 
шелковаго передника. 

Гражданинъ Рено улыбнулся и, потрепавъ 
красивою рукою зарумянившуюся щеку до- 
чери, сказалъ: 

— Какая ты болтушка, Сесиль. Что поду- 
маетъ о теб* гражданинъ Стародубсшй! В-Ьдь 
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этавъ онъ пожалуй и не пожелаетъ удостоить 
своимъ посЁщешемъ семейство, гд^^ его счи- 
таютъ интереснымъ только по его нащональ- 
ности. 

Я, конечно, разсьшался въ увФрешяхъ моего 
искренняго желашя «им*ть честь» и пр. Го- 
ворилось это отъ искренняго сердца, потому 
что ч4мъ больше гляд-Ьлъ я на хорошенькую 
Сесиль Рено, гЁмъ сильн^^ и сильн^Ье она 
мн^Ь нравилась. 

Отецъ молодой дЬвушки вынулъ изъ жи- 
летнаго кармана массивные часы въ черепа- 
ховой съ серебромъ оправ-Ё и прервалъ меня 
словами: 

— А если такъ, то не удостоите ли вы 
насъ чести отобФдать съ нами сегодня же? 
Погода прекрасная, до улицы йе 1а Ьап^еше 
не особенно далеко и мы поспФемъ какъ разъ 
къ обычному часу нашей скромной трапезы. 

Я сталъ было отговариваться безпорядкомъ 
моего наряда, сильно пострадавшаго отъ борь- 
бы съ напоромъ испуганной толпы, но Сесиль 
не дала договорить мн^Ь начатой фразы. Съ 
развязностью избалованнаго ребенка она под- 
хватила меня подъ руку и сказала: 

— Никак1я извинешя приняты не будутъ. 
Извольте расплачиваться за ваше великоду- 
Ш1е и геройство! У батюшки вы найдете все 
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необходимое, чтобы поправить вашъ туа- 
летъ. 

Мы вышли втроемъ изъ Пале-Эгалитё въ 
одну изъ т1хъ узкихъ и кривыхъ удицъ, ко- 
торый окружали его со стороны противупо- 
ложной зданш Лувра. На узкокъ тротуар^Ь 
этой улицы гражданинъ Рено пропустилъ 
насъ впередъ съ словами: 

— Старость должна уступить первое м-Ьсто 
молодости! 

— Особенно, когда это даетъ старости воз- 
можность наблюдать за молодостью, — см^^сь, 
зам^^тила Сесиль, поворачивая къ отцу свое 
лукаво улыбающееся личико. 

Гражданинъ Рено погрозилъ ей шутя паль- 
цемъ. 

— Значитъ, мы соверпшмъ прогулку подъ 
надзоромъ полицш, — продолжала смеяться мо- 
лодая д-Ьвушка, уже обращаясь ко мнй — Васъ 
это не стЬсняетъ, гражданинъ? 

— Ни мало, — отвФчалъ я, стараясь въ одно 
и то же время попасть ей въ тонъ и гово- 
рить тЁмъ языкомъ, которымъ говорили наи- 
бол'Ёе изв'Ёстные ораторы якобинскаго клу- 
ба.— Для людей съ чистымъ сердцемъ, стре- 
мящихся идти всегда по пути доброд'бтели, 
не страшно всевидящее око охранителей об- 
щественнаго порядка и благонравхя. 
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Спутница моя приподняла слегка свои гу- 
стыя черныя брови, услышавъ эту тираду, и 
спросила: 

— Вы въ самомъ д-Ьл* руссшй, или только 
шутили? 

— Вовсе не шутилъ. Я назвалъ вамъ мое 
настоящее имя и напдональность. 

— Я потому спрашиваю, — продолжала 
она, — что вы ужь очень изящно выражаетесь 
на нашемъ язык^^, чт5 большая р'Ёдкость между 
иностранцами. 

— А разв* вы ихъ много видали? 

— Въ магазинъ къ батюшк* часто захо- 
дятъ эти господа. У насъ бываетъ, кром* того, 
иногда гражданинъ Клоотсъ, «ораторъ чело- 
в^ческаго рода)>, о которомъ вы, в^^роятно, 
слыхали. Онъ, правда, говорить очень красно- 
Р'Ёчиво, но съ такимъ страннымъ произноше- 
шемъ и выдумываетъ иногда ташя см^^шныя 
слова. Вы знаете, В'ёдь онъ пруссшй баронъ! 

Эти посл^Ьдшя слова были сказаны съ по- 
разившимъ меня отт4нкомъ какого-то не- 
вольно прозвучавшаго дЬтскаго самодоволь- 
ства. 

— А вы, гражданинъ, не имеете никакого 
титула? — спросила всл4дъ затЬмъ Сесиль. 

— Предки мои носили княжесшй титулъ, — 
отв-Ьчалъ я съ притворнымъ равнодушхемъ, — 
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но отказались отъ него, когда этотъ титулъ 
стадъ раздаваться царями ихъ любищамъ. 
Съ тЬхъ поръ нашъ родъ сталь извЪстенъ 
въ Россш просто подъ именемъ Стародуб- 
скихъ. 

— Но это не по1гЬшало, однакожъ, ему 
остаться знатнымъ родомъ? — спросила Сесиль, 
какъ-то тревожно поглядывая на меня. 

— Нисколько не помешало. Мой покойный 
отецъ занималъ весьма высокое положеше въ 
Россш. 

— Покойный! значить, вы сирота! Что же 
вы делаете здЬсь у насъ вместо того, чтобы 
занять принадлежащее вамъ по праву рожде- 
шя м^то въ вашемъ отечеств^^? 

— Я не признаю подобныхъ правъ... Вос- 
питанный на мудрыхъ правилахъ вашего ве- 
ликаго Жанъ-Жака, я не желаю возвратиться 
въ страну рабства и самовласт1Я, когда судьба 
дала мн1^ возможность присутствовать при ве- 
ликомъ зр'Ёлищ'Ё восходящей зари освобож- 
дешя челов']^ческаго рода отъ в^ковыхъ пред- 
разсудковъ. 

Молодая д'Ёвупша еще разъ пристально по- 
смотр'&за на меня и о чемъ-то задумалась. 
Мы сд'Ёлали молча н1^сколько шаговъ и стали 
переходить какую-то улицу, какъ вдругъ за 
нами раздалось: 
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— Сесидь! Куда же ты?.. Своей улщы не 
узнала? 

Молодая д']Ьву1шса подняла голову и сьгЁясь 
посмотрела на коротки и узеньк1й переулокъ, 
на самой середин* котораго вис*лъ един- 
ственный фонарь, поддерживаемый веревкою, 
протянутою отъ стЬны до стЬны поперегъ 
улицы. 

— А в-Ьдь правда!— сказала она.— Это наша 
улица. 

Мы повернули направо и черезъ несколько 
шаговъ остановились передъ небольшимъ ма- 
газиномъ съ вьшЬской: «Раре1ег1е йе8 апиз 
Ае 1а иЬег1ё. С. ЕепаиИ». 

Отецъ моей спутницы выдвинулся впередъ 
и, открывъ дверь, произнесъ, обращаясь ко 
мн*: 

— Благоволите переступить этотъ госте- 
пр1имный порогъ, великодушный защитникъ 
красоты и слабости! 

Сесиль весело засмеялась и кинувъ въ сто- 
рону отца слова: 

— Дв* лжи заразъ, батюшка: я дурна со- 
бою и сильна, какъ рыночный носильщикъ 
(ш1 {от1 йе 1а На11е), — побежала вверхъ по 
крутой винтообразной л-Ьстниц*, громко крича: 

— Мама! мама! мы приведи гостя, поставьте 
лишшй приборъ! 
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Минутъ черезъ десять я сид^^лъ уже за 
бодьшимъ круглынъ об^^деянымъ столомъ въ 
низенькой и тксяой кошзв.тк% выходившей 
единственньшъ своимъ окномъ на узшй квад- 
ратный дворикъ высокаго дома, похожШ на 
внутренность выложеннаго камнемъ колодца. 
Гражданка Рено, которой дочь уже усп&[а 
разсказать все случившееся, прив^^тливо уго- 
ш^ала меня бараньинъ рагу, упрашивая «не 
погнушаться скромной трапезой не избалован- 
ныхъ фортуною гражданъ». 
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Прошло кбсколько дней прежде ч^мъ я 
р*пшлся снова посетить семейство Рено, не- 
смотря на усердное упрашиванье всЬхъ чле- 
новъ его «не забывать дороги въ «Раре1епе 
йез ат18 йе 1а иЬег*е». Мн* очень хотЬлось 
воспользоваться этнмъ радупшымъ прнглаше- 
шемъ, потому что бархатные глазки хоро- 
шенькой Сесили произвели на меня сильное 
дМствхе во время об*да, но именно поэтому- 
то и казалось мн% неловкимъ слишкомъ спе- 
шить. Почти ежедневнно посл^ скромнаго 
об4да въ одномъ изъ недорогихъ ресторановъ 
Пале-Эгалитё, проходилъ я до угла улицы йе 
1а Ьап1;ете и прочитывалъ издали вывеску 
магазина Рено, но поворачивать въ улицу все 
еще не решался. Это могло бы продолжаться 
до безконечности, еслибъ однажды, въ ту са- 
мую минуту, когда я остановился на углу ро- 
ковой улицы, чья-то сильная рука не ударила 



%. 
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меня сзади по плечу и за спиною у меня не 
раздался самоуверенный громк1й голосъ бу- 
мажнаго торговца, говорившШ: 

— Вы, конечно, идете къ намъ, гражда- 
нинъ? Милости просимъ; у насъ сегодня, какъ 
нарочно, маленькое семейное собрате по слу- 
чаю трго, что я выбранъ членомъ наблюда- 
тельнаго комитета нашей секцш. 

Я въ одно и то же время очень обрадовался 
и сильно смутился. Отговориться неподходя- 
щимъ для вечерняго собрашя нарядомъ было 
невозможно, потому что съ перваго же дня 
встр'Ёчи съ хорошенькой дочерью гражданина 
Рено я сталъ ходить об*дать въ Пале-Эгалитё, 
од-Ьтый точно на парадный вечеръ, такъ что 
даже обратилъ однажды этимъ на себя вни- 
маше моего, постоянно озабоченнаго полити- 
ческими д'Ёлами воспитателя, который сказалъ 
мн%, улыбаясь: 

— На охоту за красотой собираешься? Бе- 
регись, Эженъ, у насъ въ Париж']^ на этой 
охот* дпчь съ*даетъ гоняющихся за нею 
Немвродовъ! 

Некоторый мелк1я подробности событий, пе- 
режитыхъ въ молодости, удивительно сохра- 
няются въ памяти. Я до сихъ поръ вижу съ 
величайшею отчетливостью тотъ нарядъ, въ 
которомъ я вторично явился въ гости къ 
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гражданину Рено. На мнЬ былъ снЬтло-сЬрмй: 
суконный фракъ съ серебряными большиия 
п^товицами и узкими фалдами почти до ногь, 
тЁлеснаго цв^та коротшя штаны, бЬлый жн- 
летъ съ широкими отворотами, шелковые 
чулки, испещренные свЬтло-голубыми горо- 
шинами по б^^ому фону и лакированные 
башмаки съ серебряными пряжками. Войлоч- 
ная шляпа той формы, которую ввели въ моду 
жирондисты, украшалась широкою бархатною 
лентою и обязательною тогда для всёхъ 
трехцветною кокардою. Мои густые, светло- 
каштановые волосы были слегка напудрены 
и падали кудрями на высок1Й, подпираюпцй 
затылокъ, воротъ фрака. Отъ самой последней 
моды въ этомъ наряде было только одно от- 
ступлеше. Я не решался еш[е над*вать вы- 
сокаго, скрывающаго до половины подборо- 
докъ галстуха и замеяялъ его кисейнымъ 
узкимъ шарфомъ, обшитымъ по концамъ кру- 
жевами, по моде последнихъ летъ павшей 
монарх1И. 

Въ маленькой гостиной гражданина Рено я 
нашелъ действительно довольно многочислен- 
ное общество. Хозяинъ представилъ меня по- 
очередно своей сестре, старой деве съ суро- 
выми чертами лица и одетой по устаревшей 
моде последнихъ временъ царствовашя Лю- 
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довика ХУ1-го, своему старшему сыну и еще 
тремъ гостямъ мужескаго пола, сгражданамъ» 
Кардинадю, Сэнтанаксу и Гэрлю, которые 
вм^^сгЁ съ молодымъ Рено сид^^ли за карточ- 
нымъ столомъ, играя, въ безигъ. Въ другомъ 
углу гостиной помещалась группа, состоявшая 
изъ молодой нарядной женщины, бренчавшей 
что-то небрежно на клавесинб, дочери хозяи- 
на, перевертывавшей ей листы нотъ, и до- 
вольно высокаго, нескладно сложеннаго,длинно- 
носаго господина, облокотившагося на клаве- 
синъ и очевидно любезничавшаго съ своими 
собеседницами. Хозяйки дома не было въ ком- 
нате. Ея крикливый голосъ слышался по вре- 
менамъ въ соседней столовой, где раздава- 
лось звяканье разставляемой посуды. 

Когда кончилось мое представлеше игро- 
камъ въ безигъ, хорошенькая Сесиль отошла 
отъ клавесина и, подходя ко мне, развязно и 
весело сказала: 

— Здравствуйте, мой рыцарственный спаси- 
тель! 

При зтихъ словахъ господинъ и дама, остав- 
ппеся у клавесина, съ любопытствомъ погля- 
дели на меня. Молодая девушка взяла меня 
за руку и подвела къ нимъ, говоря: 

— Гражданинъ СтародубскШ, гражданка 
Сентъ-Амарантъ, гражданинъ Клоотсъ. 

5 
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Оба эти имени были мн^^ знакомы. Г-жа 
Сентъ-Амарантъ, хотя очевидно не та, которая 
стояла передо мною, была изв'Ёстна въ Па- 
риж'Ё въ то время, какъ хозяйка гостепршм- 
ной гостиной, въ которой часто собирались 
охотники до крупной игры и веселаго обще- 
ства; имя Клоотса уже усп'бло прогрем^^ть 
подъ присвоеннымъ имъ себ* титуломъ «ора- 
тора челов^ческаго рода». Мой воспитатель 
Проспэръ Ландэ очень часто говорилъ съ сво- 
ими друзьями объ этомъ загадочномъ эксцен- 
трик*, котораго онъ считалъ почему-то прус- 
скимъ шшономъ. Гостинную г-жи Сентъ-Ама- 
рантъ Дандэ тоже не долюбливалъ, утверж- 
дая, что въ ней подъ предлогомъ игры и лю- 
безничанья съ хорошенькими женщинами со- 
бираются заговорщики-монархисты. 

Услышавъ мое имя, Клоотсъ быстро огля- 
нулъ меня своими маленькими, постоянно бе- 
гающими глазками и спросилъ съ довольно 
сильнымъ нбмецкимъ акцентомъ: 

— Вы, вероятно, принадлежите къ поль- 
ской нащональности, гражданинъ? 

— Н-Ьтъ, я русски по происхожден1Ю. 

— Русск1й1— и глаза Клоотса забегали еще 
быстрее. — Но это отлично! Въ нашей групп* 
делегатовъ человФческаго рода дередъ вели- 
кою французскою нащею недоставало до сихъ 
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поръ именно представителя вашей нащональ- 
ности! Над'Ьюсь, что когда мы поближе по- 
знакомимся, вы не откажетесь пополцить этотъ 
проб4лъ? 

Молодая женщина, сид'Ёвшая у клавесина, 
засм']^лась и сказала: 

— Ораторъ челов*ческаго рода не теряетъ 
времени! Онъ вербуетъ себ* адептовъ даже 
въ чужихъ гостинныхъ.; 

Клоотсъ широко, но несколько сконфуженно 
улыбнулся и отошелъ къ играющимъ въ карты. 

Сесиль Рено подвинула мн* стулъ и ска- 
зала, обращаясь къ своей подруг*: 

— Ты уже знаешь, Люцинда, что гражда- 
нинъ Стародубсшй почти спасъ мн* недавно 
жизнь, но я теб* еще не сообщала, что мой 
героическШ защитникъ — очень важный рус- 
СК1Й вельможа. 

— Вотъ какъ, — П'Ьвучимъ и прив'Ьтливымъ 
голосомъ произнесла молодая женщина, под- 
нявъ на меня свои большхе сЁрые глаза на 
выкат*. — Что же вы, однако, д*лаете зд*сь 
въ Париж*, господинъ русскШ вельможа? 

Слово «господинъ» прозвучало какъ-то стран- 
но для моего уха, уже усп*вшаго отвыкнуть 
отъ этого «монархическаго» величашя, кото- 
раго ВС* обыкновенно изб*гали въ разгово- 
рахъ, зам*няя его словомъ «гражданинъ», Я 

5* 
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йевольно вспомнилъ еще разъ слова моего на- 
ставника о семейств* Сентъ-Амарантъ и воз- 
держался ответить моей собеседниц* въ «рес- 
публиканскомъ» дух*, а просто сказалъ: 

— Изучаю любопытное и поучительное зре- 
лище, представляемое въ настоящее время ве- 
ликимъ городомъ, 

— Любопытное — сколько хотите, но поучи- 
тельное — врядъ ли, — возразила красивая Лю- 
цинда, несколько понижая голосъ и огляды- 
ваясь въ сторону Клоотса. 

Сесиль Рено, пристально гляд-Ьвшая на меня 
въ это время и вероятно заметившая, что 
слова ея подруги произвели на меня не совсЬмъ 
пр1Ятное впечатлите, предупредила мой отв^тъ. 

— Ну, что за охота пускаться въ полити- 
чесше споры! И безъ того не знаешь, куда 
даться отъ подобныхъ разсуждешй по ц-Ьлымъ 
днямъ! Разскажите лучше намъ что-нибудь о 
вашемъ далекомъ отечеств*, гражданинъ Ста- 
родубскШ. 

— Увы! я не могу сообщить вамъ ничего 
особенно иитереснаго по этому предмету, — 
отв-Ьчаль я хорошенькой хозяйк*, которая ка- 
залась мн* все бол*е и бол*е привлекатель- 
ною. — Я оставилъ Росс1Ю еще ребенкомъ и 
ВС* мои воспоминашя ограничиваются роди- 
тельским'?> домомъ. 
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— Который, вероятно, правильн-Ье было бы 
назвать дворцомъ, не такъ ли? — спросила Се- 
силь съ поразившинъ меня блескомъ глазъ. — 
У васъ было, конечно, множество рабовъ, 
всегда готовыхъ исполнить ваши мал^^йш1е 
капризы и прихоти? 

— У родителей моихъ было действительно 
много крФпостныхъ слугъ, — отв4чалъ я уклон- 
чиво, искренно стыдясь воспоминатя о р^о- 
л^пномъ исполнеши нашей дворней вс^^хъ мо- 
ихъ ребяческихъ фантазШ; но Сесиль не уни- 
малась. 

— И этихъ рабовъ строго наказывали, 
когда они недостаточно посп']&пшо исполняли 
вашу волю? — продолжала она допрашивать 
меня. 

— Почему, однако, это васъ такъ сильно 
интересуетъ, гражданка? Или вамъ хочется 
постыдить 'Меня невольными гр'Ёхами моего 
детства? 

— О н'Ьтъ! Я спрашиваю васъ объ этомъ 
потому, что обстановка, въ которой вы роди- 
лись и выросли, должна такъ мало походить 
на все, чтб я знаю изъ личнаго опыта моей, 
еще короткой жизни! Чувствовать себя въ 
прав* повелевать другими должно быть очень 
пр1ятно для самолюб1я. 

Люцинда Сентъ-Амарантъ, прислушивавшая- 
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ся къ нашему разговору, не переставая брен- 
чать на кяавесин'Ё, засм']|^лась и сказала: 

— Ну какая же ты республиканка, Сесиль, 
поел* этого? Зач^бмъ же горячиться, доказы- 
вая мн* ВС* прелести свободы, равенства и 
братства? 

— Это совсЬмъ другое, — торопливо, но н*- 
сколько сконфуженно перебила ее Сесиль. — 
Я говорю о невольномъ, инстинктивномъ чув- 
ств-Ь, а не о принципахъ. Гражданинъ Ста- 
родубсшй, конечно, пойметъ разницу... 

— Вы не ошибаетесь, гражданка, — посп*- 
шилъ я ответить, — жажда власти есть чув- 
ство, прирожденное человеческому суш;еству. 
Только разумъ указываетъ намъ на неправоту 
этого чувства. ВеликШ Руссо... 

— Господи! ещ;е поклонникъ этого против- 
наго Жанъ - Жака! — воскликнула Люцинда 
Сентъ-Амарантъ. — Видно, мама права, говоря, 
что несносный женевецъ свелъ съ ума своими 
бреднями всю вселенную. 

Я уже собирался вступиться за моего лю- 
бимаго писателя, какъ вдругъ за моею спи- 
ною раздался голосъ Клоотса, говорившаго: 

— Наша божественная Юнона неисправима! 
Она продолжаетъ 1['оворить самыя ужасныя 
вещи, преисполняюш,1я скорбью сердца ея 
страстныхъ поклонниковъ. 
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Назваше «Юнона» было очень удачно вы- 
брано для д-Ьдицы Сентъ-Амарантъ. Ея рос- 
кошный стань, матовая б-Ёлизна ея кожи съ 
легкинъ желтоватымъ оттЬнкомъ слоновой ко- 
сти, больппе сЁрые глаза на выкатЬ, довольно 
низшй лобъ, обрамленный вьющимися каш- 
тановыми волосами и слишкомъ «дебелая» для 
молодой д'^&вушки шея, дМствительно, д-^^лали 
ее похожею на «волоокую Геру» Илхады. 

ЛюциндЁ, однако же, повидимому не по- 
нравилась слащавая шутка «оратора челов^- 
ческаго рода», она сдвинула свои густыя, пря- 
мыя брови и, повернувшись къ Клоотсу, не- 
терп&гаво пожала плечами, не отв'ётивъ ни 
слова. 

Пруссакъ опять сконфузился, и стараясь 
скрыть свое смущеше, подсЬлъ ко мн* и пу- 
стился равспрашивать о Россш. 

Это начинало мне надо'^&дать. Я шелъ къ 
Рено вовсе не зат^мъ, чтобы разыгрывать роль 
р-Ьдкаго зв^^ря, на котораго каждому любо- 
пытно посмотр']§ть. Добродушно - назойливый 
Клоотсъ, которымъяеще недавно восхищался 
съ чужихъ словъ, казался мн^ теперь столь 
же скучнымъ, какъ и красивая Люцинда 
уентъ-Амарантъ. Оба они точно сговорились 
не допустить меня до бесЬды съ черноглазой 
цочерью хозяина. Посл^ н']Ьсколькихъ несвяз- 
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ныхъ отв'Ьтовъ Клоотсу я всталъ и подошелъ 
къ столу, за которымъ хозяинъ дома игралъ 
въ безигъ, называя королей «тиранами», а ва- 
летовъ — сслугами деспотизма». Въ течете н*- 
скольЕихъ минутъ я разсЁянно гляд'Ёлъ на игру, 
въ которой ничего не понималъ. Изъ этого 
скучающаго хозерцавоя меня извлекла Сесиль, 
подошедшая съ вопросомъ: люблю ли я кар- 
точную игру? На мой отв']&тъ, что я не им^Ью 
о ней ни мал^^йшаго понят1Я, она зам^^тила 
см-Ёясь: 

— И прекрасно д'&1аете! По моему, нЁтъ 
ничего нел^Ьп&е этого страннаго препровож- 
дешя времени. 

Произнося эти слова, она сделала н^^колько 
шаговъ въ сторону, очевидно приглашая меня 
последовать за нею. Мы очутились въ амбра- 
зур-Ё окна какъ разъ противъ клавесина, у 
котораго Клоотсъ снова любезничалъ съ Лю- 
циндой Сентъ-Амарантъ, широко улыбаясь и 
показывая свои скверные, желтые зубы. 

Разговоръ о Россш Сесиль не возобновляла 
бол^. Она стала разспрашивать меняотомъ, 
ч'Ёмъ я занимаюсь и какъ провожу время въ 
Париж*. Услыхавъ, что я недавно поступилъ 
членомъ въ клубъ якобинцевъ, она какъ будто 
н']^колько удивилась. 

— Неужели вамъ нравятся ужасныя вещи. 
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которьш пропов'Ёдуютъ ораторы этого верте- 
па? — спросила она съ недовольнымъ выраже- 
шемъ лица. 

— Я не нахожу въ нихъ ничего ужаснаго, — 
отвФчалъ я, невольно рисуясь передъ моею 
хорошенькой собес^Ьдницей. — Якобинцы ужь 
конечно бол^^ безупречные граждане, ч'ёмъ 
жирондисты съ ихъ театральной героиней, 
гражданкой Роланъ. 

Сесиль вскинула на меня глазами изъ-подъ 
нахнуренныхъ бровей, хогЁла что*то сказать, 
но удержалась, и вдругь, зас1гЁявпшсь совер- 
шенно по-д*тскй, тронула меня рукою за 
плечо со словами: 

— Однако, чтб это право зарадговоръ между 
молодою д'Ёвушкою и молодымъ челов-Ькомь! 
Или Люцинда дМствительно права, увЪряя, 
что в(Л мы спятили съ ума и потеряли воз- 
можность интересоваться чЬыъ бы то ни было, 
кром^^ политики? 

Въ этой фра^ какъ будто слышалось при- 
глашеше перейти къ разговору о «чувствахъ». 
Я былъ вовсе не прочь отъ такого перехода, 
но не зналъ какъ начать. Собеседница моя 
помогла жв/Ь. 

— Вы намерены долго еще прожить во 
Франщи? — спросила она. 

— Я разсчитываю навсегда поселиться въ 
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вашей прекрасной стран* и заслужить лест- 
ное право гражданина единой и нераэд'Ёль^- 
ной республики. 

— А вапш РУССК1Я богатства? Неужели вы 
отъ нихъ откажетесь? Вамъ не жалко будетъ 
разстаться съ обширными поместьями и зам- 
ками? 

— Отказываться вполне надобности не пред- 
стоитъ: пом-Ьстья и замки, какъ вы выражае- 
тесь, можно обратить въ деньги, а съ деньгами 
жить везд* хорошо. 

— Значить, вы и женитесь у насъ зд*сь 
во Францш, на одной изъ моихъ соотечествен- 
ницъ? 

— Если найду себ* подругу по сердцу, то 
конечно да! 

— Подругу по сердцу. Вы удовольствуе- 
тесь этимъ услов1емъ? 

— Но разв* оно не самое важное? 

— А состояше, а общественное положете? 
Руссюй вельможа, конечно, не возьметъ себ'Ё 
въ жены первую попавшуюся мФщаночку. 

— Что вы это говорите, гражданка Сесиль! 
Разв'Ь мы не находимся въ стран'Ь, навсегда 
покончившей съ устар-Ёлыми идеями неравен- 
сгва вс^хъ общественныхъ положешй! 

— На словахъ, — конечно. На д^Ьл-Ь оно, од- 
нако же, не совсЁмъ такъ; мой отецъ хвалится, 
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налрим^Ьръ, тЬиъ, что онъ искреншй покдон- 
никъ идей равенства, но будьте ув'Ёрены, что 
онъ никогда не согласился бы на ной бракъ съ 
чернорабочимъ, даже еслибъ я его полюбила* 

— Это совсЬмъ другое д-бло. Чернорабоч1й 
никогда, конечно, не будетъ достоинъ сде- 
латься супругомъ такого прелестнаго суще- 
ства, какъ вы, несмотря на вс^ свои граж- 
данешя доблести, тогда какъ у васъ во Фран- 
Ц1И, Д4я челов'Ёка съ самыми утонченными 
нравственными требованаями, вовсе не трудно 
найти достойную подругу жизни между мо- 
лодыми д'^&вушками самой скромной обще- 
ственной среды. 

Сесиль Рено выслушала эту тираду, глядя 
ъяжЬ прямо въ глаза своими огненными чер- 
ными глазами. По м^т^Ъ того, какъ я гово- 
рилъ, она краснела все бол^№ и бол^е, и вдругъ 
какъ-то нервно засмеявшись, сказала: 

— Однако, вы чудакъ не малый, какъ я 
вижу! 

Фраза, была несомненно насмешливая, но 
тонъ ея прямо противоречилъ смыслу произ- 
несенныхъ словъ. Въ немъ слышалось что-то 
ласкающее и вызывающее въ одно и то же 
время. Молодая девушка очевидно поддава- 
лась неудержимому приливу инстинктивнаго 
кокетства. 
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Игроки въ безигъ, кончивъ партш, вышли 
ивъ-за стола, и всё мы, по приглашешю хо- 
зяина, отправились въ маленькую столовую, 
гд-Ь гражданка Рено окончила свои хлопотли- 
вый приготовлешя къ изобильному ужину. За 
столомъ меня усадили между дечерью хозя!ина 
и Люциндой Сентъ-Амаравргъ. Съ лерваго же 
блюда начались тосты, сигналъ къ которымъ по- 
далъ Клоотсъ. Я, однакоже, не слышалъ почти 
ни слова изъ произносимыхъ р'Ёчей, потому 
что Сесиль продолжала кокетничать со мною 
тЬмъ особеннымъ, чисто-французскимъ спосо- 
бомъ, въ которомъ вызывающШ задоръ инто- 
нащй странно-гармонически соединяется съ 
сантиментальнымъ смысломъ произносимыхъ 
фразъ и съ весьма недвусмысленными при- 
косновешями кол'Ьнъ и ногъ подъ столомъ. 
Французская д-Ьвушка, позволяющая себЪ по- 
добный прод-Ёлки, вовсе еще не доказываетъ 
ими своей нравственной испорченности въ об- 
щепринятомъ значеши этого слова. Очень ча- 
сто прод'Ьлки эти бываютъ результатомъ ка- 
кого-то страннаго инстинкта, развивающа- 
гося отчасти отъ типическихъ особенностей 
воспиташя женщинъ во Франщи, отчасти отъ 
употреблешя съ дЬтства въ питье вина, только 
на половину разбавляемаго водою. МнЬ, уже 
успевшему привыкнуть къ нравамъ страны, 
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I въ которой я превратился И8ъ ребенка въ 
' юношу, нанера Держаться моей соседки вовсе 
не казалась неприличною, и новэ-го предста- 
вляла только то, что предметомъ ея кокетли- 
выхъ «авансовъ» былъ я самъ, до т^хъ поръ 
не ии'бвшШ еще случая попасть въ подобное 
положеше и знакомый только съ бол-бе откро- 
веннымъ кокетствомъ легко-доступныхъ кра- 
савицъ Пале-Эгалитё. 

Къ концу ужина, когда «ораторъ челов*- 
ческаго рода», сильно подвыпивппй, заплетаю- 
щимся языкомъ сталъ доказывать, что Па- 
рижъ есть «центръ вселенной», я былъ уже 
окончательно влюбленъ въ Сесиль Рено и р-Ё- 
шнлъ, что она сд'Ёлается моею женою. Р']&пга- 
ность эта должно быть придавала моему лицу 
довольно странное выражеюе, потому что Лю- 
цинда Сентъ-Амарантъ вдругъ расхохоталась, 
погляд']&въ на меня, и сказала, глядя мне прямо 
въ глаза своими глазами «волоокой Геры»: 

— Я не знала, что уроженцы холоднаго с*- 
вера над']^лены такимъ легко воспламеняю- 
щимся темпераментомъ. 

Сесиль еще бол^^ покрасн'Ёла отъ этой шутки 
своей пр1ятельницы и посмотр'Ёла на Люцинду 
съ досадливымъ упрекомъ. 

Я ушелъ изъ скромной квартиры гражда- 
нина Рен5 въ блаженномъ 
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иомъ каждому юнош^, искренно влюбивше- 
муся въ первый разъ въ жизни. Плохо освЪ- 
щенвый жалкими масляньош фонарями, Па- 
рижъ показался мн^ вдругъ необыкновенно 
изящнымъ и красивымъ. ВжЬсто тощ чтобы: 
идти прямо домой, я отправился зач^Ьмъ-то 
на площадь Революцш, какъ называлась въ то 
время НЫНЕШНЯЯ площадь Соглас1я, и обло- 
котись на каменный парапетъ набережной 
Сены, сталь любоваться дивною панорамою 
береговъ этой р']§ки, Передо мною въ ночномъ 
сумрак'Ь высились вдали громадные силуэты 
башни Сенъ-Жакъ де-ла Бушри и собора Па- 
рижской Богоматери. Прав^, изъ-за массив- 
ныхъ башенъ тюрьмы Консьержери подни- 
мался узорный шпицъ Святой Капеллы, а 
ближе къ тому м*сту, гд* я стоялъ, виднЬ- 
лось приземистое здаше дворца Мазарини съ 
его характернымъ куполомъ. На темномъ фоиЪ 
р']^ки мелькали огоньки фонарей, прикр'Ёплен- 
ныхъ къ носовой части торговыхъ судовъ, ош- 
вартовавшихся у берега. Что-то особенно ра- 
достное было на нынЁшнШ разъ въ этой хо- 
рошо иаЪ знакомой картин'к Настроеше, мною 
овладевшее, было такъ глубоко и сильно, что 
его не изменило даже зр'З^лище, представив- 
1пееся моимъ глазамъ, когда я повернулся спи- 
ною къ р^Ьк*. Посреди площади, почти по со- 
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с^^дству съ колоссальною гипсовою статуею 
Свободы, вытягивались надъ высокиыъ дере- 
вяннымъ поностомъ два вертикальные столба 
«луизетты», какъ называли еще тогда гильо- 
тину, по имени перваго ея изобретателя, док- 
тора Луи. Утромъ того дня было совершено 
н^Ьскольво казней и назавтра предвид'блось 
подобное же собьте, вслФдствхе чего смерто- 
носное орудае оставалось неприбраннымъ, хотя 
еще только близилось то время, когда ему суж- 
дено было сделаться постояннымъ «украше- 
Н1емъ» площади Револющи. Я никогда не хо- 
дилъ смотр'Ьть на эти расправы республикан- 
скаго правосуд1я, не потому, чтобы сознавалъ 
ихъ ужасъ и возмутительный произволъ, а 
просто потому, что испыгывалъ какое>го ин- 
стинктивное отвращеше отъ подобныхъ зр'Ь- 
лищъ. Когда при дневномъ св'Ьт^^ мн'Ё случа- 
лось мимоходомъ вид*ть окрашенную въ крас- 
ный цв^тъ слуизетту», я находилъ отврати- 
тельнымъ и несогласнымъ съ величхемъ идеи 
«законной кары» эту неуклюжую машину. 
Теперь же при ночномъ осв^щеши, скрады- 
вавшемъ ея красный цв-бть и какъ-то увели- 
чивавшемъ размеры ея столбовъ, она произ- 
вела на меня совершенно иное впечатл'Ьшв. 
Новое, «усовершенствованное» орудхе казни 
стояло у П0ДН0Ж1Я статуи Свободы какъ бы 
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напоминашемъ о страшной, но роковой раз- 
вязке долгихъ столгЬтШ безжалостнаго гнёта 
иривиллегированнаго меньшинства надъ ц^^ой 
нац1ей. Глядя на этотъ символъ республикан- 
скаго равенства, я думалъ о томъ, что скоро 
и мн* представится случай доказать моею же- 
нитьбою на дочери мелкаго бумажнаго тор- 
говца полное усвоеше мною идеи упомянутаго 
равенства... Еслибъ кто-нибудь сказалъ мн* 
въ то время, что на томъ же самомъ м-ЬстЬ, 
гд* я стою теперь, мшЬ придется перенесть 
всего черезъ годъ съ небольшимъ самую ужас- 
ную минуту моей жизни, я конечно не нов*- 
рилъ бы такому злов-Ёщему предсказанио... 
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За первынъ вечеромъ, проведеннымъ мною 
въ семействЬ почтеннаго Камдлля Рено, по- 
с:г6довалъ ц^лый рядъ другихъ. Моя юноше- 
ская робость совершенно испарилась отъ впе- 
чатл-Ьшй этого паиятнаго вечера. Наивное ко- 
кетство хорошенькой Сесили придало мнЬ С1ГЁ- 
. лости. Нам!&решя мои оставались вполне чи- 
стымИу но почему-то мнЬ казалось теперь, что 
осуществить ихъ не будетъ стоить никакого 
труда. Дочь бумажнаго торговца не была, оче- 
видно, слишкомъ суровою республиканкою. Ея 
настойчивые разспросы о моемъ знатномъ про- 
исхождеши и въ особенности ея близость съ 
Люциндой Сентъ-Амарантъ, почти не скры- 
вавшей своихъ монархическихъ симпатШ, въ 
одно и то же время смуп1;али и радовали меня. 
Мои юношесшя мечты, сосредоточивавппяся 
до тбхъ поръ на радужныхъ ожидашяхъ «все- 
мгрныхъ» посл']^дств1й отъ событШ, совершав- 
шихся у меня на глазахъ, прхобр'Ёли вдругъ 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1€ 



двойственный характеръ. Мечтая о счасйи 
обладать прелестною д']^ушкой, заполонившей 
мое сердце, я какъ-то совершенно забывалъ 
о сред*, въ которой мн* приведется испыты- 
вать это счаст1е. Были даже минуты, когда 
Сесиль представлялась мне въ роскошной об- 
становк']^ моего петербургскаго дома, посреди 
сливокъ русскаго придворнаго общества, и од- 
нажды я задался неожиданно для самого себя 
вопросомъ, не сл*дуетъ ли мн*, по возвраще- 
нш въ отечество, ходатайствовать о возстано- 
влеши княжескаго титула древняго рода Ста- 
родубскихъ? «Княгиня Цецил1я»! какъ бы по- 
радовало это громкое наименоваше очарова- 
тельную подругу моей жизни... 

Въ семейств** Камилля Рено на мои частый 
пос'Ьш;етя вс* сиртр-бли очень благосклонно. 
Самъ бумажный торговецъ былъ доволенъ ими, 
кажется, безъ всякой задней мысли — по край- 
ней м*р* касавшейся его хорошенькой дочери. 
Многое заставляетъ меня полагать нын*, что 
гражданинъ Рено дорожилъ моимъ случай- 
нымъ знакомствомъ бол*е всего съ политиче- 
ской точки зр*шя. Его шумный республика- 
низмъ им'Ёлъ въ себ* много напускного. Доб- 
родушный лавочникъ страшно боялся .быть за- 
подозр'Ённымъ въ недостатке «гражданской 
доблести» и д^лалъ все возможное, чтобы не 
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I попасть въ роковой списокъ «подоаритель- 
ныхъ». ПосЬщешя воспитанника Проспера 
Ландэ, юноши, уже стгЬвшаго честь» быть 
чденонъ всеиогущаго клуба якобинцевъ, были 
лнтнимъ скозыренъ» въ игр'6 наивно лука- 
ваго коммерсанта. Весь Парижъ хорошо зналЪ| 
что мой наставникъ находится въ самыхъ дру- 
жескихъ отношешяхъ къ Максимил1ану Ро< 
беспьеру, а это громкое имя, вжЬстЬ съ име- 
некъ Марата, считалось тогда лучшею защи- 
тою отъ всякихъ подозр^Шй въ политической 
неблагонадежности. Камилль Рено любилъ раз- 
спрашивать меня о всемогущемъ другЁ Про- 
спера Ландэ, и всегда заводя бес^Ьду о сне- 
подкупномъ Максимил1ан%», кончалъ ее вос- 
клицашемъ: 

— Какой велик1й челов^^къ! Римлянинъ! 
Настояпцй римлянинъ! 

Гражданка Рено была ласкова со мною безъ 
всякихъ заднихъ мыслей; эту добрую и мало- 
образованную женщину просто льстило появ- 
леше въ ея скромной гостиной сзнатнаго ино- 
странца», обходящагося съ нею какъ съ рав- 
ною и усердно похваливающаго тбнемудрыя 
гастрономическ1Я лакомства, въ искуств^Ь при- 
готовлешя которыхъ она считала себя не им^^ю- 
щею соперницъ. 
Гораздо мен4№ просты и понятны были от- 
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ношешя ко мн'Ё Сесили Рено. Ч1^иъ ближе 
знакомился я съ этою привлекательною д^&- 
вушкой, гЬмъ бол'Ёе загадоченъ казался мн^Ь 
ея характеръ. Она то вовсе повидиному не 
интересовалась происходившими въ Париж^^ 
событ1ями, болтая по ц'Ёлымъ вечерамъ со 
мною и съ Люциндой Сентъ-Амарантъ о вся- 
комъ вздор*, то вдругъ увлекалась политикой 
и съ горящими отъ внутренняго волнешя гла- 
зами начинала защищать жирондистовъ, надъ 
которыми во второй половин* мая 1793 года 
собиралась грозная туча, вызвавшая вскор* 
зат*мъ ихъ бегство въ провинщю. Однажды, 
въ посл*днихъ числахъ мая, я зашелъ въ Ка- 
миллю Рено вечеромъ. Бумажнаго торговца 
не было дома, жена его возилась на кухн* за 
приготовлешемъ «рубцовъ по-кански» (Мрез 
а 1а тойе йе Саеп), на которые я былъ спе- 
пдально званъ въ этотъ день. Въ маленькой 
гостиной я засталъ Сесиль вдвоемъ сь Люцин- 
дой Сентъ-Амарантъ, которая громко хохотала, 
отмахиваясь руками отъ какихъ-то горячихъ 
упрековъ своей прхятельницы. 

— Ты просто съ ума сошла, моя дорогая, — 
произнесла Люцинда въ то время, когдаявсту- 
пилъ въ гостиную. Я — защитница Робеспьера! 
Да съ чего ты это взяла? 

— Онъ бываетъ у васъ и твоя мать ста- 
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рается искать его расположешя, — ответила 
Сесиль, еще не замечая меня и угрюмо поту- 
пившись. 

— Да помилуй! Онъ былъ у насъ всего 
только два раза вм^^стЁ съ этимъ противнымъ 
Дантономъ^ которыЁ не даетъ мн^Ь прохода 
своими мерзкими ухаживашями. Матушка, по 
изв^^стнымь теб']^ причинамъ, должна была 
сд'Ьлать ему хороппй прхемъ, но изъ этого во- 
все еще не сл*дуетъ, чтобы мы считали его 
желаннымъ гостемъ! 

— Такого чудовища не сл-Ьдуеть пускать 
къ себ* на порогъ! — вскричала Сесиль, свер- 
кнувъ своими черными глазами, и порывисто 
вставь съ м^Ьста, зам'^^тила наконецъ мое при- 
сутств1е. Вместо обычнаго веселаго прив'бта, 
она сухо мв^ поклонилась и, кивая головою 
въ мою сторону, прибавила, обращаясь къ Лю- 
цинд^Ь: 

— Вотъ теб* пособникъ въ защит* этого 
кровошйцы! 

Люцинда еще громче расхохоталась, увидавъ 
мое недоумевающее лицо, и сказала, обращаясь 
ко мнЬ: 

— Это мы изъ-за вашего Робеспьера чуть, 
чуть не подрались. Сесиль обвиняетъ меня 
въ пристрастш къ этому идолу парижскихъ 
дураковъ-патрютовъ за то, что я не прихожу 
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въ негодоваше отъ его вражды къ жировди- 
стамъ. 

— Вы напрасно называете гражданина Ро- 
беспьера смоимъ», — сказалъЯу садясь 'на обыч- 
ное мое м%сто у окна. — Я очень уважаю этого 
знаненитаго трибуна, но особенной сшшатш 
къ неку не чувствую. Что же касается до его 
облнчешй преступной крамолы жирондистовъ, 
то обдичешя эти врядъ ли можно объяснить 
просто враждою. Представители Жиронды 
сами подаютъ къ нимъ поводъ. 

— Берегитесь трогать жирондистовъ при 
Сесили! — вскричала, все еще продолжая съЛ- 
яться, Люцинда. — Вы рискуете нажить себ'Ь 
смертнаго врага въ страстной поклонниигё кра- 
савца Барбару! 

При этомъ имени Сесиль побл^&двгЁла и 
мрачно проговорила сквозь зубы: 

— Люцинда! Смотри, какъ бы намъ не пос- 
сориться серьёзно! 

Слова эти были сказаны такимъ тономъ, что 
д'Ёвица Сентъ-Амарантъ какъ-то сразу смол- 
кла, досадливо пожавъ плечами. 

Сесиль, очевидно дЬлая надъ собою усшпе, 
пробовала заговорить со мною о постороннихъ 
вещахъ, но разговоръ не клеился и я не чув- 
ствовалъ себя въ состояши его поддерживать. 
Имя Барбару, произнесенное Люциндой съ ка- 
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КОЙ-ТО особенной интонащей, смутило меня 
до нельзя. Весь тогдашшй Парижъ былъ по- 
лонъ разскавами о неотразимомъ впечатл^Ьти, 
которое проиэводилъ на женщинъ своею не- 
обыкновенной красотой этотъ молодой пред- 
ставитель Жиронды. Живя постоянно въ доб- 
ровольномъ одиночестве^, я не могу, конечно, 
сравнивать этого впечатливши съ т^^ъ, кото- 
рое производили позднее на женщинъ Запад- 
ной Европы и Россш знаменитые п^^цы и 
актеры, но судя по тому, чт5* мн% доводилось 
слышать и читать на этотъ счетъ, оно часто 
бываетъ очень похоже на культъ, предметомъ 
котораго былъ въ 1792 и 1793 годахъ въ Па- 
риж'Ё краснор'^&чивый красавецъ Барбару. Из- 
м*&нившееся лицо Сесили навело меня всл'Ьд- 
Ств1е этого на самыя тревожный размышле- 
шя. Зм^^ ревности впервые укусила мое мо- 
лодое сердце. 

Люцинда Сентъ-Амарантъ зам^^тила пови- 
димому впечатл^Ше, произведенное на меня 
ея намекомъ, потому что въ дальнейшей бе- 
&ЬхЬ наводила несколько разъ разговоръ на 
необыкновенную удачу въглюбовныхъ похож- 
дешяхъ «воскового херувимчика изъ Жирон- 
ды», каяъ она называла Барбару. Сесиль Рено 
выслушивала эти выходки молча, но именно 
ея молчаше еще бол'&е смущало меня, и тя- 
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желое чувство, мною овлад^Ьвшее, стало, нако- 
нецъ, такъ невьшосимо, что я подъ предло- 
гомъ головной боли ушелъ домой гораздо ра- 
н1^е обыкновеннаго, къ великому огорчешю 
гражданки Рено, собиравшейся угостить меня 
пресловутыми «рубцами }>. 

Щлую нед^^лю не возвращался я въ улицу 
(1е 1а Ьап1ете, заставляя себя усиленно сл^&- 
дить за достопамятными событ1Ями, совершав- 
шимися въ течете этигь семи дней. Я при- 
сутствовалъ въ клуб']^ якобинцевъ на зас']&да- 
ши 29 мая, во время котораго участь депута- 
товъ Жиронды решила пламенная р'Ьчь Ро- 
беспьера объ опасностяхъ, грозящихъ респуб- 
лшсЁ со стороны ея «внутреннихъ враговъ». 
Въ этой длинной р'Ёчи было всего дв']^ или три 
фразы, прямо 0ТН0СИВШ1ЯСЯ къ жирондистамъ, 
но когда ораторъ кончилъ, вс^ поняли, что 
участь этихъ несчастныхъ р-Ьшена. Требова- 
шя, съ которыми выступили два дня спустя 
воасаки парижской коммуны, настаивавппе на 
немедленномъ арестоваши представителей Жи- 
ронды, не удивили уже никого. Почва къ этой 
м'бр^ была подготовлена обвинительною р']&чью 
Робеспьера. 

Когда н^^сколько дней спустя посл^Ь демон- 
стращи коммуны, произведенной 31 мая, я 
р'Ёшился, наконецъ, снова посетить семейство 
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Рено, меня привело щ> ужасъ бледное, страшно 
И81гЁнившееся лицо Сеснли. Молодая д'Ьвушка 
не то что состар'Ёлась, а какъ-то возмужала, 
прелестный ребенокъ превратился въ женщину. 
Сесиль встр^Ьтила меЕЮ на этотъ разъ ласково, 
но въ этой ласковости проглядывало очевид- 
ное равнодуппе. Когда я^ не зная съ чего на- 
чать разговоръ, осв^бдомился у нея о здоровь^^ 
Люцинды Сентъ-Амарантъ, она отв1^тила мнФ: 

— Мы перестали вид^Ьться съ Люциндой. 
Наши дороги разошлись. 

Вечеръ прошелъ въ ничтожной и вялой бол- 
товкб о всевозможныхъ пустякахъ. Камилль 
Рено, вскор^Ь поднявппйся изъ магазина въ 
маленькую гостиную, н^Ьсколько разъ пробо- 
валъ наводить р'Ьчь на собьтя посл^Ьднихъ 
дней, но Сесиль постоянно перебивала его на 
полуслов']^, и снова обращала разговоръ на ме- 
лочи, около которыхъ онъ вергблся до при- 
хода ея отца. Это скоро наскучило бумажному 
торговцу, и онъ ушелъ, говоря, что ему еще 
необходимо побывать на вечернемъ зас^бдати 
секцш. 

Посл^Ь ухода отца, Сесиль Рено стала еще 
мен!Ье разговорчива. Она разс&шно слушала 
мой разсказъ о новой пьесЬ, только-что поста- 
вленной на сцеиЬ французскаго театра и вы- 
звавшей негодоваше публики своими враждеб- 
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ВЫМЯ намеками на современное положеше д^Ьлъ. 
Въ самой середине этого разговора, она вдругъ 
перебила меня словами: 

— Скажите мн%, гражданинъ Стародубсюй, 
неужели вамъ не при;ходитъ до снхъ поръ 
охоты вернуться въ отечество? 

— Вамъ уже известно, гражданка, что я 
р^Ьшнлся бод-Ье туда не возвращаться, — отв*- 
чалъ я. — Не скрою, однако же, что съ н*ко- 
торыхъ поръ моя р']&шимость несколько осла- 
бла, и что несмотря на политическое поло- 
жеше Росс1И, я вижу УСЛ0В1Я, при которыхъ 
я могъ бы вкушать счастхе даже и въ этой, 
столь отставшей отъ остальной Европы стран^Ь. 
Челов-Ькъ эгоистъ, его личное счастхе засло- 
няетъ все остальное. Если бы я могъ вернуться 
въ Россш) не одинъ, а съ тою, которая дороже 
для меня всего на св^т^Ь, я согласился бы до- 
ставить ц']&ной такого возвращешя моей лю- 
бимой подруг* все, чего не можетъ ей пред- 
ложить изгнанникъ, добровольно отказавппйся 
отъ выгодъ того общественнаго положешя, въ 
которомъ онъ родился. 

Эту длинную тираду я проговорилъ, путаясь 
на каждомъ слов* и едва переводя духъ отъ 
волнешя. Всего за десять минутъ передъ ткиъ 
мн* и въ голову не приходило, что я могу 
такъ сразу завести разговоръ о планахъ на 
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будущее, внушенныхъ мн^^ моею страстью къ 
Сесили Рено. 

, Молодая девушка слушала меня съ грустно- 
насм'Ьшливою улыбкою. Она, очевидно, поняла, 
къ чему я веду р4чь, потому что вдругъ вы- 
прямившись и глядя въ сторону, сказала: 

— Не скоро еще въ такомъ случа* верне- 
тесь вы въ Россш! Въ ваши л^Ьта рано ду- 
мать о подруге жизни, и гражданинъ Прос- 
перъ Ландэ врядъ ли поощрить ваши матри- 
мошальныя мечташя. 

Меня бросило въ жаръ отъ этого намека на 
мой слишкомъ молодой возрастъ, о которомъ 
до сихъ поръ никогда не говорила Сесиль, 
обращаясь со мною, какъ съ совершенно взрос- 
лымъ чедовФкомъ. Ребяческая досада захва- 
тила мн^^ духъ и заставила сд'Ьлать величай- 
шую глупость. 

— Молодой чблов*къ, самостоятельно рас- 
полагающи почтенной цифрой годового до- 
хода, всегда будетъ достаточно взрослымъ для 
того, чтобы нашлись охотницы разделить съ 
нимъ этотъ даръ фортуны, — отв-Ьчадъ я раз- 
вязнымъ тономъ посетителя модныхъ кафе 
Пале-Эгалитё. 

Не успЬлъ я еще окончить эту несчастную 
фразу, какъ уже горько въ ней раскаялся. 
Сесиль встала съ своего м']&ста, видимо сдер- 
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живая свое негодоваше, и поклонившись мкк 
однимъ наклонешенъ головы, произнесла ка- 
кимъ-то металлическимъ голосомъ: 

— Прощайте, гражданинъ Стародубсшй! 

Я схватился за шляпу, и нехотя двигаясь 
къ двери, отв*чалъ: 

— До свидашя, гражданка Сесиль. 

— Не «до свидан1Я», а «прощайте», — по- 
вторила молодая д'Ёвушка, и быстро вышла 
изъ комнаты. 

Съ этого рокового вечера я пересталъ бы- 
вать у Камилля Рено... 



^ 
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Любовь моя къ Сесили, однако же, не только 
не ослабела, а еще бол-Ье разгоралась съ той 
минуты, какъ я убедился, что предметъ этой 
любви равнодушенъ ко мн1^. У очень моло- 
дыхъ людей часто встречается это упорство 
чувства, въ которомъ юношеское самолюбхе 
играетъ столь же влхятельную роль, какъ и 
сердце. Надежды добиться взаимности я и не 
думалъ терять. Мне казалось только, что не- 
обходимо жвжквжлъ путь къ достижешю яамЬ- 
ченной ц-бли. Я решился «наказать» Сесиль 
Рено притворнымъ равнодушхемъ. 

Ц'Ёлыя пять нед']Ьль выдерживалъ я харак- 
теръ, стараясь развлекаться всбми доступными 
мн-Ь средствами, которыхъ, впрочемъ, было не 
особенно много. Самымъ в'Ёрнымъ изъ нихъ 
являлось, конечно, пос*щете засЬдашй кон- 
вента и клубовъ, въ которыхъ все бол-Ье и 
бол4е сосредоточивалась не только политиче- 
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екая, но и общественная жиднь Парижа. Не 
видавппе того, чт5 довелось мн* вид-бть въ 
этотъ першдъ моей молодости, не могутъ со- 
ставить себ^^ ни мал^№1аго понят1я, до какихъ 
разм^^овъ доходило это сосредоточеше. Доста- 
точно было провести часъ или два въ зас^Ь- 
даши клуба якобинцевъ, для того, чтобы знать 
почти все происшедшее въ течевае ц&1аго дня 
въ огромнонъ городе. Зала, гд'Ь происходили 
эти шумный зас1^дашя, сд'блалась понемногу 
гдавнымъ пентромъ, въ которомъ сосредото- 
чивались ВС* новости, ВС* городсше толки и 
отголоски всего, чт5 волновало умы ц*лаго 
парижскаго населен1я. Надо было особую при- 
вычку, чтобы разобраться въ томъ хм6% ко- 
торый представляли эти зас*датя съ ихъ без- 
конечными р*чами, безпрестанно прерывае- 
мыми то появлешемъ всевозможныхъ депута- 
щй, то эксцентрическими выходками н*кото- 
рыхъ чудаковъ спатрхотовъ», то безобразнымъ 
гамомъ трибунъ, наполненныхъ жешоцинами, 
являвшимися туда съ разными руко;|$л1ями 
и получившими всл*дств1е этого кличку «вя- 
зальщицъ» (1е8 Шсо^еизез). Въ скептическихъ 
кружкахъ элегантныхъ пос*тителей кофеенъ 
Пале-Эгалитё, равно какъ и въ степенныхъ го- 
стиныхъ такихъ серьезныхъ республиканцевъ, 
какъ мой наставникъ Просперъ Ландэ и его 
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лучппй другъ Ромнъ, къ шумньшъ засЬда- 
шямъ клуба якобинцевъ относились не безъ 
нас]г6шливости и даже не безъ нФкотораго 
пренебрежешя, но на мой молодой умъ они 
производили необыкновенно сильное впечат- 
ж1ше. Было что-то таинственно-могуществен- 
ное въ этомъ сборин^ людей, которое, неиз- 
вестно какимъ образомъ, сделалось настоя- 
щимъ р'бшителемъ судьбы ц^ой страны. Когда 
въ убого-убранной и плохо освещенной зале 
нашего клуба покорно являлись скъ ответу» 
оффищальные законодатели Францш, всяшй 
изъ присутствующихъ членовъ испытывалъ 
невольное чувство гордости. Во мне лично 
чувство это еще усиливалось моимъ не фран- 
цузскимъ происхождешемъ. Въ клубе якобин- 
цевъ я сознавалъ себя частью того сцарствен- 
наго народа», который властно распоряжался 
судьбами своего отечества, открыто заявляя 
притязан1е довести до такого же сверховен- 
ства» и друпе народы Европы. После бал- 
лотировки какого-нибудь важнаго вопроса, я 
уходилъ изъ клуба съ сознашемъ, что день 
мой не пропалъ даромъ. 

Пусть не смеются надъ только-что сказан- 
нымъ люди другой эпохи, которымъ доведется, 
можетъ быть, читать мои признатя. Имъ не 
понять того подъема духа, который испыты- 
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валц тысячи моихъ сверстниковъ, рад;п:]&яяв- 
шихъ мой образъ мыслей или хотя бы т^ не- 
ясныя стремлешя, которыя охватили почти 
всю мыслящую молодежь посл'бднихъ десяти 
л-Ьтъ ХУШ-го в-Ька. Внцмательное изучеше 
исторш Европы съ начала нын<]Ьшняго стол')^- 
т1я легко укажетъ, что таше юные мечтатели, 
какимъ быль я въ 1793 году, далеко не всё 
прожили безсл^^дно для блага челов^^чества... 
Вечеромъ 13-го 1юля я, по обыкновешю, со- 
бирался посетить засЁдаше якобинцевъ. Утро 
этого дня я провелъ въ тд,къ называемомъ ла- 
тинскомъ квартал'Ё, занимаясь въ публичной 
библ10тек* Пантеона, получившей позднЬе на- 
звате библ10теки С. Женевьевы. Возвращаться 
домой поел* занятШ мнФ почему-то не захо- 
т^^лось. Около 5-ти часовъ, т. е. непривычно 
поздно по тогдашнему времени, я пооб'бдалъ 
не сп'Ёша въ одномъ изъ ресторановъ, распо- 
ложенныхъ по соседству съ Яюксембургскимъ 
^адомъ, и потомъ отправился бродить по этому 
красивому саду, гд'Ь встр'Ьтился съ моимъ мо- 
лодымъ соотечественникомъ, графомъ А***« 
Мы долго гуляли по т1шястыжь аллеямъ, лю- 
буясь переливами солнечнаго заката на вер- 
хушкахъ в'Ёковыхъ деревьевъ. Уже начинало 
темнЁть, когда мы вышли изъ сада и, про- 
стившись, разошлись въ разныя стороны. 
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Жой путь лежалъ по улиц* йез СогйеЦегв, 
носящей нын* назваше улшцл йе ГЕсо1е йе 
Мёйесше.. Выло около восьми часовъ вечера, 
когда я вошелъ въ эту узкую и короткую 
улицу. Еще на перекрестк* я зам-Ьтиль въ 
противуположномъ ея конц* необыкновенное 
скоплеше народа. Изъ собравшейся толпы раз- 
давались как1е-то смутные крики. 

Я поспЬшно пошелъ въ сторону сборища и 
черезъ несколько минутъ очутился передъ 
небольшимъ трехъ-этажнымъ домомъ, въ ко- 
торомъ, повидимому, случилось что-то необык- 
новенное. На порог* входной двери стоялъ вы- 
С0К1Й человФкъ въ синей куртк* съ засучен- 
ными рукавами и говорилъ охрипшимъ голо- 
сломъ: 

— Она было хотЬла удрать, да я ее, под- 
лянку, за самыя груди ухватилъ и такъ кр*пко 
стиснулъ, что она тутъ и сЬла! ;Тоже гадина 
барахтаться вздумала! 

Я только-что хот*лъ осведомиться, о чемъ 
разсказываетъ этотъ челов*къ, какъ разда- 
лись голоса: «Дорогу! посторонитесь!» и меня 
перегиалъ бледный какъ полотно, страпшо 
взволнованный господинъ въ черномъ наряд*, 
опоясанный трехцв*тнымъ шарфомъ и дер- 
жавппй въ правой рук* длинную трость, уви- 
тую трецв*тньш[и лентами. По этимъ двумъ 
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эмблемамъ я тотчасъ же узналъ полицейскаго 
комиссара. Совершенно инстинктивно, я дви- 
нулся всл'Ёдъ за нимъ и, подталкиваемый сзади 
толпою, очутился сначала на лестниц* трехъ- 
этажнаго дома, а потомъ въ довольно большой 
комнат* съ однимъ окномъ, выходящимъ на 
дворъ. Комиссаръ остановился и взволнован- 
нымъ голосомъ спросилъ? 

— Гд* уб1йца? 

— Пожалуйте сюда, гражданинъ комис- 
саръ, — сказала высокая черноволосая жен- 
щина, указывая дверь нал-Ьво. Красивое лицо 
этой женщины было искажено гн-Ьвомъ и сдер- 
живаемымъ страдашемъ. Она кусала свои пол- 
ныя, красивый губы, очевидно стараясь удер- 
жать рыдашя. 

Комиссаръ двинулся налево и этимъ дви- 
жешемъ даль мнЬ возможность увидать н^что 
ужасное, скрываемое отъ меня до т*хъ поръ 
его широкою спиною... 

Прямо противъ входной двери была дру- 
гая, открытая настежь и за нею, при св^т* 
двухъ простыхъ сальныхъ св'Ьчей, видн'Ёлась 
небольшая комната съ поломъ, залитымъ 
кровью и водою. Посреди этой комнаты стояла 
ванна, покрытая до половины своей длины 
окровавленною простынею. Изъ непокрытой 
части ванны высовывалось обнаженное, ус*ян- 
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ное гнойными струпьями туловище челов^Ька, 
голова Еотораго была опрокинута назадъ. На 
правой сторон* груди подъ самою ключицею 
виднелась 31яющая рана, изъ которой еще 
продолжала сочиться черная кровь... Несмотря 
на весь ужасъ этого зрелища, я почти ма- 
пщнально подвинулся впередъ, чтобы разгля- 
деть лицо убитаго. Это безобразное, но харак- 
терное лицо было МП* хорошо знакомо и по 
клубу якобинцевъ, и по множеству портре- 
товъ, продававшихся въ парижскихъ улицахъ. 
Въ ванн* лежало т-Ьло знаменитаго Марата! 

Я ненавид-Ьлъ и презиралъ этого б-Ьснова- 
ватаго револющонера, величавшаго себя гром- 
кимъ именемъ «друга народа», но видъ его 
бездыханнаго трупа произвелъ на меня все- 
таки невыразимо-удручающее впечатлите, не 
потому единственно, что это былъ трупъ че- 
ловека, насильственно лишеннаго жизни, а 
главнымъ образомъ потому, что въ только-что 
происшедшемъ трагическомъ событш, точно 
такъ же, какъ и въ недавней, всЁмъ еще па- 
мятной въ то время, насильственной смерти 
Мишеля Лепельтье, невольно мерещились каж- 
дому симптомы чего-то угрожающаго для по- 
рядка вещей, которому я былъ преданъ всЬми 
силами моей юношеской души. 

Дверь налево, въ которую вошелъ комис- 

7* 
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саръ, осталась открытою. Протолкавшись че- 
резъ толпу, наполнявшую переднюю и да- 
вавшую мн* безпрекословно дорогу, вероятно 
потому, что меня считали полицейскимъ аген- 
томъ, сопровождающимъ комиссара, я очу- 
тился въ довольно изящно убранной гостиной, 
тоже наполненной народомъ. На позолоченномъ 
и обитомъ голубымъ шолкомъ диван* сид*лъ 
полицейск1й комиссаръ, опершись локтями 
на круглый столь, покрытый вышитою шер- 
стями по канв* скатертью. Передъ столомъ 
стояла связанная девушка высокаго роста, съ 
растрепанными волосами, въ разорванномъ на 
груди плать*. Два вооруженныхъ простолю- 
дина въ красныхъ фригШскихъ колпакахъ 
держали ее за судорожно вздрагивавшхя плечи. 
Въ то время, какъ я входилъ, девушка эта, 
отвечая на вопросъ коммиссара, произнесла: 

— Меня зовутъ Мархя-Анна-Шарлота де- 
Кордэ, въ прежнее время (сьйеуаи!) д'Армонъ. 
Я — уроженка прихода Сенъ-Сатюрнэнъ де 
Линьери, эпарх1и Сэсъ. 

— Сколько вамъл'Ьтъотъ роду? — продолжалъ 
допрашивать комиссаръ. 

— Двадцать-шесть л^тъ безъ пятнадцати 
дней. 

— Ваши занят1я? 

— Живу своими доходами. 
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— М-Ьсто жительства? 

— Городъ Канъ. 

— Чт5 побудило васъ совершить это ужас- 
ное уб1йство? 

Молодая д-Ьвушка помодчала минуту и, дви- 
нувъ плечами, на которыхъ по прежнему про- 
должали лежать руки ея стражей, отвечала 
звучнымъ, спокойньшъ голосомъ: 

-- Я видела Франщю, внезапно охвачен- 
ною огнемъ междоусобной войны. Будучи убеж- 
дена, что главный виновникъ этого ужаснаго 
б-Ьдствхя — Маратъ, я р-Ьшилась пожертвовать 
собою, лишь бы спасти мою страну. 

— Кто были ваши сообщники? 

— У меня ихъ вовсе не было. 

— Вы никому не сообщали о вашемъ на- 
м*реши? 

— Решительно никому. 

Комиссаръ приказалъ обыскать убхйцу и 
только въ эту минуту, замФтивъ, что комната 
полна народомъ, пригласилъ всЬхъ, кром* 
свидетелей событ1Я, удалиться. Я вышелъ 
вместе съ другими. Въ передней на соломен- 
номъ стуле сидЬла та черноволосая женщина, 
которая указала при нашемъ входе дорогу 
комиссару. Она была по прежнему мрачна и ту- 
по глядела себе на ноги широко открытыми 
черными глазами. Кто-то возле меня произнесъ: 
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— Это Симонна Эвраръ, подруга Марата; 
не легко ей должно бьггь б^Ьдняжк']^! 

Важное значеше мелкихъ подробностей ис- 
торическаго собьтя почти никогда не соз- 
нается его, непредупрежденными заран-Ье, сви- 
д-Ьтелями. Самая сущность совершившагося 
неожиданнаго факта до такой степени сильно 
потрясаетъ умъ и сердце, что очень многимъ 
не приходить даже въ голову воспользоваться 
своимъ положешемъ очевидца того, о чемъ 
впосл'Ьдств1и будетъ упоминаться на страни- 
цахъ исторш. Такъ было и со мною въ до- 
стопамятный вечеръ 13 1юля 1793 года. Про- 
ходя вторично переднюю квартиры Марата, 
я почти пропустилъ безъ внимашя раздав- 
шееся у моего уха имя Симонны Эвраръ, и 
только поздн'Ёе, когда Парижъ, фанатизиро- 
ванный трагическою гибелью «друга народа», 
заговорилъ о «вдов'Ё Марата», вспомнилось 
МП* съ поразительною ясностью сурово-кра- 
сивое лицо черноволосой женщины, сид'Ьвшей 
на соломенномъ стул% въ передней домъ ;№ 30-й, 
улицы йев СогйеЦегз... 

Какъ-то машинально спустился я съ лестни- 
цы и вышелъ на улицу. У^входной двери все 
еще ораторствовалъ высок1йчелов*къ въ синей 
куртк*, разсказывавппй толп*, вероятно, уже 
въ сотый разъ, какъ онъ «ухватилъ за самыя 
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за груди подлянку* и проч. Голосъ его охрипъ, 
внутреннее волнеше очевидно уже улеглось, 
но онъ считалъ нужнымъ притворяться по 
прежнему взволнованнымъ и неестественно 
всхлипывалъ, говоря: 

— И в*дь подъ самую ключицу угодила, 
потаскушка этакая! И двухъ минуть горе- 
мычный не прожилъ... Только усп*лъ вскрик- 
нуть, да и духъ вонъ! 

Я несколько разъ вид^лъ потомъ этого че- 
ловека въ разныхъ клубахъ, куда его водили 
показывать, какъ очевидца смерти Марата и 
главнаго участника въ задержаши Шарлоты 
Кордэ. Его звали гражданинъ Ба (Ваз). У 
Марата онъ служилъ чернорабочимъ при ти- 
пографш газеты «Ь'Ат! йи Реир1е» и при квар- 
тир* редактора этой газеты. 

Публика, собравшаяся на тротуар*, была 
такъ занята разсказомъ гражданина Ба, что 
не обратила никакого внимашя на выходив- 
шаго изъ дома, и мн* удалось пробраться без- 
препятственно сквозь толпу на противуполож- 
ную сторону улицы, но въ ту минуту, когда 
я встухшлъ на тротуаръ, чья-то рука схва- 
тила меня за плечо и женск1й, хорошо зна- 
комый МП* голосъ спросилъ какимъ-то страст. 
нымъ восторженнымъ шопотомъ: 

— Правда-ли, что это сделала женщина? 
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Я обернулся и увидадъ стоящую передо 
мною бл']&дную, задыхающуюся отъ волнешя 
Сесиль Рено... 

Неожиданность встречи и услов1я, при ко- 
торыхъ она произошла, не дали мн* въ пер- 
вую минуту удивиться странности присут- 
СТВ1Я молодой д-Ьвушки въ такой, по тогдаш- 
нему, поздшй часъ на улиц*, довольно отда- 
ленной отъ ея дома. На вопросъ, мн'Ё сд'Ёлан- 
ный, я отв']§чалъ простымъ наклонешемъ го- 
ловы, инстинктивно протягивая руку Сесили, 
съ ц-Ьлью вывести ее изъ толпы, становив- 
шейся все гуще и гуще. 

Молодая д-Ьвушка съ своей стороны нашла 
это совершенно натуральнымъ. Она взяла меня 
подъ руку и покорно пошла со мною. Сначала 
мы оба молчали, но сд'Ёлавъ н'Ёсколько ша- 
говъ, Сесиль остановилась и спросила глу- 
химъ голосомъ: 

— Молодая? 

— По ея словамъ, ей двадцать-пять л-Ьтъ, — 
отвФчалъ я коротко. 

— И хороша собой? 

— Я не разсмотрФлъ. 

Спутница моя нетерпеливо пожала плечами, 
но продолжала свой отрывистый допросъ. 

— Спокойна? Страха не обнаруживаетъ? 
Ч*мъ объяснила она свой поступокъ? 
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— Желашемъ спасти страну отъ междо- 
усобной войны, но это в-Ьроятно ложь. Не- 
счастная должна быть оруд1емъ реакщонеровъ. 

— Она героиня!— воскликнула вдругь, свер- 
кая глазами, Сесиль:— слышите ли? Героиня! 

— Что же, однако, геройскаго въ нанесе- 
ши удара беззащитному и больному челов-Ьку? 

— А казнь, которая ожидаетъ убхйцу, а 
ужасъ заключешя? 

Только теперь сообразилъ я странность на- 
шей встр-Ьчи, и вместо того, чтобы отвечать 
прямо Сесили, спросилъ ее наконецъ: 

— Все это хорошо, гражданка, но скажите 
пожалуйста, какимъ образомъ очутились вы 
въ улиц* йе8 СогйеЦегв? 

— Ахъ, Боже мой, можно ли разспрашивать 
о такомъ вздор* въ подобную минуту! Ска- 
жите лучше, какъ ее зовутъ? — нетерпеливо 
перебила она. 

— Я не разслышалъ хорошенько, что-то въ 
род* Кордье или Кордэ. Но вы не ответили 
на мой вопросъ? 

— Я была у одной прхятельницы, она жи- 
ветъ какъ разъ противъ дома, гд* жилъ этотъ 
извергъ. На улиц* стали шум*ть и соби- 
раться, я и спустилась внизъ... Но довольно 
объ этомъ; разсказывайте о ней. 

— Да МП* нечего. бол*е разсказывать. Въ 
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комнат*, гд4 шелъ допросъ убШцы, я про- 
велъ всего н1^скодько минуть. 

Сесиль Рено замолчала и опустила голову. 

Я усп*лъ уже нЬсколько опомниться отъ 
только-что испытанныхъ сильныхъ впечат- 
ливши, временно заглушивпшхъ мои личныя 
чувства. Неожиданная встр1!ча съ тою, о кото- 
рой я не переставалъ мечтать съ т4хъ поръ, 
какъ она почти выгнала меня отъ себя, на- 
чинала меня радовать, и я уже удивлялся, по- 
чему въ первую минуту видъ любимой мною 
д-Ьвушки оставилъ меня почти равнодушньшъ. 
Вол-Ьзненно-сильное воспоминаше о кровавой 
драм* улицы Лез СогйеЦегй быстро отодвига- 
лось на задшй планъ, сменяясь радостнымъ 
чувствомъ близости Сесили и возможности го- 
ворить съ нею безъ постороннихъ свидетелей. 
Пройдя несколько минутъ молча, я накло- 
нился къ моей спутниц* и спросилъ ее: 

— Вы все еще сердитесь на меня, граж- 
данка Сесиль? 

Она подняла голову и разс*янно взглянула 
мн* въ лицо, говоря: 

— За что? 

— Мы, кажется, разстались далеко недру- 
желюбно въ посл*дн1Й разъ, когда я им*лъ 
честь быть у вашего батюшки. 

— Ахъ, это вы о тогдашнемъ, — слабо улыб- 
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нулась она. — Я давно уже забыла объ этихъ 
пустякахъ^гражданинъСтародубсвШ. Это было 
такъ давно! 

— Для меня, конечно, показалось цЪлымъ 
вФкомъ время, прошедшее съ гЬхъ поръ, какъ 
мы вид'Ёлись въ посл'Ёдтй разъ, но все-таки 
пять нед^^ль врядъ ли такой промежутокъ, 
чтобы про него можно было сказать: «это было 
такъ давно!» — замФтилъ я съ невольною до- 
садою въ голос*. 

— Пять нед-Ьль! Он* показались мн* чуть 
ли не пятью годами! Я столько пережила, 
столько перестрадала за это короткое по ва- 
шему время! 

— Вы страдали! Разв* съ тЬхъ поръ, какъ 
я не| им4лъ счаст1я вас^г вид*ть, васъ по- 
стигло какое-нибудь семейное горе? 

Сесиль грустно покачала головой. 

— - НФтъ, въ семь* у насъ пока все благо- 
получно. Горе, мною испытанное — мое личное, 
никого не касающееся горе, — сказала она, по- 
тупивъ голову. 

Я невольно вспомнилъ слова Люцинды Сентъ- 
Амарантъ и почти противъ воли, едва слышно 
-•просилъ, пристально глядя на молодую д*- 
|ушку: 

— Барбару? 

Она выпрямилась, нахмурила брови и, вы- 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1€ 



свободивъ СВОЮ руку изъ-подъ моей, сухо от- 
вечала: 

— Это до васъ не касается. 

Мы опять прошли молча н-Ьсколько ша- 
гоБъ. Сесиль первая прервала это новое, страшно 
тяжелое для меня молчаше. 

— Послушайте, гражданинъСтародубск1й, — 
заговорила она отрывисто и какъ бы д-Ьлая уси- 
Л1е надъ собой. — Если вы хотите, чтобы мы 
остались друзьями, никогда не дфдайте мн-Ь 
бол1;е подобныхъ вопросовъ, -не то мы поссо- 
римся съ вами окончательно, какъ поссорилась 
я съ Люциндой. До того, что причинило мн* 
столько горя — вамъ не должно быть никакого 
д'Ьла... 

— Позвольте, гражданка Сесиль, перебилъ 
я ее.— Я былъ настолько откровененъ съ вами, 
что меня очень удивляетъ только-что вами 
сказанное... 

— Вы хотите дать мн4 понять, что имеете 
право испытывать ревность? — нервно засм^Ья- 
лась она. —Излишшй трудъ! Ревность не у 
м^&ста, когда д-Ьло идетъ о чувств*, не только 
не разд-Ьляемомъ, но даже неизв*стномъ тому, 
кто его внушилъ. Человека, имя котораго вы 
произнесли, я знала только по виду и ни разу 
даже не им*ла случая говорить съ нимъ. Онъ 
вовсе и не догадывался, что гд*-то, въ узкой 
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и мрачной улиц* йе 1а Ьап1егпе существуетъ 
ничтожная м^^щаночка, думающая день и ночь 
о блестящемъ законодателе, кумир* нашихъ 
модницъ, геро* безчисленныхъ любовныхъ по- 
хождешй! Я сама не придавала моему чувству 
того смысла, который оно получило съ т*хъ 
поръ, какъ надъ т-Ьмъ, о комъ мы говоримъ, 
повисла грозная туча опасностей, накликан- 
ная клеветами Марата и вашего любезнаго 
Робеспьера. Теперь мнЬ страпшо тяжело, но 
время лучшШ докторъ. Оно излечить, надЬюсь, 
и меня. 

— А если его целительная рука окажется 
безсильною? — спросилъ я съ невольнымъ за- 
мирашемъ сердца. 

— Тогда... но что объ этомъ говорить за- 
ранее! Разскажите мн* лучше подробнее все, 
что вы вид-Ьли въ квартир* Марата. 

Становилось очевиднымъ, что придать раз- 
говору желаемый мною оборотъ было въ эту 
минуту невозможнымъ. Я уныло повиновался 
и сталь передавать вс* подробности, удержав- 
ппяся въ моей памяти. Сесиль слушала съ 
напряженнымъ внимашемь, и когда я упомя- 
нулъ, что платье на д-Ьвушк*, убившей Ма- 
рата, было изорвано и на лиц* ея зам*тны 
были сл*ды нанесенныхъ ударовь, спутница 
моя воскликнула съ негодовашемъ: 
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— Негодяи! Вотъ какъ они обращаются съ 
слабыми женщинами! 

Я не возразилъ ничего, отчасти потому, что 
боялся раздражить еще бол*е Сесиль, отчасти 
же и потому, что описывая положеше, въ ко- 
торомъ я вид*лъ уб1йцу, я. самъ начиналъ не- 
вольно испытывать жалость къ этой избитой 
и грубо оскорбленной гражданиномъ Ба мо- 
лодой женщин^^. 

Между т*мъ, мы достигли уже улицы йе 1а 
Ъап1ете. У дверей бумажнаго магазина Ка- 
милля Рено, Сесиль подала мн* руку и ска- 
зала: 

— А теперь — разстанемтесь. Я не пригла- 
шаю васъ сегодня зайти къ намъ, потому что 
не хочу, чтобы знали, гд* мы съ вами встре- 
тились. Матушка моя не одобряетъ моихъ по- 
сЬщешй къ пр1ятельниц'Ь, у которой я была. 
Заходите на дняхъ, но не говорите ничего о 
нашей сегодняшней встреч*... 
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Я вышелъ изъ улицы йе 1а Ьа111егпе въ са- 
момъ смутномъ настроеши духа. Сесиль Рено, 
съ которой я только-что разстался, такъ мало 
походила на живую и веселую девушку, без- 
заботно кокетничавшую со мной въ маленькой 
гостиной Камилля Рено! Передо мной вставала 
какая-то сложная загадка, но я быль слиш- 
комъ юнъ и слишкомъ по-юношески влюбленъ, 
чтобы долго затрудняться ея таинственнымъ 
смысломъ, да кром* того чувствовалъ страш- 
ное нравственное утомлеше отъ всего пережи- 
таго мною за вечеръ. Мн* вдругъ захотелось 
спать и я посп'Ёшно пошелъ домой, стараясь 
не думать ни о разговор-Ь съ Сесиль, ни о 
страшномъ зр-ЁлищЁ, вид'Ённомъ мною въ квар- 
"Тф* Марата. 

Когда я вернулся, наставника моего не было 

ма и я прямо прошелъ въ свои комнаты. 

дтверть часа спустя я уже спалъ какъ убитый. 
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На другое утро я проснулся очень поздно, 
чувствуя себя сильно утомленнымъ. День былъ 
пасмурный, но удушливо-жарюй. Когда я от- 
крылъ окно, съ улицы донесся до меня смут- 
ный говоръ. Вс* куда-то спешили. У прохо- 
дящихъ были, то смущенныя, то исполненныя 
гн-Ьвомъ лица. Имя Марата повторялось без- 
престанно въ толп*, валившей въ сторону на- 
бережной Сены. 

Я одФлся на скорую руку и отправился въ 
кабинетъ къ Просперу Ландэ. 

Наставникъ мой ходилъ большими шагами 
по комнатЬ и, увидавъ меня, спросилъ ка- 
кимъ-то изменившимся голосомъ: 

— Слыхалъ ты, Эженъ, что случилось вчера 
вечеромъ? 

— Лучше ч*мъ слыхалъ, я случайно былъ 
самъ въ квартир* Марата черезъ несколько 
минутъ поел* его ужасной смерти. — И не 
дожидаясь дальнМшихъ распросовъ, я началъ 
мой разсказъ о всемъ вид*нномъ и сльшхан- 
номъ накануне. 

Просперъ Ландэ слушалъ меня молча и на- 
супившись. Когда разсказъ былъ конченъ, онъ 
произнесъ, уныло опустивъ голову. 

— Какое страшное, непоправимое несчастае! 

— Совершенное злод*ян1е, конечно, ужас- 
но,— робко замФтилъ я, — но почему вы счи- 
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таете его неяоправимымънесчаст1емъ,мн*, при- 
знаюсь, не совсФмъ понятно. Вы сами столько 
разъ говорили о страшномъ вред*, который 
приноситъ Марать республик* своими пре- 
увеличен1ями и своимъ постояннымъ поддраз- 
ниваньемъ дурныхъ страстей черни. Ножъ 
уб1йцы положилъ. теперь конецъ всему... 

— Ошибаешься, мой милый Эженъ, — ска- 
залъ Ландэ, качая головою.— Убитый Марать 
опаснЬе живого. Теперь-то именно и начнется 
настояпцй разгаръ тЬхь дурныхь страстей, о 
которыхъ ты сейчасъ упомянулъ. ВсЬ него- 
дяи и проходимцы сделаются маратистами 
изь боязни быть заподозренными вь сочув- 
ствш его убйц*. Видной Францш придется 
пережить долпе дни настоящихь брпй людо- 
•Ьдовь. Мы, люди порядка и разумной сво- 
боды, будемь безсильны удержать б-Ьшеный 
потокъ народной ярости. 

Увы! мой почтенный наставникъ быль правь! 
То, чтб довелось мн* видеть во второй поло- 
вин* 1ЮЛЯ 1793 года, кажется мн* теперь ка- 
кимЬ'То горячечнымь бредомъ. Обоготвореше 
памяти Марата, его торжественныя похороны, 
скор*е похожхя на театральный спектакль, 
ч*мь на возданае посл*дняго долга покойному, 
его своеобразная могила вь саду клуба кор- 
дельеровъ, сделавшаяся ц*лью настоящаго 
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паломничества, уличная торговля шелковыми 
платками съ изображешемъ «друга народа» и 
серебряньши кольцами съ т&мъ же изображе- 
шемъ, все, одЕШмъ словомъ, разжигало страсти. 
Парижъ разделился на маратистовъ и анти- 
маратистовъ, въ разнохарактерной групп* ко- 
торыхъ республиканцы ум^реннаго оттенка 
смешались съ замаскированными монархи- 
стами. Процессъ Шарлоты Кордэ съ его тра- 
гическою рязвязкою вызвалъ такое потрясете 
умовъ, о которомъ врядъ ли могутъ составить 
себ* понят1е люди, не дышавппе заразитель- 
ною нравственною атмосферою, создаваемою 
удавшимся политическимъ злодФяшемъ. Лю- 
дей равнодушныхъ къ только-что совершив- 
шемуся событш, поел* казни Шарлоты Кордэ, 
въ Париж*, кажется, вовсе не оставалось. Го- 
родъ разбился на два лагеря. Въ одномъ 
шла открыто горячая пропов*дь жестокаго 
мщешя, способнаго навести «ц*лительный» 
страхъ на предполагаемыхъ соумышленниковъ 
казненной, въ другомъ быстро распростра- 
нился тайный культъ политическихъ убхйствъ^ 
совершаемыхъ съ ц*лью «спасти страну отъ 
ужасовъ, которые совершаются единомышлен- 
никами Марата». Непричастными къ этому 
увлечешю оставались только некоторые изъ 
руководящихъ членовъ конвента и въ ихъ чц- 
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слгЁ МОЁ наставникъ, Просперъ Ландэ, но и 
эта группа понимала невозможность держаться 
въ стороц* отъ происходящаго. Въ клуб* 
якобинцевъ, въ течете трехъ дней, предше- 
ствовавшихъ похоронамъ Марата, Робеспьеру 
приходилось вм'Ёшиваться несколько разъ въ 
прешя о посмертныхъ почестяхъ убитому. Я 
присутствовалъ на васФдаши, происходившемъ 
на другой день поел* кроваваго подвига Шар- 
лотты Кордэ, и хорошо помню, что на меня 
весьма тяжелое и смутное впечатл-Ьихе про- 
извело то замечательное искусство, съ кото- 
рымъ Робеспьеръ старался отрезвить собра- 
те, увлекшееся громкими фразами марати- 
стовъ, требовавшихъ настоящаго аповеоза для 
своего убитаго вождя. Знаменитый ораторъ 
показалъ себя въ этомъ случа* настоящимъ 
дипломатомъ. Приготовляясь противиться м*- 
рамъ, который уже одобрилъ клубъ, но кото- 
рыхъ, какъ онъ хорошо зналъ, не сочтетъ 
возможнымъ принять конвентъ, Робеспьеръ 
началъ съ заявлешя, что если онъ решается 
возставать противъ чрезм*рныхъ почестей вер- 
ному слугЬ республики, павшему отъ руки ея 
враговъ, то смелость эту придаетъ ему уб*ж- 
дете, что и ему самому грозить та же участь, 
которой то^лько случайно! подвергся !прежде 
его Маратъ. Это вступлеше дало Робеспьеру 
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благовидный предлогъ говорить и противъ при- 
НЯТ1Я государствомъ обязанности уплатить 
долги, оставленные Маратомъ, и противъ пред- 
ложен1Я похоронить убитаго въ Пантеон*. 

Прослушавъ эту рФчь, я вышелъ изъ 
клуба сильно разочарованный. Жкк казалось, 
что Робеспьеръ говорилъ подъ вл1яшемъ за- 
висти и досады на то, что ужасная смерть 
Марата выдвинула убитаго на первый планъ. 
Только гораздо позднее, перечитывая р-Ьчь 
Робеспьера въ «Тоигпа! Лез йёЬа^й Лез 1асо- 
Ъш8», сообразилъ я политическую уместность 
этой мастерской импровизац1и, создавшей 
столько враговъ ея автору. Только гораздо 
позднЬе сделался также понятенъ мн* впол- 
не разговоръ, происходивш1й при мн* 16 
1юля вечеромъ, черезъ несколько часовъ поел* 
театральной церемоши похоронъ Марата. 

Просперъ Ландэ чувствовалъ себя въ этотъ 
день не совсЁмъ здоровымъ и не пошелъ на 
церемошю, въ которой долженъ былъ участво- 
вать конвентъ. По его настояшю и я остался 
дома, потому, что Ландэ опасался возможности 
уличныхъ безпорядковъ и даже р-Ьзни, къ ко- 
торой готовились по слухамъ и «реакщонеры» 
и наиболее озлобленные изъ маратистовъ. 
Около восьми часовъ вечера въ кабинетъ мо- 
его наставника, гд* мы сид*ли съ нимъ вдво- 
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емъ, съ шумомъ вошелъ Максимилханъ Робес- 
пьеръ, въ парадномъ наряд* члена конвента 
и съ чернымъ крепомъ на шляп*. Онъ досад- 
ливо швырнулъ эту шляпу на столъ и поры- 
висто бросился въ большое кресло, стоявшее 
у заколоченнаго на л*то камина. 

— Ну что! — спросилъ Просперъ Ландэ, — 
много глупостей понаделано? 

— Везъ счету!— отвФчалъ хриплымъ голо- 
сомъ Робеспьеръ, утирая сильно надушеннымъ 
батистовымъ платкомъ свои тонкхя, сильно 
пересохш1Я губы. — Эти болваны устроили на- 
стоящее трхумфальное шеств1е. Нашъ ми- 
дМшШ Давидъ далъ полную волю своей арти- 
стической фантазхи. Гробъ несли на высочай- 
шемъ катафалк* дв-Ьнадцать носильщиковъ. 
Вокругъ ц*лая толпа модокососовъ и д-Ьвчояокъ 
въ б*ломъ од*ян1и съ в*твями кипариса въ 
рукахъ. За гробомъ — конвентъ почти въ пол- 
номъ состав*, депутапди отъ вс*хъ республи- 
канскихъ клубовъ, массы народу.. 

— Да гд* же весь этотъ кортежъ могъ раз- 
вернуться? спросилъ Ландэ. — В*дь отъ храма, 
гд* стояло т*ло Марата, до сада клуба кор- 
дельеровъ не будетъ и ста шаговъ? 

— А Давидъ-то на что? Онъ придумалъ со- 
вершенно особый маршрутъ, давппй возмож- 
ность развернуться безконечному шествхю. 
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Изъ улицы йев СогйеЦегз процессхя вышла 
на улицу йе ТЫопуШе, перешла Сену по Но- 
вому мосту, свернула на набережную йе 1а 
Б^еггаШе, вторично перешла р-Ьку черезъ Роп1- 
аи-СЬап§:е, двинулась къ здашю француэскаго 
театра (шднЬшшй Одеонъ) и оттуда уже пошла 
въ садъ клуба кордельеровъ, гдЬ приготов- 
лена была могила. Точно католичесв1я мощи 
таскали по всему этому пространству! И хоть 
бы шли въ порядк'Ё, а то право даже стыдно 
было смотреть на эту безобразную ораву, ка- 
жется, вовсе забывшую, что она участвуетъ 
въ погребальной церемоши. А Давидъ-то ра- 
дуется! «Такъ и слйдуеть», говорить, «это 
народный похороны друга народа»! Про- 
тивно даже вспомнить! 

— Да кто тебя просилъ идти? сказался бы 
больнымъ, какъ я. 

— Нельзя! и безъ того уже мои благожела- 
тели обвиняютъ меня въ зависти къ покой- 
нику. Дюплэ и его дочери тоже уговаривали 
меня не ходить, но я не послушался и не ра- 
скаяваюсь въ этомъ, несмотря на всю досаду, 
которую возбудило во МП* вид-Ьиное. 

— Волноваться, однако, чрезъ м^^ру не изъ- 
за чего. Сегодняшняя дурь скоро выскочитъ 
изъ головы парижанъ. Ты знаепхь пословицу: 



0\д~\ге6 Ьу Чз00^1С 



119 

«ДОЛОЙ съ главъ, вонь изъ сердца»,— флегма- 
тически зан^тилъ Ландэ. 

— Въ томъ-то и б*да, что разные Бента- 
болн, Ш&ли и Дюфурни позаботились, чтобы 
твоя пословица оказалась на этотъ разъ вздо- 
ромъ. При содМствш Давида они танъ въ саду 
кордельеровъ настоящую часовню устроили! 
Склепъ изъ нагроможденныхъ скалъ, пира- 
мида съ надписью «Маратъ», неугасимая лам- 
пада, освещающая окровавленную рубашку и 
полное собраше сочинешй покойнаго, — на эту 
декорапДю въ течете всего л*та будетъ хо- 
дить смотр1Ьть населен1е сос^днихъ кварта- 
ловъ. Станутъ каждый вечеръ разные проща- 
лыгв нести ВСЯК1Й кровожадный вздоръ на 
тэму «отомстимъ за друга народа!» Не угодно 
ли управлять страною при такихъ услов1Яхъ! 

— Трудно-то это, конечно, трудно, но по 
моему все-таки возможно,— медленно прогово- 
рилъ мой наставникъ.— Здравый смыслъ на- 
рода... 

— Полно, пожалуйста, Ландэ! — перебилъ 
Робеспьеръ. — Много ли насъ, сохранившихъ 
здравый смыслъ? Каждый день какая-то таин- 
ственная рука разрушаетъ все, чтб удается 
намъ создать неусьшными трудами въ кон- 
вентб, съ каждымъ днемъ все болбе и бол^^ 
отдаляется время, когда возможно будетъ намъ 
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бернуться къ господству строгой законности* 
Вчера — б-Ьгство жирондистовъ, сегодня — это 
безсмысленное злодМство фанатизированной 
женщины. Извольте бороться при такихъ усло- 
в1ях'(» со ВСЕМИ этими проходимцами револю- 
щи, которые, подобно Тальяну, Фу шэ и Каррье, 
безчестятъ своими безсмысленными преувели- 
чешями д4ло, которому они служатъ! Ухитри- 
тесь доказать народу, кричащему: «отомстимъ 
за Марата», что его злМппе враги — Эберъ, 
Шометтъ, Клоотсъ и друпе юродивые, столь 
сильно смахиваюпце на подкупленныхъ аген- 
товъ контръ-револющи! НФтъ! ДФло, за кото- 
рое мы взялись — настоящая скала Сизифа! 
Право, ужь лучше поскорМ кончить, какъ 
Марать. Хоть посд'Ь смерти пожал-Ьють о теб* 
и воздадутъ должное твоей памяти... 

— Кстати, Максимил1анъ, — сказалъ Про- 
сперъ Ландэ, указывая на меня головою, — 
вотъ этотъ юноша разсказывалъ мн^^ вчера, 
что ты третьяго дня пророчилъ себ4 такую 
участь въ клуб* якобинцевъ. Ты въ самомъ 
д-Ьл* ожидаешь чего-нибудь подобнаго? 

— Еще бы, мало разв* у меня враговъ! 

— Но в*дь ты не Марать, вь кровожад- 
ности тебя никто не заподозриваль. 

— Дай время! Найдутся ловк1е люди, ко- 
торые сьум*ютъ свалить на мою отв'Ётствен- 
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ность ВС* гнусности и ужасы, совершаемые 
друзьями Тальяна и Фушэ. Шарлотта Кордэ 
це останется безъ подражатедьницъ! 

Робеспьеръ порывисто всталъ съ кресла и 
зашагалъ по комнат']^, задумчиво склонивъ го- 
лову. Поел* н*сколькихъ минуть такой про- 
гулки, онъ вдругъ подошелъ ко мнЬ, поло- 
жилъ МП* руку на плечо и, пристально взгля- 
нувъ мн* въ лицо своими близорукими гла- 
зами, сказалъ: 

— Что делаете вы у насъ, молодой чело- 
в*къ? Зач*мъ не возвращаетесь въ свое оте- 
чество? 

— Жду развязки великихъ собыйй, — от- 
в*чалъ я съ раздражешемъ въ голос*, потому 
что моему молодому энтузхазму крайне не сим- 
патичнымъ казался пессимизмъ Робеспьера. 

— Какъ бы вамъ не обмануться въ вашихъ 
радужныхъ ожидашяхъ,— сардонически зам*- 
тилъ онъ. 

Цросперъ Ландэ сид*лъ задумавшись. При 
посл*днихъ словахъ своего знаменитаго друга, 
онъ поднялъ голову и сказалъ мн*: 

— А въ самомъ д*л*, Эженъ, не лучше ли 
вернуться теб* въ Россш? 

— Вы знаете, мой почтенный менторъ, что 
я решился безповоротно сделаться граждани- 
номъ единой и нераздельной республики, — 
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былъ МОЙ почтительный, но твердый от- 
веть. 

Робеспьеръ улыбнулся не безъ презритель- 
ности и сказалъ, досадливо пожимая плечами: 

— Еще одна изъ язвъ нашей б-Ьдной рес- 
публики. Со всЬхъ концовъ св*та являются 
у нея неугомонные поклонники и своими во- 
сторгами только раздражаютъ противъ насъ 
монархическую Европу. 

Я вспыхнулъ отъ такого незасдуженнаго 
оскорблешя, но удержался отъ слипхкомъ р-Ьз- 
каго отв'Ёта и сказалъ только: 

— Мн* странно слышать так1Я р*чи въ 
устахъ автора «декларащи правь человека». 

Робеспьеръ беззучно засмЬялся, присЬлъ на 
письменный столь, стояврпй по средин* ка- 
бинета, и сложивъ руки на груди, сказалъ 
гЬмъ, нисколько гнусоватымъ голосомъ, ко- 
торымъ он1е> отв-Ьчаль въ конвенгЬ орато- 
рамъ, не заслуживавшимъ, по его мн*шю, че- 
сти серьезнаго опровержешя. 

— Не дурно, юноша! Но еов*тую не за- 
бывать, что подъ словомъ «челов-Ькъ» я под- 
разум^валъ только «француза», и что мн* 
н*тъ никакого д*ла до того, будутъ ли сво- 
бодными гражданами или рабами люди дру- 
гихъ нащональностей. Пропов^дывать космо- 
политизмъ въ револющи, я предоставляю го- 
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сподину барону де-Клоотсу, прусскому дво- 
рянину и оратору рода челов*ческаго. Ни- 
когда не теряйте этого идъ виду! 

— Постараюсь исполнить вашъ сов^Ьтъ, го- 
сподинъ де-Робеспьеръ, — отв*чалъ я, уже 
совсЬмъ забывъ всякую осторожность. 

Робеспьеръ, однакоже, вовсе не оскорбился 
моей выходкой. Щуря бол^^ обыкновеннаго 
свои бли8орук1е глаза, онъ беззвучно за- 
см^Ьялся и, остановивпшсь передо мною, ска- 
залъ: 

— Вы сильно ошибаетесь, молодой челов^къ, 
думая уколоть меня словомъ «господинъ» и 
частичкою «де>. Я вовсе не изъ т*хъ, кото- 
рые полагаютъ, что повторять сто разъ въ обык- 
новенномъ разговор1^ великое слово «гражда- 
нинъ» и ур']№ывать, а иногда и совершенно 
искажать свое родовое имя, значить доказы- 
вать искренность своихъ республиканскихъ 
уб&вдешй. Придавать такое значеше подоб- 
нымъ пустякамъ я предоставляю жиронди- 
стамъ, этимъ великимъ охотникамъ до театраль- 
ныхъ эффектовъ въ политик'ЗЬ... 
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Прошло несколько дней поел* похоронъ Ма- 
рата, а я все еще не решался посЬтить се- 
мейство Бамилля Рено, несмотря на усилив- 
шееся до болезненности желаше повидать Се- 
силь. На этотъ разъ меня удерживала уже не 
боязнь холоднаго прхема со стороны предмета 
моего обожашя. Несмотря на мою молодость 
и неопытность въ любовныхъ д'Ёлахъ, я все- 
таки догадывался, что наша встреча передъ 
домомъ Марата и своеобразный разговоръ, по- 
сл-Ьдовавплй за этою встречею, должны были 
невольно сблизить меня съ дочерью бумажнаго 
торговца тою роковою близостью, которая уста- 
навливается всегда между людьми, посвящен- 
ными въ одну и ту же тайну. Сесиль просила 
меня не говорить ни слова ея роднымъ о томъ, 
что я встр-Ьтилъ ее въ улиц* Лез СогйеИегв 
вечеромъ 13 1юля, и этого было достаточно для 
того, чтобы видя меня свято исполняющимъ 
свое обфщатв, она невольно стала бы обра- 
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щаться со мною кяеъ съ бол^&е или мен^^е 
близкимъ ей челов4комъ. Именно поэтому-то 
я и медлилъ явиться, точно за должной мн-Ё 
наградой. У очень молодыхъ, искренно влюб- 
ленныхъ людей, часто встречаются подобныя 
проявлешя утонченной деликатности. 

Въ конц* концовъ мн* удалось наконецъ 
убедить себя, что я преувеличиваю мою боязнь 
показаться навязчивымъ и, собравшись съ ду- 
хомъ, я отправился въ улицу йе 1а Ьап1егпе 
ровно на десятый день поел* казни Шарлоты 
Кордэ, на которой я не присутствовалъ, но 
толки о которой продолжали волновать весь 
Парижъ. 

Въ бумажномъ магазин* я засталъ Камилля 
Рено, угрюмо завертывавшаго покупки двухъ 
посетителей, стоявшихъ у выручки. Увидавъ 
меня, онъ приветливо, но грустно кивнулъ 
мне головою, говоря: 

— Пройдите на верхъ, гражданинъ, жена 
и дочь будутъ вамъ очень рады. Он* часто 
вспоминали о васъ за это время. Моя бедная 
Сесиль немного больна, но не въ постели и 
вамъ можно будетъ ее увидать. 

Я быстро, шагая черезъ ступеньки, под- 
нялся по крутой винтообразной лестнице, 
соединявшей магазинъ съ маленькой гостиной. 

•— Наконецъ-то, раздался приветливый го- 
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лосъ старушЕи Рено, едва голова моя появи- 
лась въ отверстай пола, къ которому вела изъ 
магазина винтовая л-Ьстница.— А мы ужь ду- 
мали съ дочерью, что вы совс*мъ насъ по- 
забыли, гражданинъ Эженъ. 

Сесиль, сидЁвшая у окна въ большомъ кре- 
сл*, слабоЗулыбнулась и не вставая протянула 
мн* руку, говоря: 

— Простите б1^дной выздоравливающей, что 
она такъ плохо исполняетъ обязанности госте- 
прхимства. 

Молодая д'&вушка была очень бл'Ьдна и ея 
больппе черные глаза казались еще бол^ёе отъ 
осунувшихся щекъ. 

— Отчего вы въ самомъ д-Ьл* такъ давно 
у насъ не были? сцросила она, пристально 
глядя на меня. 

— Ужь такое нын% время, гражданка Се- 
силь, — отв-Ьчалъ я. — Событ1я сл*дуютъ такъ 
быстро одно за другимъ, что просто не усп*- 
ваешь жить своею собственною жизнью и по- 
виноваться своимъ личнымъ желашямъ. 

Старуха Рено, стоявшая въ это время за 
кресломъ дочери, вдругъ стала д]&лать мне 
как1е-то загадочные знаки. 

Увид^^въ мое изз^мленное лицо, Сесиль по- 
вернула голову и, зам'Ётивъ пантомину матери, 
какъ-то искусственно засмеялась. 



1< 
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— Мамаша хочетъ васъ предупредить, что 
докторъ запретилъ заводить со мною радго- 
воръ объ этихъ собьтяхъ, — сказала она. — Я 
в'Ёдь была, говорятъ, опасно больна эти дни, 
бредила разными ужасами. Исполняя пред- 
писаше моего эскулапа, приглашаю васъ ве- 
сти со мной самый обыкновенный, заурядный 
разговоръ... Только о чемъ же мы будемъ въ 
такомъ случа* бес*довать? О модахъ что ли? 
Вы часто бываете, кажется, въ саду Пале- 
Эгалите... Не видать ли тамъ какихъ-нибудь 
новыхъ женскихъ нарядовъ? 

Стараясь подделаться подъ искусственно- 
легкомысленный ТОНЬ, которымъ молодая д4- 
вушка сд*лала этотъ посл-Ьдшй вопросъ, я 
отв^чаяъ, садясь на сос^дшй съ ея кресломъ 

СТулЪ: 

— Самая последняя новость по этой части- 
чепчики и пелеринки к 1а СЬаг1о**е Согйау. 

Старуха Рено досадливо шевельнулась на 
своемъ стул* и спички ея вязанья заходили 
съ необыкновенной быстротой въ короткихъ 
падьцахъ ея полныхъ рукъ, покрытыхъ мел- 
кими веснушками. 

Сесиль сверкнула глазами и судорожно ухва- 
тилась за ручку своего кресла. 

— Скоро же насталъ часъ возмездхя!— ска- 
зала она глухимъ годосомъ. — Всего н^^сколько 
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дней назадъ я видела, какъ остервен^Ьвшая 
толпа грубо оскорбляла героическую женщи- 
ну, давшую своое имя этой новой мод*! 

— Вы вид-Ьли? Неужели... 

— Въ томъ-то именно и б-Ьда, — ворчливо и 
со слезами въ голос* перебила меня старушка 
Рено. — Не углядела я, а ^та сумасшедшая и 
ускользнула на площадь Революпди. Въ ту же 
ночь и слегла б-Ьдняжка, да вотъ съ т*хъ поръ 
и мается. 

Лицо молодой девушки опять приняло равно- 
душно-спокойное выражеше. Она протянула 
матери руку черезъ спинку кресла и сказала 
ласковымъ, но какимъ-то однотоннымъ голо- 
сомъ: 

— Ув'Ьряю васъ, моя дорогая, что теперь 
уже все прошло. Вы и папа — правы. Лучше 
вовсе не думать о томъ, чт5 совершается во- 
кругъ насъ, а то еще пожалуй сойдешь съ 
ума. Давайте же болтать о пустякахъ, граж- 
данинъ Стародубсшй. 

Не легко оказывалось однакоже исполнить 
такое приглашеше. Въ тогдашней парижской 
жизни не было и сл*да поразительной раз- 
дробленности интересовъ, которая позволяетъ 
современнымъ французамъ жить совершенно 
въ сторон* отъ политическихъ событхй самаго 
цотрясающаго характера и апплодировать за- 
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дорнону куплету любимой водеввльной актри- 
сы въ то самое время, когда въ соседней ули- 
ц'Ё воздвигаются баррикады и свистятъ пули 
междуусобной войны. Общественная жизнь Па- 
рижа въ 1793 и 1794 году вся сосредоточи- 
валась на политическихъ интересахъ. Театры, 
общественный собрашя, публичные балы и 
даже моды им&[и непременно то или другое 
соотношеше съ происходившимъ въ конвенте, 
въ клубахъ и на роковой площади Револющи, 
Литература вторила всеобщему настроенхю. Въ 
самыхъ скромныхъ уголкахъ громаднаго го- 
рода сказывалась невольно, почти машинально, 
тревога за будущее. Чуть не ежедневно повто- 
рявш1яся засЁдашя знаменитыхъ «секщй», на 
которыя парижская община раздробила весь 
городъ, охнатывали мелкими петлями своей 
частой с^ти все населеше, заставляя его во- 
лей-неволей участвовать въ политической жиз- 
ни страны. 

Разговоръ тянулся вяло и принужденно до 
гЬхъ поръ, пока старушка Рено не спусти- 
лась внизъ къ мужу, тяжело ступая по уз- 
кимъ ступенькамъ винтообразной л'ЗЬстннцы. 

Какъ только мы остались вдвоемъ, Сесиль 
протянула МНЕ руку и глядя мне прямо въ 
шаза добрымъ, ласковымъ взглядомъ, сказала: 

— Спасибо вамъ за скромность; матушка 

9 
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вдвое бы бол^е безпокоилась, еслибъ знала, 
что я была не только на площади Свободы, 
но и въ улиц* йез СогйеЦегз. Вы добрый, хо- 
роппй челов^къ, гражданинъ Эженъ, и я ис- 
кренно раскаяваюсь въ томъ, что обошлась 
съ вами тогда такъ р']&зко. Не сердитесь на 
меня, прошу васъ! Я давно уже больна нрав- 
ственно и только въ самое посл^Ьднее время 
чувствую желаше излечиться отъ этой бол-Ьз- 
ни. МнФ становится страшно самой-себя, тЬхъ 
мыслей, который толпятся въ моей б'ЗЬдной го- 
лов*, т*хъ смутныхъ стремлевай, который вод- 
нуютъ мое измученное сердце. Простите меня 
и, если ваши чувства не изм^йвснлись — помо- 
гите МП* выздороветь! 

Поел* всегю происшедшаго между нами, эти 
слова молодой д-Ьвуписи ирхобр-Ьтали совер- 
шенно особое, радостное для меня значеше. 
Я поц*ловалъ протянутую мн* бл*дную, ис- 
худалую руку и сказалъ только: 

— Я все тотъ же, Сесиль. 

Мы не проговорились бол*е ни однимъ сло- 
вокъ о главномъ смысл* этой короткой бесе- 
ды, но я инстинктивно почувствовалъ, что 
между нами установилась та особенная бли- 
зость, которая слФдуетъ почти всегда у мо- 
лодыхъ людей за первьшъ взаимнымъ при- 
знашемъ въ любви, Черезъ несколько минутъ 
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гражданка Рено и ея почтенный супругъ под- 
нялись изъ магазина, погрем^въ тамъ предва- 
рительно запорами ставень и дверей, и Се- 
силь тотчасъ же оживленно заговорила со 
мною о томъ, что продолжаюпцеся жары д*- 
лаютъ Парижъ положительно неудобообитае- 
мымъ и что ей очень бы хотЬлось провести 
оетатокъ лФта гд-Ь-нибудь за городомъ. 

— Очень бы это было хорошо, спору н*тъ,— 
сказала печально старушка Рено, — но ты зна- 
ешь, моя бедная кошечка, что у насъ н*тъ 
ни средствъ, ни досуга 4хать на дачу. 

— Я могла бы провести несколько недель 
въ Немур* у тетушки, мама,— возразила Се- 
силь. — Ея маленьк1й домикъ стоитъ на са- 
момъ конц* города и выходитъ садомъ прямо 
въ поля. Тётя Тереза конечно^ согласится взять 
меня къ себ-Ь йа время. Я бы ей помогла по 
хозяйству и въ огород*. 

— Но, дурочка, в-Ьдь Немуръ далеко! Теб* 
бы пришлось совершить ц-Ьяое путешеств1е. 
Съ к-Ьмъ я туда тебя отправлю? 

— Это еп^е можно было бы уладить, — ска- 
залъ, задумчиво постукивая пальцами по столу, 
Камилль Рено,— ты бы отвезла ее въ Немуръ 
и вернулась сюда, устроивши д-Ьвочку у се- 
стры Терезы. На такую по*здку теб* пона- 
добилось бы всего пять-шесть дней, а я бы 
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И безъ тебя справился съ магазиномъ. Б-Ёда 
не въ отдаленности Немура, а въ томъ, что 
у меня въ настоящую минуту н*тъ свобод- 
ныхъ денегъ на по'Ёздку. Мои маленьюя сбе- 
режен1я я употребилъ на покупку по сходной 
ц*н* большой партш статуэтокъ Мишеля Ле- 
пельтье и Марата, въ надежде вьпюдно рас- 
продать ихъ при нын&шнихъ обстоятельствахъ, 
но моя надежда что-то плохо сбывается до 
сихъ поръ. Маратами я еще торгую кое-какъ, 
а Мишелямъ Лепельтье, кажется, суждено ос- 
таться нераспроданными въ нашей кладовой. 

— Нужно очень было покупать этихъ уро- 
довъ, — проворчала себ* подъ носъ старушка. 

Бумажный торговецъ испуганно оглянулся 
и проговорилъ съ НЕСКОЛЬКО комическимъ ис- 
путомъ: 

— Какъ ты неосторожна, моя дорогая. Равв'ЗЬ 
можно такъ отзываться объ изображевояхъ му- 
чениковъ свободы! 

Сесиль засм^^лась и перебила отца сло- 
вами: 

— Не ссорьтесь изъ-за меня, нельзя — такъ 
нельзя. Вотъ немного поправлюсь, стану ухо- 
дить на Ц'Ёлые дни въ ЛюксамбургскШ садъ. 

Я не вм^Ьшался ни однимъ словомъ въ этотъ 
разговоръ, но р*шилъ на другой же день, что 
Сесиль по'Ьдетъ въ Немуръ. Вечеромъ въ про- 
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токолахъ клуба якоблвдевъ, подъ рубрикой 
«патрхотичесше дары>> появились слФдуюпця 
строки: 

«Гражданинъ С* (желаетъ остаться неиз- 
в^Ьстнымъ) заявилъ желаше пожертвовать клу- 
бу для раэсылкя по сельскимъ общинанъ пар- 
тш бюстовъ Марата и Мишеля Лепельтье, для 
того, чтобы въ самыхъ отдаленныхъ уголкахъ 
единой и нера8Д']^льной республики патр1оты 
могли созерцать черты великихъ мужей, при- 
неспшгь свою жизнь въ жертву на алтарь 
отечества». 

Д'Ёлая это заявлеше, я сообщилъ очередному 
секретарю клуба адресъ Раре*епе Лез апй» 
(1е 1а иЬег1е, какъ магазина, въ которомъ мож- 
но сделать эту покупку, и внесъ значитель- 
ную сумму, взятую мною утромъ у моего бан- 
кира Кока. Два дня спустя я посЁтилъ опять 
семейство Рено. Бумажный торговецъ былъ 
теперь въ восторг* отъ удавшейся «спекуля- 
щи». Сесиль и ея мать готовились къ отъ- 
езду. 

Я сталъ особенно усердно посещать зас*- 
дашя моего клуба. Въ этихъ засЬдашяхъ ча- 
сто случалось, что им*я отправить что-либо 
въ какой-нибудь провинпДальный городъ, оче- 
редной президентъ для соблюдешя экономш 
спрашивалъ, н*тъ ли между присутствующими 
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члена, отъ'Ьзжающаго въ этотъ городъ и же- 
лающаго взять на себя доставку посылаемаго? 
Якобинцы и въ особенности Робеспьеръ были 
въ это время особенно озабочены происходив- 
шимъ въ Шон*. Въ одномъ изъ засЬдашй, фа- 
натикъ «маратизма», Бентаболь прочиталъ по- 
лученный имъ откуда-то безъименный доносъ, 
утверждавш1й, что «Л10нск1е заговорщики» 
поддерживаютъ сношешя съ парижскими мо- 
нархистами при помощи ц-Ьлаго ряда агентствъ, 
устроенныхъ въ разныхъ пунктахъ на дорогЬ 
между двумя городами и что недавно новое 
агентство открылось въ Немур*. Кто-то изъ 
присутствуюшихъ, немурскШуроженецъ, сталъ 
возражать, доказывая ложность доноса и не- 
поколебимый патрштизмъ городскихъ властей 
этого города. Робеспьеръ, ненавид'Ьвппй Бен- 
таболя, принялъ сторону немурцевъ, ручаясь 
за ихъ политическую благонадежность. Пре- 
шя кончились протоколомъ, признававшимъ 
ложность доноса, и клубъ р-Ьшилъ, что ко- 
п1я съ этого протокола будетъ отправлена въ 
Немуръ съ особымъ «делегатомъ». Когда за- 
с*даше кончилось, я подошелъ къ секретарю 
и заявилъ, что им-Ья нужду съездить въ Не- 
муръ, готовъ взять на себя роль «делегата», 
не вводя клубъ въ издержки на про-Ьздъ упол- 
номоченнаго. Предложеше мое тотчасъ же было 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1С 



135 

принято и, какъ всегда бывало въ подобныхъ 
случаяхъ, я получилъ йа другой же день фор- 
мальное приглашеше «немедленно отправиться 
въ Немуръ съ конфиденщальнымъ поруче- 
шемъ». Просперъ Ландэ охотно отпустилъ 
меня, говоря: — «ВсякШ, кто можетъ уЬхать въ 
настоящее время изъ Парижа, поступаетъ 
весьма благоразумно, удаляясь хоть на время 
изъ этого политическаго пекла». 

Вечеромъ того же дня я уже сид*лъ въ 
одномъ изъ почтовыхъ экипажей, содержав- 
шихъ сообщешя между Парижемъ и Л1ономъ. 






УШ. 

Посл-Ь лихорадочнаго оживлешя парижской 
уличной жизни Немуръ показался вш4 совер- 
шенно мертвымъ городомъ. Почтовый э&ипажъ, 
гремя по скверной мостовой главной улицы, 
остановился на главной городской площади 
поздно вечеромъ на второй день моего путе- 
шеств1я. Выйдя изъ дупшаго и тряскаго рыд- 
вана, я очутился передъ дверью гостинницы 
«Золотаго Льва» — лучшей въ город*, по ув*- 
ренш моего автомедона. Толстая краснощекая 
хозяйка гостинницы, сопровождаемая заспан- 
нымъ нрислужникомъ въ «карманьолк'Ё», вы- 
шла мн* на встречу и по широкой деревян- 
ной лестниц* съ расшатанными ступенями 
провела меня въ обширную закопченную залу, 
слабо осв'Ёщенную двумя масляными лампами 
подъ большими зелеными колпаками. Въ этой 
зал*, въ компаши н*сколькихъ м*стныхъ па- 
трютовъ, глубокомысленно читавшихъ неболь- 
ппе листки туземной газеты «Ье 8ап8-Си1о(1в 
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Ае Кетоогб», пришлось мнЬ ожидать, пока къ 
моимъ услугамъ будетъ готова «лучшая ком- 
ната въотел^^», какъ объявила, прхятно улы- 
баясь, хозяйка, оче^зидно обрадованная прибы- 
йемъ постояльца,— собыпемъ, не часто повто- 
рявшимся въ л1^писяхъ ея скромнаго заве- 
дешя. «Лучшая комната» оказалась ч^жь-то 
въ родб обширнаго сарая съ бревенчатымъ за- 
коптЪлымъ потолкомъ, краснымъ кирпичнымъ 
поломъ, плохо затворявшимися большими ок- 
нами, въ которыхъ, вм^^сфо обыкновенныхъ 
стеколъ, были вд'Ёланы въ толстый свинцовый 
переплетъ опиленный донышки бутылокъ зе- 
леноватаго стекла. Въ углу комнаты, на осо- 
бомъ помосте возвышалась огромная кровать 
съ балдахиномъ изъ пожелтевшей отъ^ вре- 
мени зеленой шерстяной матерш и ц^Ьлою гру- 
дою подушекъ. Отъ чистаго б4лья, только-что 
постланнаго на эту постель и еще полусырого, 
пахло сквернымъ мыломъ и лавендою. Не- 
смотря на это, я съ наслаждешемъ взобрался 
при помощи стула на это монументальное ложе, 
думая о предстоящей мнЬ на утро радост- 
ной встр'ЁчФ съ предметомъ моей юношеской 
любви. 

Спалъ я кр-Ьпко, но проснулся рано. Утро 
было пасмурное, по небу ходили желтоватый 
тучи, предв'Ёщавппя грозу. Я распахнулъ окно 




с^ЬуСОО§1(^Л 



138 

И съ любопытствомъ сталъ осматривать глав- 
ную площадь города, на которую вызюдила 
гостинница. Прямо передо мною, на неуклю- 
жихъ каменныхъ столбахъ возвышалась огром- 
ная аспидная крыша, служившая нав^сомъ 
для городского рынка. Налево стоялъ город- 
ской каеедральный соборъ, довольно красивое 
здаше романо-готической архитектуры съ фун- 
даментомъ и папертью, вросшими въ землю, 
съ наглухо заколоченнымъ стр*льчатымъ пор- 
таломъ, надъ которымъ огромными черными 
буквами была намалевана надпись: «С1Я на- 
цдональная собственность продается на сломъ 
или для произвольнаго употреблешя». Прямо 
противъ собора, по правую сторону рынка, на 
небольшомъ трехъ-этажномъ дом'Ь среднев-Ь- 
ковой архитектуры, съ пузатыми жел^Ьзвыми 
р^^шетками, защищающими окна нижняго 
этажа, развевалось полинялое отъ дождей и 
пыли трехцветное знамя на древк*, оканчи- 
вавшемся краснымъ флипйскимъ колпакомъ. 
На фронтонЬ этого дома красовалась золотая 
надпись: «мэр1я». Для того, чтобъ исполнить 
«поручеше», данное мн* клубомъ якобинцевъ, 
мнЬ нужно было сделать только нЬсволько 
шаговъ. 

Но я не спЬшилъ выполнешемъ моей мис- 
с1и и спокойно оставилъ лежать на дне моего 
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чемодана красиво переписанный проФоколъ, 
выражавппй дов-йрхе якобинцевъ къ патр1о- 
тизму города Немура. Одевшись на скорую 
руку и выпивъ въ общей зал* стаканъ б*- 
лаго вина по тогдашнему французскому обы- 
чаю, я осведомился у хозяйки, гдЬ располо- 
жено «огородное заведете» гражданки Терезы 
Рено. 

— Когда выйдете на площадь, сверните 
въ улицу направо и идите по, ней до тЬхъ 
поръ, пока не выйдете въ поле, потомъ свер- 
ните налево вдоль каменныхъ заборовъ, вто- 
рая калитка и будетъ калитка тетки Рено, — 
отвечала хозяйка, хлопотавшая около ц-Ьлой 
массы зелени и двухъ или трехъ куръ, только- 
что принесенныхъ съ рынка долговязымъ при- 
^служникомъ. Надо полагать, что важность 
этихъ хозяйственныхъ занятхй пом-Ьшала ей 
обратить вниманхе на странность вопроса ще- 
голевато одЬтаго молодого человека, прйхав- 
шаго изъ Парижа и начинающаго свое зна- 
комство съ Немуромъ съ огороднаго заведе- 
шя какой-то тетки Рено. 

Узкою и кривою улицей, точно стиснутой 
двойнымъ рядомъ старыхъ домовъ, съ выдви- 
гающимися впередъ вторыми и третьими эта- 
жами, я въ какхя-нибудь десять минутъ до- 
шелъ до окраины города, встр-Ьтинъ только 
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НЕСКОЛЬКО простоволосыхъ ту земокъ, вероятно 
отправлявшихся на единственвый въ Немурф 
рынокъ соборной площади. Передо мной те- 
перь развертывался обширный горизонтъ по- 
лей и луговъ, ограниченныхъ далеко-далеко 
непрерывною ц'Ёпью л^^систыхъ холмовъ. На- 
право и налево тянулись, составляя погра- 
ничную городскую черту, невысоше заборы 
изъ св1Ётло-С']^раго камня, за которыми виднЁ- 
лась густая темноватая листва в-Ьковыхъ де- 
ревьевъ. Нал-Ьво, довольно близко отъ того 
жЬстщ на которомъ я стоялъ, перспектива 
оканчивалась опушкою л*са, ростущаго оче- 
видно на гористой местности, потому что вер- 
хушки его деревьевъ возвышались одн'Ё надъ 
другими по м4р* ихъ отдален1Я. Широкая 
пыльная, выбитая колеями дорога отд'Ьляла * 
поля отъ каменныхъ заборовъ. 

Я свернулъ на л*во по этой дорог* и, пройдя 
шаговъ двадцать, увид-Ьлъ дубовую калитку 
съ надписью «Тереза Рено. Продажа плодовъ 
и овощей. Доставка въ городъ и въ сос*дшя 
м^Ьстности». Прямо противъ этой калитки, по 
другой окраин* дороги, тянулся огороженный 
низенькимъ землянымъ валикомъ съ канавою 
впереди, обширный огородъ съ, парниками и 
цилиндрическимъ каменнымъ колодцемъ по- 
среди. Кругомъ все было совершенно тихо и 
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безлюдно. Съ ПОЛЯ дулъ теплый в-Ьтеръ; при- 
носивппй баль8амичесБ1й запахъ л^^са и лу- 
говъ, по небу быстро неслись желтоватыя об- 
лака, между которыми все чаще и чаще на- 
чинало видн^ты^я высокое бархатно-синее небо 
и пробивались осл^&питбльно-ярк1е солнечные 
лучи. Я остановился въ нерешительности пе- 
редъ калиткой огородничихи, спрапшвая себя, 
что мн* дФлать? Отправляясь въ Немуръ, я 
вовсе не задавался вопросомъ о томъ, какимъ 
способомъ устрою я мое свидаще съ предме- 
томъ моей страсти. Мн* казалось, что доста- 
точно добраться до города, куда уЬхала Се- 
силь Рено, чтобы свидаше это сд-Ьлалось не- 
изб'Ёжнымъ. Съ тЪмъ же уб'Ьждешемъ вышелъ 
я изъ гостинницы «Золотого Льва» и дошелъ 
до окраины города. Только стоя ,у самаго 
входа въ маленькШ домъ Терезы Рено, по- 
нялъ я вдругъ, что до возможности свидашя 
съ Сесиль еще не близко и что прежде всего 
необходимо придумать благовидный предлогъ 
для визита къ ея тетк'Ё. 

Перебирая тлслеиао разный комбинащи, я 
мапшнально отошелъ отъ калитки и сталъ 
подвигаться впередъ по пыльной дороге, глядя 
себ* подъ ноги. Эта задумчивая прогулка про- 
должалась несколько минутъ. Сильный по- 
рывъ в-Ьтра, прицесщ1й съ собою волну не- 
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обыкновенно пахучаго лесного воздуха, заста- 
вилъ меня вдругъ поднять голову и огля- 
деться. 

Я стоялъ на перекрестке двухъ дорогъ. 
Налево, путь заворачивалъ вдоль каменныхъ 
оградъ продолжающагося ряда садовъ, направо 
онъ поднимался легкою покатостью къ уступ- 
чатому л*су, обращаясь понемногу въ про- 
стую тропинку. Небо сд-Ьлалось почти совер- 
шенно безоблачнымъ и солнце сильно припе- 
кало, лесная, синеватая т^нь, въ которой 
исчезала тропинка, казалась особенно привле- 
кательною. Я повернулъ направо и быстрыми 
шагами пошелъ къ лесу. Шагахъ во ста за 
опушкою, тропинка делала новый поворотъ, 
продолжая подниматься въ гору. Между де- 
ревьями начали попадаться довольно большхе 
красноватые камни, имеющхе форму облом- 
ковъ скалъ. местность становилась все более 
и более дикою... 

Это неожиданное превраш;еше сильно заин- 
тересовало меня и я продолжалъ идти впе- 
редъ уже съ определенною целью, узнать, 
куда приведетъ меня загадочная тропинка? 
Минутъ черезъ пять цель эта оказалась до- 
стигнутою. Продолжая подниматься въ гору, 
я, при новомъ завороте пути, вдругъ очу- 
тился у П0ДН0Ж1Я целой группы поразитедьнр- 
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живописныхъ скаль, нагроможденныхъ одна 
на другую въ хаотическомъ, но исполненномъ 
велич1я, безиорядк*. Л*съ какъ бы разсту- 
пался передъ этою каменкою грудою. Веко- 
вые дубы, буки и каштаны стояли точно на 
сторож* у ст*нъ нерукотворенной крепости- 
гиганта... 

Скалы им*ли самую разнообразную, самую 
причудливую фо4)му. Ихъ очерташя напоми- 
нали то бастюны гигантской крепости, то фи- 
гуры фантастическихъ чудовищъ. М-Ьсто ка- 
залось съ перваго взгляда совершенно дикимъ, 
но, внимательно вглядываясь въ некоторый 
мелочи, можно было угадать, что оно служить 
довольно частою прогулкою для жителей Не- 
мура. Тропинка продолжала извиваться между 
скалами. Н'ёсколько легкихъ досчатыхъ мос- 
тиковъ было перекинуто черезъ разщелины 
этихъ ^скалъ; на зеленомъ мх*, покрываю- 
щемъ ихъ вершины, бЬл.Ълж и краснели апель- 
синный корки, въ одномъ МЕСТ* я чуть не 
споткнулся о разбитую бутылку отъ вина. Эти 
открыт1я сильно меня разочаррвали и я уже 
хотЬлъ вернуться, какъ вдругъ надъ самой 
моей головою раздался женск1й голосъ, нап*- 
вавппй какую-то п*сеньку. Я посмотр^лъ 
вверхъ и остановился съ замирашемъ сердца... 
На плоскомъ, громадномъ камн*, точно упа:р- 
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шемъ съ неба на остроконечныя рзерхушки 
двухъ скалъ и ивгЬющемъ по форм^^ порази- 
тельное сходство съ черепахою, стояла Сесиль 
Рено, вглядьшавшаяся въ даль, прикрывая 
одною рукою глаза отъ солнца. ' 

У ^1еня даже потемнЬло въ глазахъ отъ 
неожиданнаго наплыва счастливаго чувства. 
То свидаше глазъ на глазъ съ любимою д'ё- 
вупшою, котораго я над-Ьялся достигнуть въ 
Немур* ц-Ьлымъ рядомъ глубоко-обдуманныхъ 
хитростей и долгой предварительной подго- 
товкой, устроивалось само собою и притомъ 
въ услов1яхъ, наибол'Ёе способныхъ сохранить 
въ полной неприкосновенности его поэтиче- 
ски характеръ! Счастхе мое было такъ ве- 
лико, такъ безгранично, что я несколько ми- 
нутъ оставался неподвижно, точно прикован- 
ный къ м^сту, не см^ окликнуть Сесиль, 
продолжавшую гляд'Ёть вдаль изъ-подъ руки 
и напевать свою незамысловатую п'Ёсенку. 

Справивпшсь наконецъ съ моимъ волнешемъ, 
я сд'Ёлалъ усилхе, чтобы крикнуть съ притвор- 
ною веселою беззаботностью: «здравствуйте, 
гражданка Сесиль!» и сталъ быстро взбираться 
на скалу, гд* стояла молодая д*вушка. 

Сесиль Рено вздрогнула отъ звука моего го- 
лоса и какъ'то растерянно подб'бжала къ тому 
краю скалы, къ которому я направлялся. Она 
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очеввдно узнала мой голосъ, потому что, уви- 
давъ меня, прямо спросила, протягивая мн4 
об* руки: 

— Откуда это вы? Какимъ образомъ по- 
пали въ Немуръ? 

— Прйхалъ по поручешю клуба якобин- 
цевъ, на которое нарочно напросился, чтобы 
увидать васъ, — скавалъ я, кр-Ьпко ц-Ьлуя ея 
хорошеньк1Я, уже усп^вппя сильно загор'Ёть 
руки. 

Она слегка покрасн^^а и улыбнулась улыб- 
кою удовлетвореннаго самолюб1Я, говоря: 

— Вы настояпцй рыцарь, гражданин!? Эженъ! 

— Въ решимости удовлетворить страстное 
желаше — рыцарства немного, — отв'Ьчалъ я, 
глядя ей прямо въ глаза. 

Молодая д-Ьвушка еще бол4е покраснела, 
но скор-Ье отъ удовольств1я, ч*мъ отъ смуще- 
шя, потому что, не выпуская моихъ рукъ, она 
откинулась слегка назадъ и, улыб^сь съ ко- 
кетливою насмешливостью, сказала: 

— Неужели же это до такой степени 
серьезно? 

Не отвечая, я упалъ передъ нею на колени 
и, крепко сжимая ея руки, сказалъ: 

— За несколько дней ньпАпшей разлуки 
я понялъ, что не могу жить безъ васъ, Сесиль. 
Я прйхалъ въ Немуръ, чтобы спросить васъ 

10 
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решительно и окончательно, любите ли вы 
меня хоть немного и согласны ли вы сд^^- 
латься моею женою? 

Молодая д^&вутпка слегка нахмурила свои 
красивыя брови. Ей, очевидно, что-то не по- 
нравилось въ моемъ категорическомъ вопрос*. 
Сд'Ьлавъ нисколько шаговъ въ противуполож- 
ную сторону скалы, она присЬла на выступъ, 
покрытый мхомъ, и движешемъ руки пригла- 
сила меня сЬсть подл* нея. 

— Мн* все кажется, Эженъ, что вы слиш- 
комъ спЬпште, — начала она пЬвучимъ, искус- 
ственно спокойнымъ голосомъ. — Взаимное вле- 
чете двухъ сердецъ— чувство сложное. Что 
вы мн* стали нравиться за последнее время — 
этого я отъ васъ не скрыла еще въ Париж*, 
но для меня самой еще не совс*мъ ясно, что 
такое именно мое новое чувство къ вамъ. Пока 
я знаю только, что мн* отрадно чувствовать 
себя любимой честнымъ, рыцарски благород- 
нымъ юношей, который и по своему рождешю 
и по своимъ денежнымъ средствамъ стоить 
гораздо выше меня. Я очень рада вид*ть васъ 
зд*сь, очень счастлива, думая, что въ бес*- 
дахъ глазъ-на-глазъ въ зд*пшей глуши, я буду 
слушать свободно, безъ всякаго ст*снен1я ваши 
страстный р*чи, но значить ли это, что я въ 
состояши заплатить за вашу любовь любовью. 



те- 
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доходящею до согласхя сделаться вашею же- 
ною, — это мкЬ, пока, еще не ясно. Оставимъ 
на время въ стороне вопросъ о развязк'Ё на- 
шихъ нын]&шнихъ взаимныхъ отношешй. Дайте 
мн* насладиться какъ сл4дуетъ мыслью, что 
я могу внушать искреннюю, безграничную лю- 
бовь. Говорить о брак* усп*емъ и въ Па- 
риж*, если я вернусь туда, когда почувствую 
себя совершенно излечившеюся отъ недавняго 
прошлаго. 

Меня вовсе не поразила въ то время эта 
странная настойчивость молодой дЬвушки, со- 
хранить за нашею встр-Ьчею въ Немур* ха- 
рактеръ идиллическаго любовнаго приключе- 
вая, а напротивъ, показалась даже очень при- 
влекательною перспектива взаимныхъ отно- 
шенШ, совершенно чуждыхъ такъ называемой 
«прозы ЖИЗНИ)». Въ оговоркахъ и недомолв- 
кахъ Сесили Рено я вид-Ьлъ только деликат- 
ное желаше сохранить за мною на некоторое 
время полную свободу дМствШ, и это пред- 
полагаемое желавае сделало ее еще бол-Ье до- 
рогою для меня. 

Мы провели около часа на черепахоподобной 
скал* въ одной изъ т*хъ несвязныхъ и счастли- 
выхъ бесЬдъ, отъ которыхъ у влюбленныхъ не 
остается обыкновенно въ пямяти ни одного 
слова, но поел* которыхъ они чувствуютъ себя 

10* 
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неизмеримо счастливыми. Сесиль не обнаружи- 
вали никакого смущешя при моихъ робкихъ и 
почтительныхъ ласкахъ, позволяла мн^ ц'1;ло- 
вать ея руки, играть ея прекрасными черными 
волосами, выбивавшимися изъ-подъ широкой 
соломенной шляпы, сдвинувшейся на заты- 
локъ. Когда, ободренный этимъ, я сделался 
несколько см*л*е и попробовалъ взять ее 
слегка за тал1Ю, она не разсердилась, а только 
см1Ьясь отодвинулась несколько отъ меня и 
погрозила мн* пальцемъ. Въ движешяхъ мо- 
лодой девушки, въ выражеши ея прекрасныхъ 
глазъ было что-то напоминающее выздоравли- 
ваюш;ую больную, съ наслаждешемъ вдыхаю- 
щую впервые чистый воздухъ подъ откры- 
тьшъ небомъ поел* продолжительнаго заклю- 
чен1Я въ дупшой комнат*, пропитанной запа- 
хомъ лекарствъ. Я зам*тилъ это Сесили и, 
она, задумчиво улыбаясь, ответила мн*: 

— Это и дМствительно такъ, мой другъ. 
Я^б-Ьдная, выздоравливающая больная. По- 
старайтесь вылечить меня окончательно. 

Въ это время въ воздух* раздался музы- 
кальный звонъ больпшхъ часовъ немурскаго 
собора. Сесиль сосчитала удары и весело под- 
пялась съ м*ста, говоря: 

— Уже девять часовъ. Тетушка завтра- 
каетъ въ половин* десятаго. Мн* пора домой. 
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Мы стали спускаться по обломкамъ скалъ 
къ тропинк*. Сесиль шла впереди и см-Ьялась 
неловкости, съ которою я совершадъ это об- 
ратное путешеств1е, ц-Ьпляясь за кусты и 
скользя по мшистой поверхности камней. Когда 
мы спустились, она стала передо мной, сло- 
живши руки на груди и проговорила, смЬясь 
одними глазами: 

— Ну, а теперь, какъ же будетъ далФе? 

— Что такое? — спросилъ я съ недоум-Ь- 
шемъ. 

— См*ю думать, что вы не ждете, чтобы и 
дальнЬйппя наши встр-Ьчи происходили при 
тккъ же услов1яхъ, какъ нынешняя. Ходить 
на свидашя съ вами втихомолку отъ те- 
тушки я конечно не стану. 

— Ахъ, вы вотъ о чемъ! — сказалъ я, весело 
скгЬясь. — Будьте спокойны. Я прйхалъ въ Не- 
муръ съ твердымъ нам*решемъ представиться 
по форм* почетной гражданк* Терез-Ь Ренб. 
Я даже и сюда попалъ именно потому, что 
отправился знакомиться съ вашею тетушкою, 
но у самой двери ея дома вдругъ сообразилъ, 
что еще не придумалъ благовиднаго предлога 
для такого знакомства. 

— Въ предлог* и надобности вовсе нЬтъ,— 
возразила Сесиль.— Приходите прямо и ска- 
жите тетушк*, что прибывъ въ Немуръ по 
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д-Ёлакь^ вы сочли долгомъ зайти осв^Ьдомиться 
о моемъ вдоровьи. Этого будетъ совершенно 
достаточно для того, чтобы вамъ былъ ока- 
занъ радушный пр1емъ, подъ условгемъ, од- 
навоже, что вы не будете величать ни те- 
тушку, ни меня при ней, титуломъ «граж- 
данки». Старушка ненавидитъ это слово, ко- 
торое 8д*сь въ Немур* употребляютъ только 
одни санкюлоты, составляюпце отребье м%ст- 
наго населешя. 

У калитки маленькаго домика огородничихи 
Сесиль радушно простилась со мною словами: 

— Приходите около полудня. Я предупре- 
жу тетушку, что встретилась съ вами зд-Ьсь, 
на дороге, и что вы заявили мн^Ь о вашемъ 
нам-бренш посетить ее. 



г. 
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Съ посл^ЬдЕИмъ ударомъ большого колокола 
немурскаго собора, возв^Ьщавшимъ полдень, я 
судорожно приподнялъ и быстро опустилъ тя- 
желую скобу-молотокъ, украшавшую входную 
дверь жилища Терезы Ренб. За дверью тот- 
часъ же послышался характерный звукъ при- 
поднятой щеколды, который указывалъ, что 
стучапцйся можетъ свободно войдти. Черезъ 
минуту я очутился на небольшомъ, узорно 
вымощеннокъ разноцв'^ётньпш кирпичами дво- 
ршсЁ. Нал^^во отъ меня виднелось довольно 
вычурное крыльцо, съ двумя противополож- 
ными другъ-другу всходами. Прямо и направо 
дворикъ былъ огороженъ жел^^зною р^Ьшеткою, 
отделявшею его отъ густого и довольно об- 
ширнаго сада; крыльцо вело къ стариннымъ, 
обитымъ выр-Ёзными жел1^ными скобами две- 
рямъ двухъ-этажнаго домика, построеннаго, 
очевидно, въ ХУП-мъ стол*т1И. Дверь была 
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прютворена и изъ-за нея выгладывала сухо- 
щавая фигура пожилой женщины въ черномъ 
плать'Ь и батистовомъ чепц*, изъ подъ кото- 
раго выбивались курчавые, почти совершен- 
но сЁдые волосы. Увидавъ меня, эта женщи- 
на спросила довольно р^^зко и грубо: 

— Что вамъ угодно, сударь? 

Слово «сударь» сразу дало мнЬ понять, что 
спрашивающая — сама хозяйка дома. Я В'бж- 
ливо снялъ шляпу и, дЬлая усилхе, чтобы не 
забыть сов-Ьтъ Сесили, отв-Ьчалъ: 

— Я пргЬвшй изъ Парижа, хороппй зна- 
комый г-на Камилля Ренб, и шгкю отъ него 
поручен1е къ его дочери, д-Ьвиц* Сесили. Могу 
я вид-Ьть г-жу Терезу Рено и засвидетель- 
ствовать ей свое почтеше? 

Старуха подошла къ периламъ крыльца, 
пристально поглядела на меня и сказала: 

— Тереза Ренб передъ вами. Благоволите 
войти. 

Я быстро взб'Ёжалъ на крыльцо и посл^^до- 
валъ за хозяйкой въ большую, низкую ком- 
нату съ потолкомъ, поддерживаемымъ почер- 
н-Ёлыми отъ времени р'Ёзными дубовыми бал- 
ками. Полъ комнаты былъ красный, кирпич- 
ный. Вдоль одной изъ поперечныхъ стЬнъ ея 
возвышался монументальный каминъ, облицо- 
ванный желтоватымъ мраморомъ. Стоявппй по 
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средин* овальный столъ на точеныхъ сии- 
ральныхъ ножкахъ и огромный поставецъ, 
загроможденный расписною фаянсового посу- 
дою, бывшею въ большомъ употребленш л-Ьтъ 
пять назадъ, указывали, что комната эта слу- 
жить столовою. Въ то время, какъ я дошел ъ 
до стола, въ противоположной двери появи- 
лась Сесиль, съ лицем-Ьрнымъ удивлешемъ, 
воскликнувшая: 

— Господинъ Эженъ СтародубскШ! Ка- 
кими судьбами! 

Я отв'Ёчалъ банально-в'Ёжливымъ и при- 
творно-равнодушнымъ тономъ, что отправляясь 
по д*ламъ въ Немуръ, я «счелъ долгомъ» 
осведомиться у ея батюшки, не им-Ьеть ли онъ 
какихъ-нибудь поручешй къ ней и что онъ 
просилъ меня лично справиться о ея здоровьи. 
Сесиль выслушала мою тираду, см4ясь глазами^ 
но не улыбаясь, низко присЬла и сказала: 

— Добро пожаловать, сударь... съ позводе- 
шя тетушки, конечно. 

Тереза Ренб отв-Ьчала безмолвнымъ накло- 
нешемъ головы и движенхемъ руки пригла- 
сила меня СЕСТЬ, а сама тотчасъ же вышла и 
за дверями громко приказала подать въ сто- 
ловую сахарной воды. 

Такъ началось мое знакомство съ почтен- 
ной огородничихой, не отличавшейся вообще 
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сдовохотдивостью. Молчаливость не м*шала 
ей однакоже быть гостепрхимною. Черезъ не- 
сколько минутъ, когда она вернулась кънамъ, 
я немедленно получилъ приглащеше «пообедать 
ч-Ьмъ Богъ послалъ» и конечно принялъ это 
приглашеше. 

Всл*дъ за т*мъ, по желанш Сесили, мы 
спустились на вымощенный разноцв^тнымъ 
кирпичемъ дворикъ и прошли въ садъ, бла- 
гоухавппй ароматомъ безчисленныхъ цв-Ьточ- 
ныхъ куртинъ и зр-Ьющихъ плодовъ. Ши- 
ро1сая, посыпанная крупнымъ р'Ёчнымъ пе- 
скомъ аллея вела къ крутой площадк*, плотно 
обсаженной высокими каштановыми деревья- 
ми, подстриженными такъ, что ихъ густая 
листва изображала высокую зеленую башню 
съ зубцами наверху и большою дверью. 
В11утри башни, прислоненная къ стволамъ 
деревъ, шла круглая каменная скамья, по- 
росшая мхомъ. Сквозь вторую сводчатую дверь, 
расположенную напротивъ первой, виднелся 
обширный огородъ съ парниками, шпалерами 
фруктовыхъ деревьевъ, прислоненными къ 
каменной ст*н* бграды и грядами, на ко- 
торыхъ подъ стеклянными колпаками созре- 
вали на солнц* колоссальный дыни — люби- 
мое лакомство французской буржуазш того 
времени. 



\ 
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Тереза Рено только на минуту присЬла влгЬ- 
сгЁ съ своею племянницею и со мною на ка- 
менную скамью этого гЬнистаго и укромнаго 
уголка. Перебросившись со мною несколькими 
незначущими фразами о прекрасной погод*, 
она встала и отправилась въ огородъ, осма- 
тривать гряды съ зреющими дьшями. Мы 
остались вдвоемъ съ Сесиль, которая тотчасъ 
же протянула мн* свою хорошенькую ручку, 
говоря: 

— Ну, вотъ вы и проникли въ непр1ятель- 
скую крепость. Теперь остается съум*ть въ 
ней удержаться. 

— Что же для этого надо д-Ьлатъ, прика- 
зывайте! — отв-Ьчалъ я, глядя ей прямо въ 
глаза влюбленнымъ взоромъ. 

— Прежде всего не забывать ни на минуту, 
что вы въ гостяхъ у почтенной женпщны, 
глубоко ненавидящей республику и убежден- 
ной въ гибельности для Францш нын* суще- 
ствующаго порядка веш;ей. Тётя Тереза — 
убежденная роялистка. Если она согласилась 
на мой прхездъ сюда, несмотря на размолвку 
съ моимъ отцомъ, то единственно для того, 
чтобы дать мне возможность «вырваться изъ 
револющоннаго ада», какъ называетъ она Па- 
рижъ. Говорить ей о поручеши, которое вы 
выпросили себе отъ клуба якобинцевъ, вамъ 
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ОТНЮДЬ не сл^дуетъ, да впрочемъ и не при- 
дется, потому, что она не любопытна и раз- 
спрашивать о причин* вашей поездки въ Не- 
муръ не станетъ. За об*домъ и вообще при 
тёт* старайтесь какъ можно меньше упоми- 
нать о Париж'Ё и о ^акомыхъ моего отца, а 
въ особенцости о барон* КлоотсЬ, котораго 
она считаетъ чуть ли не самимъ дьяволомъ. 
Если вы хотите скорее попасть къ ней въ 
милость, откажитесь на время отъ вашей обыч- 
ной скромности и побольше говорите о знат- 
ности вашего рода и о вапшхъ помЁстьяхъ въ 
Россш. 

я засмеялся при этомъ посл-Ьднемъ сов-Ьт*, 
и ц-Ьлуя руку Сесили, сказалъ: ' 

— Это будетъ для меня трудн-Ье всего 
остального, но чтобы сделать вамъ угодное, 
постараюсь напустить на себя совершенно 
чуждое мн* тщеслав1е. 

— Послушайте, однако, Эженъ, — возразила 
она, на этотъ разъ уже совершенно серьёз- 
нымъ тономъ. — Неужели вы, дМствительно, 
такъ-таки и не интересуетесь т-Ьмъ, чт5 ожи- 
даетъ васъ въ Россш по возвращеши туда? 
В*дь не можете же вы серьезно разсчитывать 
остаться на всю жизнь зд*сь, во Франщи? 

— Е1ще очень недавно, — отв-Ьчадъ я, крепко 
сжимая ея руки, — таково было мое твердое 
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И повидимому неизменное р^шеше. Теперь же 
будущее будетъ ^авис^ть отъ той, которую я 
люблю больше жизни. Если вы согласитесь 
стать моей женой и пожелаете -Ьхать въ Рос- 
С1Ю, я, конечно, исполню ваше желаше. 

Сесиль улыбнулась довольною улыбкою и 
встала, говоря: 

— Поживемъ, увидимъ, а теперь пойдемте 
осматривать садъ. Онъ стоитъ этого. 

Осмотръ владЬшй Терезы РенЬ продолжался 
добрыхъ полчаса, но за все время я не ви- 
далъ ровно ничего, потому что не спускалъ 
глазъ съ моей прелестной путеводительницы. 
Сесиль притворно сердилась моему невнима- 
шю, говорила, что я «несносный» и заслужи- 
ваю, чтобы она столкнула меня въ тинистый 
прудъ, на мостик* черезъ который, мы въ 
зто время стояли. Я съ невыразимо-счастли- 
вымъ чувствомъ слушалъ ея шутливые упреки 
и упорно продолжалъ ихъ заслуживать. 

День прошелъ незаметно, но я р']ёшительно 
не въ С0СТ0ЯН1И вспомнить, что мы именно 
д*лали и говорили въ этотъ блаженный день. 
Знаю только, что когда я вернулся вечеромъ 
въ гостинницу «Золотого Льва», то моя неуют- 
ная и мрачная комната показалась мнЬ не- 
обыкновенно изящною и веселою. 

Дв4 недели, которыя я провелъ въ Немур*, 
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прошли какъ волшебный сонь. Въ м^&стномъ 
отд'Ьлеши клуба якобинцевъ я былъ только 
однажды, чтобы исполнить принятое мною на 
себя поручеше. Все остальное время мое про- 
ходило или въ укромномъ домик* огородни- 
чихи или въ прогулкахъ по окрестностямъ? 
предпринимаемыхъ съ затаенною надеждою 
ветр-Ьтиться снова глазъ-на-глазъ съ Сесиль 
Рено. 

Надежды эти не долго оставались тп1;етны- 
ми. Молодая девушка скоро склонилась на 
мои просьбы приходить по утрамъ въ ту кра- 
сивую и дикую местность, гд4 я встрфтилъ 
ее въ первый день моего ирх^зда въ Немуръ. 
Мы просиживали подолгу на живописно на- 
громожденныхъ скалахъ въ бесЬдахъ, о пред- 
мете которыхъ не трудно будетъ догадаться 
читателямъ, если таковыхъ когда-нибудь бу- 
детъ им*ть моя исповедь. Сесиль все 6ол*е 
и бол^Ье поддавалась обаяшю моего юношески- 
страстнаго чувства. Были минуты, въ кото- 
рыя мн* не стоило бы никакого труда зло- 
употребить т4мъ физическимъ возбуждешемъ, 
которое производили въ ней мои пылшя р'Ьчи 
и страстный, съ каждымъ днемъ все мен*е 
и мен-Ье робшя, ласки. Если я уЬхалъ изъ 
Немура, не нарушивъ священнЬйшей обязан- 
ности порядочнаго челов-Ька, которому сл*по 
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ввФряется молодая девушка, то это зависЬло 
единственно отъ того, что я былъ еще очень 
молодь и неопытенъ въ любовныхъ д^лахъ. 

Передъ моимъ отъ*здомъ, Сесиль дала мнЬ 
формальное разр'З&шеше просить ея руки у ея 
родителей, подъ т*мъ, однако, условхемъ, что 
предложеше свое я сдФлаю не ранЬе ч*мъ 
сама она вернется въ Парижъ. Заручившись 
этимъ соглас1емъ, я уЬхалъ довольный и сча- 
стливый. Сесиль об-Ьщала вьгЬхать изъ Не- 
мура въ первыхъ числахъ сентября. 
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я вернулся въ Парижъ вечеромъ 12-го ав- 
густа и, приведя несколько въ порядокъ свой 
туадетъ поел* дороги, прошелъ въ кабинетъ 
Проспера Ландэ поздороваться съ моимъ поч- 
теннымъ наставникомъ. 

Ландэ встр-Ьтилъ меня радушно, но былъ 
зам-Ьтно грустенъ и озабоченъ. Онъ только- 
что вернулся съ знаменитаго засЬдашя кон- 
вента, въ которомъ Дантонъ, въ весьма недву- 
смысленныхъ выраженхяхъ, потребовалъ фор- 
мальнаго водворешя во Францхи терроризма. 
Разсказывая мн* объ этомъ эпизод*, онъ за- 
м'Ьтилъ, нахмуривъ брови: 

— Чтб меня всего бол-Ье огорчаетъ, такъ это 
то, что Максимилханъ не только не далъ от- 
пора безумному требовашю Дантона, но почти 
поддержалъ его своею напып1;енною р-Ьчью о 
близости окончательнаго торжества респуб- 
лики. Вс* они точно съ ума сошли поел* этого 
праздника 10-го августа, который былъ ско- 
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р']&е похожъ на уличный мятежъ^ ч1^мъ на 
торжественное чествоваше великой годовщины 
провозглашешя республики! 

Помолчавъ съ минуту, Ландэ прибавилъ:' 

— Ты напрасно такъ скоро воротился, 
Эженъ. Торопиться было незач-Ьмь. Для Па- 
рижа, кажется, наступаютъ опять тяжелые 
и мрачные дни* 

Если бы могъ только знать мой добрый на- 
ставникъ, до какой степени мало заботило меня 
то, о чемъ онъ пророчилъ! «Мрачные и тя- 
желые дни»! Какой вздоръ, какая нелепость! 
Черезъ три недели я сд-Ьлаюсь формальнымъ 
женихомъ Сесили, до свадьбы тогда останется 
не долго, а затЁмъ разв'Ё не все равно для 
меня, будетъ или не будетъ царствовать въ 
Париж* потребованный Дантономъ терроръ? 
Когда житьвъ взволнованномъ революпдонными 
страстями город* окажется недрхятнымъ или 
неудобнымъ, мы уЬдемъ куда-нибудь пода- 
л'Ье, оставимъ Франвдю, если это будетъ 
нужно, вернемся въ Росс1Ю и везд* намъ бу- 
детъ хорошо и приватно! 

Высказать этихъ задушевныхъ мыслей я, 
однакоже, не решился и, чтобы не молчать, 
спросилъ моего наставника, не преувеличи- 
ваетъ ли онъ т* посл-Ьдстихн, который можетъ 
дм*ть выходка Дантона? 

и 
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Ландэ грустно покачалъ головою и сказалъ: 

— Ничего я не преувеличиваю! Безумцы 
уже требуютъ немедленнаго суда и казни зло- 
получной Мар1и-Антуанетты, ув-Ьряя, что ея 
существоваше— главная причина всЬхъ роя- 
листскихъ заговоровъ. Если эта несчастная 
погибнетъ на эшафот*, республика наша сде- 
лается окончательно предметомъ ненависти и 
омерзешя всей Европы. 

Кто-то постучался въ дверь и черезъ ми- 
нуту въ кабинетъ моего наставника вошелъ 
Максимил1анъ Робеспьеръ. 

Мн* еще никогда не случалось видеть на 
лиц* знаменитаго трибуна того презрительно- 
насм^шливаго выражешя, которое оно имФло 
въ эту минуту. Швырнувъ нервнымъ движе- 
нхемъ на столъ свою шляпу и сорвавъ съ рукъ 
перчатки, Робеспьеръ остановился передъ 
Просперомъ Ландэ, сложивши руки на груди 
и почти прохрип-Ьдъ: 

— Каковъ болванъ этотъ Дантонъ. А? 

— А зач-Ьмь ты же поддержалъ этого бол- 
вана? — нахмурившись и не поднимая глазъ, 
спросилъ его Ландэ. 

— Это еще что за новости? Откуда ты 
взялъ, что я его поддерживалъ? — крикли- 
вымъ голосомъ, сверкая своими близорукими 
глазами, возразилъ Робеспьеръ. 
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— Вс* такъ поняли по крайней м*р* про- 
изнесенную тобою р*чь. 

— Значить, никто ее въ дМствительности 
не понялъ! Дантонъ требовалъ ни бодгЁе ни 
иенЪе, какъ ареста всЁхъ «подозрительныхъ 
людей» и права делегатовъ вг]&стныхъ собра- 
шй (аззетЫёез рптахгев) распоряжаться всею 
Франщею, при помощи четырехъ сотъ ты- 
сячъ ими самими избранныхъ агентовъ! Чтобы 
образумить палату и публику, увлеченныхъ 
трескотнёю мнимо-патрютическихъ фразъ этого 
краснор'Ьчиваго безумца, я старался указать 
на т6 категорш враговъ республики, кото- 
рыхъ д'Ьйствительно опасно было бы оставлять 
на свободе. Это, кажется, далеко не одно и 
то же. 

— А мн* кажется, что теб* вовсе не сле- 
довало говорить о необходимости новыхъ пре- 
сл^довашй и казней, — возразилъ угрюмо 
Ландэ.— Роль палача и публичнаго обвинителя 
недостойна ни твоего характера, ни твоего 
таланта. 

Робеспьеръ какъ-то судорожно передер- 
нулъ плечами и прошелся несколько разъ по 
комнатЬ, пожавъ мн4 на ходу руку въ знакъ 
прив^тствгя. 

— Вываютъ времена, другъ Ландэ,— ска- 
залъ онъ, наконецъ, грустнымъ тономъ, — когда 

и* 
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нельзя разбирать выпадающихъ нанъ на долю 
задачъ. Живя съ дикими зверями, единствен- 
ное средство не быть ими съ'Ьденнымъ со- 
стоитъ въ обращенш самому — по крайней 
м^р* по наружности — въ дикаго зв*ря. 

Я съ недоумФшемъ посмотр-Ьдъ на всемогу- 
1цаго политическаго деятеля, обмолвившагося 
подобнымъ признатемъ. Робеспьеръ зам*тилъ, 
несмотря на свою близорукость, изумленное 
выражеше моего лица и опять саркастически 
улыбнулся. 

— Васъ удивляютъ мои слова, молодой че- 
лов*къ? — спросилъ онъ меня. 

— И удивляютъ и огорчаютъ до последней 
степени, — отв*чалъ я съ тою юношескою от- 
кровенностью, которую такъ любилъ во мнЬ 
ПросперъЛандэ. — Тяжело убеждаться, что даже 
вожди великаго движешя, предпринятаго во 
имя незыблемыхъ принциповъ правды и спра- 
ведливости, признаютъ нужнымъ следовать 
пословиц*: «съ волками жить — по волчьи выть» 
и пропов^дуютъ 1езуитское правило: «ц*ль 
оправдываетъ средство». 

Робеспьеръ засмеялся хриплымъ, нехоро- 
шимъ см^хомъ и,положивъ мнЬ руку на плечо, 
сказалъ: 

— Мой другъ Ландэ сд*лалъ изъ васъ не- 
исправимаго мечтателя! Вы бы благоразумно 
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поступили, еслибъ не оставались въ томъ ре- 
водюпдонномъ очагЬ, которое носитъ имя Па- 
рижа. Гастрономакъ революцш не сл^^дуетъ 
присутствовать въ кухнЬ, гд^Ь приготовляются 
Т0НК1Я кушанья, льстящ1Я ихъ утонченнымъ 
вкусамъ. Всякая стряпня — а политическая 
т*мъ бол-Ье — д*ло неопрятное и гЬмъ, кто 
боится замарать руки, не сл*дуетъ прини- 
нимать въ ней участ1я. 

Просперъ Ландэ при этихъ словахъ поры- 
висто всталъ съ своего кресла и сталъ ходить 
по комнатЁ быстрыми шагами, проговоривъ: 

— Какъ ты переменился за последнее 
время, Максимил1анъ. Я не узнаю въ теб'Ё 
ученика и посл^Ьдователя великаго Жанъ- 
Жака! 

— Поставилъ бы .я тебя на мое м-Ьсто, — 
возразилъ Робеспьеръ, — и посмотр*лъ бы, какъ 
бы ты оставался в*ренъ всЬмъ этимъ идеямъ, 
безъ исключешя! Руссо по прежнему остается 
для меня руководителемъ въ основныхъ прин- 
ципахъ его великаго политическаго учешя, 
но именно потому, что я поставилъ задачею 
своей жизни окончательную поб*ду этихъ 
принциповъ, я долженъ не уступать ни пе- 
редъ ч*мъ, чтобы обезпечить эту победу. Я 
и теперь, какъ въ былые годы, уб'Ёжденъ, что 
республика должна быть царствомъ доброд'Ё- 
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тели и чести, но кного ли наберется у насъ 
въ конвентЁ людей, столь же, какъ я, у&квс- 
денныхъ въ этомъ? Сенъ-Жюстъ, Филиппъ 
Леба, Кутонъ, ты да некоторые изъ жирон- 
дистовъ, сбитыхъ съ толку этою интригант- 
кою Роланъ, пропов'Ьдующей федеративное 
устройство республики — вотъ и вс* мои еди- 
номышленЕШки. Большинство членовъ Горы — 
или плуты, эксплоатируюпце народный массы, 
или охотники до матерьяльныхъ наслаждешй, 
видяпце въ республиканской свобод*, дове- 
денной до распущенности, удобное средство 
безнаказаннаго удовлетворешя своихъ живот- 
ныхъ инстинктовъ. И т'Ё и друпе ненави- 
дятъ меня |и д'Ёлаютъ все возможное, чтобъ 
подкопаться подъ популярность, которой я ни- 
когда не искалъ, но въ которой вся моя сила, 
вся разгадка того вл1яшя, которое мне при- 
писывается. Они уже начали свое темное 
д'Ьло, избравъ меня членомъ Комитета Обще- 
ственной Безопасности. Я стою тамъ въ мень- 
шинств*, а между гЬмъ будь ув*ренъ, что 
именно на меня упадетъ отв-Ьтственность за 
ВС* безполезныя жестокости, который будутъ 
совершены этимъ грознымъ ]?омитетомъ. Я не 
хочу, чтобы мои враги восторжествовали, и 
буду бороться съ ними ихъ же собственнымъ 
оружгемъ. Когда поб*да окончательно ока- 
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» 

жется на моей сторон* — будетъ еще время 
вернуться къ строгому примФнешю всЬхъ 
идей Жанъ-Жака Руссо." 

— А если мы не добьемся поб-Ьды? — спро- 
силъ Ландэ, останавливаясь передъ Робеспье- 
ромъ. 

— Посл-Ьдствхй такой неудачи я во всякомъ 
случа* не увижу, — отв-Ьчалъ тотъ, — потому 
что, испытавъ поражеше, неизб1^но погибну 
отъ руки моихъ враговъ. 

— А Франщя? а торжество свободы?— про- 
должалъ допрашивать мой наставникъ. 

Робеспьеръ помолчалъ минуту, опустивъ го- 
лову, потомъ встряхнулъ своими тщательно 
напудренными волосами и отв^чалъ: 

— Если таше люди, какъ мы съ тобой, не 
одержать поб-Ьды, то Франпди не останется 
другого спасешя кром* военной диктатуры 
какого-нибудь см*лаго авантюриста, у кото- 
раго хватить мужества разогнать прикладами 
и штыками революпдонную сволочь, заявляю- 
щую нынФ претенз1Ю предписывать свои за- 
коны основателямъ единой и нераздельной 
республики! 

Съ этими словами онъ взялъ со стола свою 
шляпу и, обращаясь ко мн*, сказалъ: 

— Я отправляюсь къ якобинцамъ. Вы тамъ 
сегодня не будете? В*дь вамъ, кажется, нужно 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1€ 



еще отдать клубу отчетъ о взятомъ на себя 
поручеши въ Немуръ? 

— Я усталь съ дороги и не пойду сегодня 
въ клубъ, — отв*чалъ я. 

— Хорошо бы сд-Ьлали, еслибы и вовсе пере- 
стали посещать эту проклятую говорильню, — 
сказалъ онъ, надевая шляпу й вышелъ изъ 
комнаты. 

Просперъ Ландэ молча покачалъ головою 
ему въ сл-Ьдъ и, вздохнувъ, снова усЬлся за 
СВОЁ письменный столъ и сказалъ мн'ё: 

— Если ты усталъ, Эженъ, шелъ бы от- 
дохнуть. 

Но отдыхать я вовсе былъ не расположенъ. 
Вернувшись въ свою комнату, я тотчасъ же 
принялся писать длинное письмо Сесили. Весь 
остальной вечеръ прошелъ въ этомъ занятой, 
прелесть котораго пойметъ всякШ влюбленный, 
только-что разставппйся съ предметомъ своего 
обожан1Я. 
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Августъ м*сяцъ кончился. Настзгпили пер- 
выя числа сентября. Въ Париж* разъигры- 
вался последовательно рядъ кровавыхъ поли- 
тическихъ драмъ, о которыхъ мн4 известны 
были ВС* мельчайш1я подробности, но которыя 
все-таки не возбуждали вовсе моего внимашя. 
Я былъ всецело поглощенъ ожидашемъ. Со 
времени моего возвращевая изъ Немура я былъ 
у Камилля Рено всего только разъ, да и то 
не надолго. Сообщивъ бумажному торговцу объ 
удовлетворительном^) состоянаи здоровья его 
дочери, я вдругъ почувствовалъ невозможность 
продолжать обыкновенный разговоръ съ чело- 
в*комъ, къ которому мнЬ вскор* предстоитъ 
обратиться съ просьбою о рук* Сесили. На- 
меки на недалекое будущее такъ и просились 
на языкъ и, чтобы сдержать слово, данное 
моей нев-Ьст*, я торопливо распрощался съ 
старикомъ подъ предлогомъ сп*шныхъ и «важ- 
ныхъ» занятШ, прибавивъ, что занят1Я эти 
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Вероятно не позволять мн* явиться въ улицу 
(1е 1а Ьап1егпе ран*е первыхъ чиселъ октября. 

Въ ожидаши срока, который назначила Се- 
силь, я жилъ точно во сн*, посвящая добрую 
половину моего времени писашю длинныхъ 
писемъ къ ней. Письма эти однакоже остава- 
лись безъ ответа. Я досадовалъ на это, но не 
тревожился, зная, какъ неисправно действо- 
вала въ то время почта, находившаяся въ ру- 
кахъ людей, уб^жденныхъ, что они совер- 
шаютъ патр10тическ1й подвигъ, распечатывая 
и прочитывая отъ доски до доски чуж1я письма. 
Неполучеше отвФтовъ Сесили я объяснялъ 
именно этою «перлюстращею», считавшеюся 
д'Ьломъ до того законнымъ, что публика него- 
довала вовсе не на самый фактъ вскрыт1я пи- 
семъ, а на ту небрежность, съ которою испол- 
няли свои неприглядныя обязанности люди,^ 
занимавппеся этимъ вск^ытхемъ и часто за- 
держивавпие письма по ц-Ёлымь м^&сяцамъ. 

8-го сентября, я получилъ, наконецъ, письмо 
изъ Немура, но оно было не отъ Сесили, а отъ... 
Люцинды Сентъ-Амарантъ. Письмо это я со- 
хранилъ и привожу зд-Ьсь подлинный его 
тексты 

«Пр1ятельница моя, имя которой вы конечно 
легко угадаете, проситъ меня известить васъ, 
что неисповедимый предначертатя судьбь! д*- 
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лаютъ для нея священною обязанностью от- 
казаться отъ вс*хъ лестныхъ предложешй, на 
который она дала вамъ соглас1е въ Немур*. 
Мы живемъ въ такое грустное и тяжелое время, 
когда люди съ сердцемъ и съ чувствомъ не 
властны бываютъ иногда распоряжаться по 
произволу своимъ будущинъ. Вскор'Ё посл*6 
вашего отъ^да въ Парижъ, съ Юга получены 
были изв^Ьст1Я, напомнивппя особ']^, о которой 
идетъ р'Ёчь, клятвы, данныя ею самой себ^^ въ 
такое время, когда ваше сближете съ нею не 
изгладило еще, временно, воспоминашй о неда- 
лекомъ прошломъ. Святости этихъ клятвъ 
11р1ятельница моя жертвуетъ тою св']&тлою и 
блестящею будущностью, которую вы ей су- 
лили. Она умодяетъ васъ простить ее за тер- 
зашя, причиненный вашему чувствительному 
сердцу, и не искать видеться съ нею, потому 
что ваши жизненные пути разошлись оконча- 
тельно и не сойдутся бол-Ье никогда. Съ глу- 
бокимъ сожал^^шемъ исполняю тяжелый долгъ, 
налагаемый на меня обязанностями дружбы и 
утЬшаюсь только мыслью, что ваша молодость 
найдетъ врача во всемогущемъ времени». 

Я не сразу понялъ настояпцй смыслъ этого 
вычурно-сантиментальнаго послашя, а когда 
понялъ, то мною овладело чувство какого-то 
бол^^зненнаго, невыразимо тяжелаго одурешя. 
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Мысли путались въ голов*, со8нан1е поразив- 
шаго меня столь внезапно несчасйя никакъ 
не могло выразиться въ совершенно опредф- 
ленныхъ — «конкретныхъ», какъ говорятъ 
нынче — образахъ. Я понималъ только одно — 
именно, что Сесиль для меня погибла; но какъ 
могло случиться подобное событ1е и какой 
смыслъ скрывался въ туманныхъ намекахъ 
письма Люцинды, — въ этомъ я никахъ не 
могъ отдать себ* отчета. Ц-блый часъ про- 
велъ я, сидя у моего письменнаго стола, надъ 
послашемъ д-Ьвицы Сентъ-Амарантъ, повторяя 
машинально въ полголоса слова: «изв-Ьсия съ 
Юга... не вернется... прежшя клятвы». 

И вдругъ все стало мн* ясно и понятно! Я 
вспомнилъ то, что говорилось въ клуб* якобин- 
цевъ о роли передаточнаго пункта между Пари- 
жемъ и Жирондою, которая приписывалась Не- 
муру, вспомнилъ, что пон*которымъ намекамъ 
самой Сесили, Люцинда Сентъ-Амарантъ нахо- 
дилась въ какихъ-то таинственныхъ сноше- 
шяхъ съ красавцемъ Барбару, который скры- 
вался въ это время на юг* Фрашци отъ про- 
скрипщи, поразившей парт1ю жирондистовъ. 
В*шеная злоба захватила мн* духъ и, не от- 
давая самъ себ* хорошенько отчета въ томъ, 
чтб я собираюсь д*лать, я стремглавъ спу- 
стился съ л*стницы, чуть не позабывъ захва- 
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тить ШЛЯПЫ и быстрыми шагами направился 
въ улицу йе 1а Ьап^егпе, повторяя только мы- 
сленно, что «этого допустить нельзя», и смутно 
соображая, что самое верное средство «не до- 
пустить» состоитъ въ откровенномъ объяснеши 
съ Камиллемъ Рено. 

Но объяснешю этому не суждено было со- 
стояться. Въ магазин* бумажнаго торговца 
я нашелъ за прилавкомъ какую-то совер- 
шенно незнакомую мн* толстую старуху въ 
большихъ очкахъ и съ огромной коричневой 
бородавкой на лбу. Старуха эта на мой во- 
просъ о хозяевахъ магазина ответила, что 
«гражданинъ и гражданка Рено • уехали три 
дня назадъ въ Немуръ по неотложному д*лу 
и вернутся неизв-Ьстно когда. Магазинъ же 
порученъ ими ея надзору до дальнМшихъ 
распоряженШ». 

Отчаяшю моему не было пред*ловъ. Об- 
стоятельства складывались такимъ образомъ, 
что дФлали меня совершенно безсильнымъ для 
борьбы съ обрушившимся на меня горемъ. 
Внезапный отъ*здъ супруговъ Рено почему- 
то окончательно уб-Ьдиль меня, что изм-Ьна Се- 
сили имФетъ связь съ т-Ьми пресл*довашями, 
которымъ подвергались бФжавппе на югъ жи- 
рондисты. Пускаться при подобныхъ усло- 
В1яхъ ца поиски за дочерью бумажнаго торговца 
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значило обратить почти нецзб'Ёжно внимаше 
на нее безчисленныхъ, разсЬянныхъ по всей 
Францш добровольныхъ соглядатаевъ торже- 
ствовавшей въ то вреня партш Горы и с^к- 
даться оруд1емъ гибели всего семейства Рено. 
Благоразуше и великодуппе одинаково под- 
сказывали МНЕ, что отъ всякихъ попытокъ 
сближешя съ Сесилью мн* слфдуетъ — по 
крайней М'бр'6 на время — совершенно отка- 
заться. 

То же самое, почти слово въ слово, повто- 
рилъ мн^ и Просперъ Ландэ, когда, возвра- 
тись домой и уступая непреодолимой потреб- 
ности поделиться съ к4мъ-нибудь своимъ го- 
ремъ, я разсказалъ ему, тщательно скрывае- 
мую мною до т*хъ поръ отъ моего почтеннаго 
наставника исторш моихъ отношешй къ Се- 
сили Рено. Неукоснительно в-Ьрный воспита- 
тельнымъ теор1Ямъ Жанъ-Жака Руссо, Ландэ 
не попенялъ мнб ни однимъ словомъ за мою 
скрытность и недостатокъ дов'Ёр1Я къ нему и 
прямо принялся за обсуждеше вопроса, какъ 
мнЬ сл*дуетъ поступать далЬе. Вс* его до- 
воды клонились къ тому, что самое благора- 
зумное и «достойное меня» — спокойно ожидать 
въ Париже дальн^Ьйшихъ событШ. 

Надо думать, что постигшее меня внезапно 
горе под-Ьйствовадо разслабляющимъ образомъ 
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на мои нервы и убило всю мою молодую энер- 
гш, потому что я какъ-то ужь очень скоро 
поддался уб'Ёждешямъ моего ментора. У мо- 
лодыхъ людей съ очень горячимъ темперамен- 
томъ Оываютъ иногда посл^Ь сильныхъ потря- 
сешЁ припадки полное нравственной атоши, 
во ^время которой они оказываются совер- 
шенно неспособными дМствовать и находятъ 
какое-то болезненное наслаждеше въ постоян- 
ныхъ мысляхъ о тяжести поразившаго ихъ 
несчастья. ПослФдте месяцы 1793 г. я про- 
велъ именно въ таковгь припадк'Ё, не инте- 
ресуясь нич'Ёмъ происходивпшмъ вокругъ меня 
и перечитывая безчисленное число разъ все- 
возможный элегичесшя стихотворешя фран- 
цузскихъ поэтовъ второй половины ХУШ-го 
стол*т1Я. Часто повторяемые советы Проспера 
Ландэ вернуться въ Россш и сзанять тамъ 
подобающее мн^ блестящее положевае», я про- 
пускалъ мимо ушей. Не дМствовали на меня 
и насм-Ёшки Максимил1ана Робеспьера, про- 
должавшаго появляться отъ времени до вре- 
мени по вечерамъ въ скромномъ кабинете 
моего наставника^ куда Ландэ затаскивалъ 
меня въ подобныхъ случаяхъ чуть не на- 
сильно, в']&роятно съ ц'блью дать иное напра- 
влеше моимъ мыслямъ. Робеспьеръ становился 
все бол^е и бол-Ье р^Ьзонъ и р4чи его дышали 
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почти постоянно какимъ-то болФзненнымъ скеп- 
тицизмомъ. Онъ см-Ьялся надъ всЬми и надъ 
вс^Ьмъ, осыпалъ безпощадными сарказмами 
«юродивыхъ» клуба якобинцевъ, азартно от- 
рицадъ искренность республиканскихъ уб-Ьж- 
дешй Дантона, Камилля Демулэна, Клоотса, 
Эбера и другахъ корифеевъ все разростав- 
шагося террора, и самый этотъ терроръ не 
обинуясь называлъ «кровавымъ фарсомъ, ко- 
торый погубить Францш, если ему не поло- 
жить конецъ безпощадной расправою съ мо- 
шенниками, прикрывающимися именемъ ре- 
спублики». 

Эти озлобленный выходки въ одно и то же 
время крайне раздражали мои нервы и каза- 
лись мы* ч*мъ-то совершенно ненужнымъ и 
скучнымъ. Я слушалъ ихъ по большей части 
молча, но, должно быть, выражеше моего лица 
бывало порою слишкомъ красноречиво, по- 
тому что Робеспьеръ иногда начиналъ прямо 
обращаться ко мн-Ь и подсмеиваться надъ моей 
молчаливостью. Въ минуты такихъ поддраз- 
ниванхй знаменитый трибунъ, повидимому, 
всноминалъ свое прошлое — сочинителя «чув- 
ствительныхъ» сонетовъ, потому что пускался 
въ догадки о «прелестной незнакомк-Ь», пле- 
нившей мое «юное сердце», и начиналъ тол- 
ковать каким'Ь-то приторно-сдащавьщъ тонощ? 
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О любви И «взаимномъ влечеши друхъ юныхъ 
существъ». Слушая эти выходки, Просперъ 
Ландэ добродушно смеялся и, трепля по плечу 
своего знаменитаго прхятеля, говорилъ шутя: 

— Ты не во время родился на св*тъ, мой 
дорогой Максимилханъ, не народнымъ трибу- 
номъ, не республиканскимъ законодателемъ, 
а среднев*ковымъ труверомъ следовало бы 
теб* быть! 

Однажды, на эту дружескую шутку Робес- 
пьеръ неожиданно сверкнулъ глазами и, стук- 
нувъ по столу кулакомъ, пронзительно про- 
кричалъ: 

— СредневЬковый труверъ скоро покажетъ 
вамъ, на что онъ способенъ! Я или самъ по- 
гибну на гильйотин* или доберусь до вс*хъ 
этихъ Фуше, Каррье, Тальяновъ, Шнейдёровъ 
и прочей сволочи, срамящей республику въ 
глазахъ всего образованнаго М1ра! 



12 
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Я употреблялъ вс* усишя, чтобы занимать 
МОЁ умъ вопросами, совершенно посторонними 
тому, что со мною случилось. Просперъ Ландэ, 
сд'Ьлавппйся вдругъ необыкновенно вниматель- 
нымъ ко мн]^, явился весьма кстати на по- 
мощь этимъ усил1ямъ. Почтенный мой настав- 
никъ, какъ я теперь догадываюсь, вдругъ по- 
чувствовалъ некоторое угрызете совести въ 
томъ, что, увлекшись политикой и законода- 
тельными трудами, онъ оставилъ меня почти 
безъ присмотра за посл*дше три года. Въ сущно- 
сти наши отношешя уже давно перестали быть 
отношешями воспитателя и воспитанника. 
Выходило такъ, что Ландэ получалъ отъ меня 
свое прежнее— весьма значительное жалованье 
только за то, что я жилъ у него въ дом* на 
хл^бахъ и имФлъ право, когда захочу, обра- 
щаться къ нему за советами. Правомъ этимъ 
я, какъ можно видеть изъ всего сказаннаго 
выше, не злоупотреблялъ и широко пользо- 
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вался предоставленною мн* свободою. Прос- 
перъ Ландэ понималъ, что теперь ему уже 
поздно возвращаться къ прежней роли моего 
ментора и потому онъ началъ стараться за- 
менить ее ролью моего друга и какъ бы стар- 
шаго брата. Каждое утро, при напгахъ обыч- 
ныхъ встрФчахъ, Ландэ заводилъ со мной раз- 
говоръ.о какомъ-нибудь интересномъ вопрос* 
научнаго или философскаго харав^тера, ста- 
раясь возбудить мою любознательность, сильно 
притупившуюся отъ сердечнаго горя. 

Въ послфднихъ числахъ сентября Ландэ 
спросилъ меня за завтракомъ: 

— Ты, кажется, давно не былъ, Эженъ у 
твоего прхятеля, графа А*. Я виделся съ 
нимъ на дняхъ и онъ жаловался мн* на то, 
что ты его совсЬмъ позабылъ. Отчего ты пе • 
ресталъ посещать этого молодого человека? 

— Просто потому, что мн* вообще не хо- 
чется вид*ть никого изъ моихъ прежнихъ зна- 
комыхъ, — отв-Ьчаль я л*ниво и съ затаен- 
нымъ раздражешемъ, которое постоянно воз- 
буждали во МП* подобные воцросы Ландэ, 
слишкомъ ясно клонивппеся «къ тому, чтобы 
пршскать для меня какое-нибудь развлечете. 

— А между тЬмъ графъ А* и его настав- 
никъ, мой пр1ятель Роммъ, могли бы сообщить 
теб* не мало интереснаго, — возразилъ мой нас- 

12* 
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пер1одами тоже никогда не усвоится людьми 
привыкшими разсчитывать на отдыхъ поел* 
шестидневнаго труда. Но главный недостатокъ 
календаря Ровша состоять, по моему мнФшю, 
въ томъ, что этотъ неисправимый математикъ 
самыя назвашя м*сяцевъ предлагаетъ заме- 
нить простыми числами. Требовать, чтобы 
каждый французъ усвоилъ себ* такую фор- 
мулу, какъ наприм*ръ «второе септиди чет- 
вертаго месяца пятаго года единой и нераз- 
дельной республики» составляетъ по моему 
совершенно ненужное и никому никакой 
пользы неприносящее насилхе надъ привычками 
и всЬмъ умственнымъ складомъ жизни народа. 
МнЬ первый еще разъ приходилось (слы- 
шать такую оценку нововведешя, предложен- 
наго Роммомъ. Въ засЬдашяхъ конвента и 
клуба якобинцевъ объ этомъ нововведеши го- 
ворили постоянно съ восторгомъ, какъ о ве- 
ликой поб*д* «науки» и «чистаго разума» 
надъ «жалкими предразсудками нев'&кествен- 
пыхъ массъ». Я не понималъ еще тогда, что 
жажда безслФднаго уничтожешя всего про- 
шедшаго и неум^ше придумать что-нибудь 
новое, столь же целесообразное, какъ то, чт5 
желаютъ уничтожить, были единственными 
причиналги восторга, съ которымъ конвентъ 
и якобинцы приветствовали проектъ Ромма. 



\. 
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На мои возражешя въ пользу этого проекта 
Ландэ отв']&чалъ мн'ё: 

— По теорш все это, конечно, справедливо, 
но въ томъ-то и б*да, что мы ч4мъ дал*е, 
гЬмъ бол*е увлекаемся всевозможными неосу- 
ществимыми теор1Ями и вносимъ привычку 
насиловашя народной сов'Ьсти въ так1я вещи, 
гд'Ь безъ него совершенно можно было бы 
обойтись. Довольно, кажется, и того, что для 
упрочешя республики намъ приходится рег- 
ламентировать пшрокими законодательными 
м'З^рами веб главный стороны общественной 
жизни. Недовольныхъ и безъ того слишкомъ 
много, незач'Ёмъ увеличивать ихъ числа изъ- 
за назван1я дней и м'Ёсяцевъ. 

Конвентъ, видно, не разд-Ьлялъ этого мнЬшя 
моего почтеннаго наставника, потому что не- 
сколько дней спустя, именно б-го октября 
1793 года, 01нъ принялъ огромнымъ большин- 
ствомъ проектъ Ромма и 6-го октября я уже 
получилъ « 1оигпа1 йез йёЬа^в йев 1асоЫп8» съ 
пометкою: «2-е квинтиди 1-го месяца II -го 
года". 

Сухость этой номенклатуры сразу, однако- 
же, бросилась вс']^мъ въ глаза и черезъ двад- 
цать дней посл'Ё ея оффицхальнаго утвержде- 
шя конвентъ, налагая руку на свое собствен- 
ное д-Ьло, р-Ьшилъ, что тридцатидневнымъ м*- 
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сяцамъ Ромма будутъ даны «удобозапоминае- 
мыя назвашя, воспроизводящхя климатериче- 
скую физ10ном1Ю этихъ м'Ьсяцввъ». Принята 
была номенклатура, предложенная Фабромъ 
д'Эглантиномъ и поел* «перваго месяца вто- 
рого года» наступилъ м*сяцъ «брюмеръ», 
имени котораго суждено было впосл*дствш 
быть связаннымъ съ роковою эпохою перево- 
рота, погубившаго республику. 

Посл*довавъ сов-Ьту Проспера Ландэ, я не 
безъ интереса сл-Ьдидъ за различными пери- 
петаями совершавшейся «календарной ре- 
формы» и желаше узнать, какъ принята она 
публикою, заставило меня выйти отчасти изъ 
того добровольнаго уединешя, въ которомъ я 
проводилъ всю мою жизнь со времени полу- 
чевая рокового письма Люцинды Сентъ-Ама- 
рантъ. Я снова сталъ прилежно посещать за- 
сЬдашя якобинскаго клуба, становивппяся все 
бол-Ье и бол*е бурными, и возобновилъ преж- 
Н1Я прогулки въ садъ Пале-Эгалитё, все еще 
остававш1йся центральнымъ пунктомъ париж- 
ской уличной жизни. Въ кофейняхъ этого сада 
у меня завязались н-Ькоторын случайный зна- 
комства. Тамъ продолжала собираться веселая 
молодежь, искавшая различныхъ развлечешй, 
по большей части далеко не похвальнаго свой- 
ства. Первое время я н'Ёсколько сторонился 
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отъ этихъ завсегдателей сада Пале-Эгалитё, 
но понемногу ихъ громше разговоры стали 
меня интересовать и однажды, когда безпри- 
чинно возвращавшееся воспоминанье объ из- 
м*н* Сесили Рено особенно больно защемило 
мое сердце, я задался неожиданно вопросомъ, 
не глупо ли съ моей стороны тратить лучшхе 
дни молодости на безплодное сожал*ше о «не- 
в*рной»? Поставить такой вопросъ и решить 
его въ утвердительномъ смысл* было для 
меня д-Ьломъ двухъ-трехъ дней. Въ юнош*, 
воспитанномъ въ строгихъ правилахъ, осно- 
ванныхъ на педагогическихъ теорхяхъ Жанъ- 
Жака-Руссо, вдругъ заговорила кровь старо- 
русскаго княжескаго рода Стародубскихъ, 
всегда славившагося неудержимостью своихъ 
страстей и склонностью къ широкой, эпиче- 
ской гульб*... 

Легко-доступные веселые притоны Пале- 
Эгалитё скоро, однако яге, опротивели мн* 
однообраз1емъ гЬхъ низменныхъ удовольствхй, 
которыхъ я жадно сталъ искать съ ц^лью за- 
глушить окончательно, продолжавшую грызть 
меня тоску. Между моими новыми пр1ятелями 
нашлись безъ труда люди, готовые посвятить 
меня въ тайны бол^е утонченныхъ развлече- 
Н1Й и благодаря одному изъ нихъ я однажды 
вечеромъ очутился въ числ-Ь гостей г-жи 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1€' 



* р*^'/^''' 



ш 

Сентъ-Амарантъ, содержавшей въ аднтр* го- 
рода изящный игорный домъ, доступъ въ ко- 
торый былъ не особенно легокъ и требовалъ 
рекомендацш хоропшхъ знакомыхъ хозяйки. 
Когда изящный «мюскаденъ», скрывавшШ 
свое аристократическое имя маркиза де-Вилль- 
бруэнна подъ плебейскимъ именемъ Мишоннэ, 
предложилъ мн* въ первый разъ познакомить 
меня съ «толстухой Сентъ-Амарантъ», я на- 
чалъ съ того, что отказался на отр*зъ. Пер- 
спектива встретиться съ Люциндой просто ис- 
пугала меня, но мой новый прхятель сталъ 
настаивать, и описывая общество, собирав- 
шееся у «толстухи», выразилъ, между про- 
чимъ, сожалФше о томъ, что дочь г-жи Сентъ- 
Амарантъ находится въ настоящее время въ 
отсутств1И, прибавивъ къ этому несколько до- 
гадокъ о причинахъ этого отсутств1Я, вовсе не 
лестныхъ для нравственности молодой девушки. 
Узнавъ, что Люцинды н^тъ въ Париж*, я 
сталъ бол*е сговорчивъ. У меня явилась мысль, 
что, познакомясь съ г-жою Сентъ-Амарантъ, 
которой, конечно, неизвестны мои похождеюя 
съ Сесиль Рено, я, можетъ быть, съумФю вы- 
ведать отъ нея что-нибудь о томъ, чт5 ста- 
лось съ хорошенькою дочерью бумажнаго тор- 
говца. Поупрямившись еще несколько только 
для формы, я согласился на предложеше мар- 
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киза де-Вилльбруэнна, который усердно до- 
казывалъ, что мн* давно пора сблизиться съ 
людьми одного со мною общества. 

«Изящныя гостинныя» г-жи Сентъ-Амарантъ, 
какъ было принято выражаться объ этомъ 
игорномъ притон* высшаго полета, кишили 
толпой самыхъ разнокалиберныхъ посетите- 
лей въ то время, когда мы явились туда въ 
одинъ изъ ненастныхъ вечеровъ второй поло- 
вины ноября, т. -е. въ начал* м-Ьсяца «фри- 
мера» по новому республиканскому календарю. 
Хозяйка, еще очень красивая и свежая, но 
немного черезъ-чуръ полная женщина, при- 
няла насъ очень любезно поел* того, какъ 
мой спутникъ рекомендовалъ меня, сл-Ьдуя 
республиканской терминолог1и, «бывшимъ рус- 
скимъ вельможей». Фамил1ю мою маркизъ де- 
Вилльбруэннъ перевралъ нещадно, такъ что я 
оказался уже «гражданиномъ Стадорубоф- 
скимъ», чему я, впрочемъ, очень обрадовался, 
такъ какъ ^это фантастическое прозваше со- 
вершенно должно было сбить съ толку г-жу 
Сентъ-Амарантъ, если ей и доводилось слы- 
шать отъ дочери фамил1ю «Стародубскхй», 
которою постоянно величали меня въ семей- 
ств* Рено. Обменявшись несколькими словами 
съ хозяйкой дома, мы стали обходить длин- 
ную анфиладу богато убранныхъ комнатъ, за- 
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ставленныхъ длинными игорньши столавш, за 
которыми сид^Ьли любители <^бщибя^ и «фа- 
раона» — ^двухъ азартныхъ игръ, бывшихъ наи- 
более въ мод* въ то время. 

Около игроковъ толпились любопытные, ме- 
жду которыми я замЬтилъ много красивыхъ 
женщинъ, въ еще невиданныхъ мною туале- 
тахъ, составлявшихъ, очевидно, подражаше 
женскимъ нарядамъ древнихъ римлянокъ. Эти 
туалеты, еще не нарушавш1е законовъ скром- 
ности, были предв-Ьстниками знаменитыхъ на- 
рядовъ временъ директорхи и начинали вхо- 
дить въ моду, благодаря красавиц* Терез* 
Кабаррюсъ, любовниц* или— какъ выража- 
лись тогда— «подруг*» Тальяна, сд*лавшейся 
впосл*дств1и его женою. На улиц* и въ м*- 
стахъ общественныхъ собрашй, ихъ еще не 
было видно, потому что всякое желаше од*- 
ваться красиво и къ лицу считалось призна- 
комъ «недостатка гражданскаго чувства». 

Костюмы мужской части публики были 
чрезвычайно разнообразны и указывали прямо 
на разнок^алиберность ея состава. Рядомъ съ 
щеголями, въ хорошо изв*стномъ наряд* 
«мюскаденовъ»,встр*чалисьтемно-син1е фраки 
и б*лые жилеты, составлявшхе н*что въ род* 
мундировъ для членовъ конвента, и неряшливый 
куртки грубаго сукна, въ которыхъ любили 
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показываться въ публик* крайн1е республи- 
канцы, уже начинавппе носить кличку эбер- 
тистовъ. Встр']^чались также и военные мун- 
диры офицеровъ, прибывшихъ въ Парижъ съ 
театра военныхъ дМств1й по какому-нибудь 
поручешю. У одного изъ столовъ я какъ-то 
невольно обратилъ внимаше на молодого ар- 
тиллерШскаго капитана, оживленно разгова- 
ривавшаго съ очень юнымъ на видъ членомъ 
конвента, одФтымъ въ полувоенную форму, 
присвоенную народнымъ представителямъ, об- 
леченнымъ особыми поручешями (гергё8еп1ап1й 
(1и реир1е еп т18810п).Маркизъ де-Вилльбруэннъ, 
увидавъ этого юнаго законодателя, быстро по- 
дошелъ къ нему и съ притворною радостью 
воскликнулъ: 

— Кого я вижу! гражданинъ Опостенъ 
Робеспьеръ въ Париж*! Давно ли и какой 
добрый в*теръ занесъ тебя сюда! 

Младппй братъ Максимилхана Робеспьера 
весело улыбнулся и, пожимая руку моему 
спутнику, отв*чалъ: 

— ПривФтъ и братство гражданину Ми- 
шоннэ! Я съ удовольствхемъ вижу, что ты 
остался в*ренъ своимъ привычкамъ и про- 
должаешь прилежно пос'Ёп];ать этотъ храмъ 
удовольств1я и капризной фортуны. Что ка- 

•сается до меня, то я, увы! только про*здомъ 
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зд*сь И прибылъ, чтобы представить Коми- 
тету Общественной Безопасности отчетъ объ 
исполненной уже части данной шЬ мисс1и. 

— Что не помешало теб*, однако же, загля- 
нуть къ нашей мил1^йшей Сентъ-Амарантъ, — 
продолжалъ маркизъ. — Такъ и надо! Полез- 
ное сл-Ьдуетъ соединять съ пр1ятнымъ. Поз- 
воль, теб* представить молодого иностранца, 
котораго мн*, поел* долгихъ усил1й, удалоЬь 
уб-Ьдить въ мудрости этого правила. 

И, указывая на меня, онъ произнесъ съ кк- 
которою напьпценностью: 

— РусскШ бояринъ СтадорубофскШ, — граж- 
данинъ Робеспьеръ младппй, народный пред- 
ставитель. 

Пожавъ мн* радушно руку, Огюстенъ Ро- 
беспьеръ въ свою очередь сказалъ: 

— Я тоже попрошу позволен1я, граждане, 
представить вамъ моего пргятеля и отчасти 
сотрудника, капитана артиллер1и Бонапарта, 
отличнаго офицера и горячаго патрхота. 

Молодой капитанъ довольно неловко покло- 
нился намъ, бросивъ какой-то подозрительный 
взглядъ на черезъ-чуръ уже щеголеватый ко- 
стюмъ мнимаго Мишоннэ, но какъ только Огю- 
стенъ Робеспьеръ вступилъ съ моимъ спут- 
никомъ въ оживленный разговоръ о какой-то 
Клоринд* Сенъ-При, онъ подошелъ ко мн* • 
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И сказаяъ заискивающимъ голосомъ, съ до- 
вольно зам^Ьтньшъ итаяьянскимъ акцентомъ: 

— Мв* очень пр1Ятно познакомиться съ 
гражданиномъ отдаленнаго сЬвера. До сихъ 
поръ, несмотря на все мое желаше, случай 
не сводилъ меня ни съ однимъ русскимъ. Вы 
давно прибыли въ нашу прекрасную Франц1ю? 

— Я зд*сь выросъ и воспитывался, граж- 
данинъ-капитанъ, отв*?алъ я ему. — Францхя 
съ самаго моего д'Ётства сд^&лалась моимъ 
вторымъ отечествомъ, точно такъ же ве- 
роятно, какъ и для васъ, потому что вы, 
если не ошибаюсь, итальянецъ по происхож- 
дешю. 

— Не совсЬмъ такъ,— отвФчалъ мой собе- 

сЬдникъ. Я родомъ съ острова Корсики, 

который, какъ вамъ известно, составляетъ 
нынЬ часть единой и нераздельной француз- 
ской республики. 

За этцмъ вступлешемъ последоваль ц^лый 
рядъ распросовъ о Россш, о которой молодой 
артиллерШскШ капитанъ им^лъ, очевидно, са- 
мое смутное и фантастическое поняпе, но ко- 
торую почему-то онъ считалъ «естественною 
союзницей Франпди», искренно сожалея о томъ, 
что такая «просв*ш[енная государыня», какъ 
императрица Екатерина П-я, «перестала по- 
нимать велич1е идей, некогда столь ей со- 
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сочувственныхъ ^и почтенныхъ ею въ лиц* 
знаменитаго Двдро». Когда я зам^тилъ, что 
о современномъ настроеши русекаго прави- 
тельства я не им-Ью никакого понят1Я, у^хавъ 
еще ребенкомъ изъ моего отечества, капи- 
танъ Бонапартъ поинтересовался знать, у кого 
я воспитывался во Францш и, услыхавъ имя 
Проспера Ландэ, спросилъ съ поразившею 
меня поспЬшностью: 

— Воспитатель вашъ, если не ошибаюсь, 
находится въ гЬсныхъ дружескихъ отноше- 
Н1яхъ съ знаменитымъ Максимилханомъ Ро- 
беспьеромъ. 

— Да, они дружны между собою. 

— Такъ что вы им-Ьете счасте часто встре- 
чаться съ великимъ патрютомъ, надежней- 
шей опорой нашей республики! 

— Мн* случается действительно иногда ви- 
д^^ться съ гражданиномъ Робеспьеромъ стар- 
шимъ, — отвечалъ я съ оттЬнкомъ невольной 
досады въ голосе, — но откровенно скажу вамъ, 
что особеннаго счастхя я въ этомъ не вижу. 

Бонапартъ посмотрелъ на меня съ изумле- 
шемъ и на его бледномъ, исхудаломъ лице, 
обрамленномъ длинными прямыми волосами, 
мелькнула какая-то загадочная улыбка. Ог- 
лянувшись по сторонамъ, онъ протянулъ мне 
руку и сказалъ: 
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— Такъ вы не принадлежите къ числу по- 
клонниковъ великаго трибуна? 

— Я вообще не считаю нужнымъ «покло- 
няться» кому бы и чему бы то ни было, — отв*- 
чалъ я довольно р^ко, потому что мн^ на- 
чинали надоедать допросы любопытнаго кор- 
сиканца. 

СобесЁдникъ мой еще разъ пристально по- 
смотр']&лъ на меня и скавалъ: 

— Ваше положеше должно быть очень не- 
зависимо для того, чтобы вы, въ ваши годы 
р-Ёшались громко говорить подобный вещи! 

И прежде чФмъ я усп*лъ что-нибудь ему 
отв^^тить, онъ исчезъ въ 1!олп% окружавшеЁ 
игорный столъ. 

ОглядЬвшись кругомъ и увидавъ, что мар- 
кизъ де Вилльбруэннъ продолжаетъ оживленно 
беседовать съ Огюстеномъ Робеспьеромъ, я 
двинулся дал^^е и, увидавъ у сл^Ьдующаго 
игорнаго стола свободное мЬсто, какъ-то не- 
ожиданно сколь за игру, поддавшись нездо- 
ровому обаянш массы золота и ассигнацШ, 
разсыпанныхъ на средин*]^ этого стола. Играли 
въ фараонъ и я настолько зналъ правила 
этой азартной игры, чтобы принять въ ней 
участхе. Начавъ съ большой ставки, я выиг- 
ралъ первый ударъ и, какъ часто случается 
съ новичками, продолжалъ выигрывать почти 

13 
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все время, пока не кончилась игра. Испыты- 
ваемое мною новое ощущеше было очень пр!- 
ятно, именно своею новостью и постоянной 
удачей всЬхъ моихъ, самыхъ неосторожныхъ 
ставокъ. О цифр* выигрыша я не заботился 
и очень удивился, когда въ конц* игры ока- 
залось, что я выигралъ около двадацати ты- 
сячъ франковъ. 

Слухъ объ этомъ крупномъ выигрыпгЬ бы- 
стро разнесся въ игорныхъ задахъ и доста- 
вилъ МНЕ честь быть приглашеннымъ на 
ужинъ, которымъ оканчивался для «почет- 
ныхъ» посетителей г-жи Сентъ-Амарантъ каж- 
дый игорный вечеръ. За этимъ ужиномъ хо- 
зяйка усадила меня между собою и очень ми- 
ловидною брюнеткою^ которую она назвала, 
представляя меня ей, «гражданкою Богарнэ». 
По другую сторону брюнетки поместился Огю- 
стенъ Робеспьеръ, тотчасъ же начавппй под- 
дразнивать, сид^вшаго напротивъ, капитана 
Бонапарта тЬмъ, что ему удалось занять ра- 
нее место возле «прелестной Жозефины». Хо- 
рошенькая соседка молодого народнаго пред- 
ставителя весело смеялась и какъ-то лукаво 
посматривала огромными черными глазами, 
полускрьггыми густыми и длинными ресни- 
цами, на хмурившагося и кусавшаго свои 
бледный губы артиллериста. Место по дру- 
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гую руку ХОЗЯЙКИ осталось свободнымъ. Кра- 
сивому «мюскадену», блиставшему крупными 
бриллхантами своихъ перстней и собравше- 
муся было усЬсться возл* хозяйки, г-жа Сентъ- 
Амарантъ кокетливо сказала, оттолкнувъ его 
своимъ в'Ёеромъ: 

— Не сегодня, Артюръ. Это м*сто я при- 
берегаю для вл1ятельнаго гостя, который 06*6- 
щался быть къ началу ужина. 

Мюскаденъ отретировался съ недовольною 
миною, а г-жа Сентъ-Амарантъ, любезно об- 
ращаясь ко мв^у сказала: 

— Вы, конечно, будете очень довольны 
им*ть почти сосЬдомъ того, кому я берегу это 
м*сто. 

Почти въ ту же минуту изукрашенная зо- 
лотою р-Ьзьбою по б*дому фону дверь столо- 
вой съ пгумомъ растворилась и раздался гром- 
К1Й голосъ, весело выкрикивавппй: 

— А вотъ и я! Прив*тъ и братство чест- 
ной компаши! 

Слова эти произнесъ человЪкъ огромнаго 
роста и почти нев^ёроятной ширины въ пле- 
чахъ, од'Ётый крайне небрежно, хотя все его 
платье было изъ дорогихъ и модныхъ матерШ. 
Большая голова его, крФпко посаженная на 
толстой мускулистой ше*, была какъ-то за- 
дорно откинута назадъ. Обрамленное кое-какъ 
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зачесанными волосами, красное лицо дышало 
веселою энерпею здоровяка, любящаго иум-Ью- 
щаго хорошо пожить. Ерупныя, неправильныя 
черты этого лица были мн* хорошо знакомы. 
Во вновь прибывшемъ я сразу у&налъ Дан- 
тона. 

ХозяЁка поспешно встала и пошла на 
встр-Ьчу къ знаменитому оратору, восклицая 
п^вучимъ голосомъ: 

— Наконецъ-то, гражданинъ-представитель! 
Впрочемъ лучше поздно, ч-Ьмъ никогда. 

Некоторые изъ гостей г-жи Сентъ-Ама- 
рантъ тоже поднялись съ своихъ м-Ьсть. Въ 
числ^Ь ихъ, какъ я замФтилъ, былъ капитанъ 
Бонапартъ. Моя сос*дка, Жозефина Богарнэ, 
досадливо топнула ножкой и, нахмуривъ гус- 
тыя брови, сказала Огюстену Робеспьеру: 

— И чего это они рабол*пствуютъ! Терп-бть 
не могу этого Дантона! 

Молодой представитель засм-Ьялся и отв*- 
чалъ ей: 

— Онъ однако же д-Ьлаетъ, кажется, все 
возможное, чтобы было напротивъ. 

Дантонъ въ это время уже усп4лъ дойти до 
сбереженнаго ему м*ста и, грузно опустив- 
шись на указанный хозяйкою стулъ, спросилъ: 

— А что, сегодня зд-Ьсь хорошо -Ьдятъ? 

— Ужинъ заказанъ по вашему вкусу, граж- 
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данинъ, — отвечала кокетливо-заискивающимъ 
голосомъ и играя глазами, г-жа Сентъ-Ама- 
рантъ. 

— Въ такомъ случа* можно ручаться, что 
все будетъ превосходно, — весело воскликнулъ 
Огюстенъ Робеспьеръ. — Дантонъ нашъ обпцй 
учитель въ дЬл* гастрономхи. 

— А ты вдЬсь, Огюстенъ! — отв*чалъ ему 
Дантонъ, кивая дружески головою въ его сто- 
рону. — Я и не зналъ, что ты въ Париж*. 
Давно ли изъ Марсели? 

— Я прх-Ьхалъ только вчера, — отвФчалъ 
Робеспьеръ младппй. 

— По дФламъ? 

— Да, съ докладомъ въ Комитетъ Обще- 
ственной Безопасности. 

Дантонъ налилъ себ'Ё полный стаканъ кр'Ёп- 
каго испанскаго вина,стоявшаго передъ его при- 
боромъ, въ граненомъ хрустальномъ графин*, 
и, положивъ безцеремонно локти на столъ, ска- 
залъ съ какимъ-то загадочнымъ выражешемъ 
лица: 

— Слышалъ я, какъ вы тамъ на юге слезы 
страдальцевъ утираете. Забава прхятная, да 
только врядъ ли безопасная! 

Огюстенъ Робеспьеръ вспыхнулъ отъ этой 
насмешки и досадливо отв*чалъ: 

— Я посланъ, какъ теб* известно, на югъ 
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съ ц^лью поправить зло, причиненное черезъ- 
чуръ усердными сторонниками политики тер- 
роризма. ДМствуя примирительно, я только 
исполняю свою обязанность. 

— Знаю, знаю, — отв-Ьчаль Дантонъ, отки- 
дываясь на спинку стула и потягивая испан- 
ское вино. — Желаю теб* всякаго успеха. 

— Но не веришь въ него, конечно? — спро- 
силъ вызьшающимъ тономъ Огюстенъ Робес- 
пьеръ. 

Дантонъ захохоталъ такъ, что стаканы и 
рюмки сосЬднихъ съ нимъ приборомъ зазве- 
н-Ьди. 

— Разумеется, не вфрю, — крикнулъ онъ, 
ставя съ шумомъ на столъ свой опорожнен- 
ный стаканъ. — Ты вотъ въ Марсели убла- 
жаешь реакцюнеровъ, да жирондистовъ, а въ 
Шон* эти господа, ссылаясь на твое благо- 
душ1е, так1Я штуки загЬваютъ, что у пари- 
жанъ вскор* отъ нихъ затылки зачешутся. 
На всей лиши, отъ Шона до Парижа, они ус- 
троили свои тайные притоны, навербовавъ 
себ^& въ пособницы хорошенькихъ д*вченокъ, 
увлеченныхъ красивою рожицею гражданина 
Барбару и медоточивымъ краснор-Ьчхемъ граж- 
данина Верньйо. У супруги строгонравствен- 
наго Ролана уже сформированъ этимъ, не осо- 
бенпо-то нравственнымъ, путемъ ц*лый лету- 
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чШ эекадронъу во вкусЬ знаменитаго детучаго 
эскадрона Катерины Медичисъ! 

Я ввля^лялъу что при этихъ словахъ хо- 
зяйка дома какъ будто смутилась и украд- 
кой бросила испуганный взглядъ на Дантона. 
Вспомнивъ о ттсыгк Люцинды Сентъ-Ама- 
рантъ, я тоже почувствовалъ какое-то неволь- 
ное смущеше и ждалъ, чтб отв'Ётятъ Дантону 
Огюстенъ Робеспьеръ, но Жозефина Богарнэ 
н^ дала продолжать начавппйся разговоръ. 
Она съ капризною кокетливостью избалован- 
наго ребенка застучала ножомъ по своей та- 
релк'Ё, воскликнувъ: 

— Зд^^сь не дозволяется говорить о поли- 
тякИ 

— Вы правы, гражданка, — отв^чалъ съ тя- 
желовесною любезностью Дантонъ, д^ая ей 
масляные глазки. — Въ присутствш гращй не 
слФдуетъ давать первенства вемидЬ и Неме- 
зиде 

— И въ особенности не слФдуетъ говорить 
дурно о жителяхъ юга, въ прцсутствш уро- 
женки тропическихъ странъ,— вставилъ свое 
слово, молчавппй до ткхъ поръ, капитанъ Бо- 
напартъ, умильно поглядывая на Жозефину. 

— Вы клевеп(ете на нашъ полъ, господа, — 
раздался голосъ съ другого конца стола.— 
Въ странЬ, провозгласившей равенство осно- 
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ВОЙ своего политическаго символа, странно ут- 
верждать, что съ нами слфдуетъ обращаться 
какъ съ д'Ьтьми! 

Это возраженхе было сд-блано довольно кра- 
сивой женщиной, д-бть 35-ти, белокурые во- 
лосы которой были собраны на макущЕ* го- 
ловы въ вычурную прическу, воспроизводив- 
шую довольно в-Ьрио прически древнихъ рим- 
скихъ императрицъ. 

Дантонъ посмотр-Ьдъ въ ея сторону и, при- 
ветливо кивнувъ ей головою, сказалъ: 

— Для васъ, гражданка Олимшя де-Гужъ, 
мы д^&лаемъ, конечно, исключеше. Муза тра- 
гед1и им4етъ право на это. 

Я не безъ лв)бопытства взглянулъ на «музу 
трагедхи». Имя Олимши де-Гужъ было мн* 
известно. ВмЬстЬ съ Теруань де Миркуръ и 
некоторыми другими горячими поклонницами 
республики, эта бездарная кропательница 
скучпМпшхъ трагедШ и поэмъ употребляла 
всевозможный усил1Я, чтобы обращать на 
себя какъ можно бол^е внимаше публики. 

Дантонъ ограничился, однакоже, своимъ ду- 
боватымъ комплиментомъ и тотчасъ же обра- 
тился къ Жозефин^^ Богарнэ, интересовавшей 
его очевидно гораздо болФе, ч4мъ навязчивая 
драматическая писательница. Хорошенькая 
креолка отвечала ему не особенно охотно, и 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1С 



201 

чтобы отвязаться отъ *его любезностей, завела 
разговоръсомною омоемъ крупномъ вьшгрыш'Ё. 
ДантонЪу продолжавппй все время пить ис- 
панское вино, стоявшее передъ нимъ, посмот- 
р*лъ на меня съ любопытствомъ и сказалъ 
съ отт'Ёнкомъ пренебрежешя: 

— Быть счастливымъ въ игр* въ такхе 
молодые годы — плохая рекомендащя. 

— Я сегодня игралъ въ первый разъ,— 
отв-Ьчаль я, н-Ьсколько обидевшись,— а нович- 
камъ всегда, говорить, везетъ при ихъ дебют* 
на зеленомъ пол*. 

— А вотъ мы поел* ужина посмотримъ, 
в*рна ли эта поговорка, — сказалъ Дантонъ.— 
Угодно вамъ вторично попробовать счастья 
со мною? 

Польщенный невольно такимъ предложе- 
шемъ одного изъ вождей республики, я отв*- 
чалъ согласхемъ. Дантонъ, усп*вппй выпить 
еще стаканъ вина, сталъ торопить подачею 
бдюдъ хозяйку, 'и кончилъ т*мъ, что спро- 
силъ меня, не хочу ли я начать партхю тот- 
часъ же? 

Я взглянулъ въ недоум*ши на хозяйку, но 

она повидимому [не нашла ничего страннаго 

или нев*жливаго въ предложенш Дантона, и 

. тотчасъ же распорядилась приготовить карты 

въ сос*дней комнат*. 
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Извинившись перед'вг-жею Сентъ-Акарантъ 
и Жозефиной Богарнэ, Еоторая до упаду смы- 
лась странной фантазш Дантона, я посд'Ёдо- 
валъ за ноимъ неожиданньшъ партнеромъ. 
Дантонъ преддожилъ данскнэ и у насъ заия- 
залась крупная игра. 

Счастье продолжало кнй благопр1ятствовать. 
Дантонъ проигрывалъ ставку за ставкой я 
черезъ четверть часа, пошаривъ въ карма- 
нахъ, объявилъ, что онъ проигралъ вс4 быв- 
ш1я при немъ деньги. Я в&кливо преддожилъ 
продолжать игру на честное слово, но онъ от- 
казался и, положивъ карты на столь, сказалъ: 

— Наша милейшая хозяйка назвала мне 
вашу фанилш, гражданинъ, но я ее плохо 
разслышалъ. Позвольте узнать имя моего по- 
бедителя. 

Я назвалъ себя, произнося какъ всегда свою 
фамил1ю съ французскими ударешями и съ 
окончашемъ на и. 

Дантонъ вскинулъ на меня отяжел^^вшими 
глазами и спросилъ: 

— Вы — ^руссшй и живете у моего сотова- 
рища по конвенту, Проспера Ландэ? 

— Вы не ошибаетесь, гражданинъ, — отв4- 
чалъ я съ удивлешемъ. — Позвольте узнать, 
какимъ образомъ... 

— Какимъ образомъ известно мн* все 
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ЭТО? — перебилъ онъ,* вавъ-то загадочно улы- 
баясь.— Случай, гражданинъ! чистый случай! 
Мн'Ё, видите ли, на дняхъ ной агенты въ Не- 
нур'Ё сообщили кошю съ одного, очень зага- 
дочнаго писька, посланнаго по почт^^ на ваше 
имя. Въ этомъ письн'Ё шла р'Ёчь о какой-то 
таинственной незнакоюсб, которая, какъ гово- 
рится, оставила васъ съ носомъ. Теперь меня 
не удивляетъ ваша удача въ игр'Ё. Жаль толь- 
ко, что имя этой особы остается нн^ неизв^Ьст- 
ньшъ. Судя по тому, отъ кого вы получили 
письмо, есть основаше предполагать, что ваша 
возлюбленная бросила васъ для того, чтобы по- 
ступить въ тотъ летуч1й эскадронъ граждан- 
ки Роланъ, о которомъ я упомлнулъ за ужи- 
номъ не безъ умысла, зная, что дочь толстухи 
Сентъ-Амаравтъ состоитъ одной изъ вербов- 
щицъ этой опасной женской команды. 

Я быль до того озадаченъ, что не зналъ, чт5 
отв']Ьтить, и молчалъ. Дантонъ, предполагая 
в']&роятно, что я боюсь посл^ЬдствШ сд&1аннаго 
имъ открьтя, покровительственно потрепалъ 
меня по плечу и сказалъ: 

— Успокойтесь, мой юный другъ. Намъ хо- 
рошо изв^тно, что вы непричастны къ реак- 
щонной интриг]^ которую мы высл&Биваемъ. 
Въ Комитете Общественной Безопасности, з& 
вашъ цивизмъ поручился самъ великхй Мак- 
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симил1анъ. Не пов*ритв такому ручательству 
мы, смиренные смертные, конечно^ не см^емъ 
и думать. 

Въ тон*, которымъ были произнесены эти 
слова^ слышалась досада и раздражеше. Дан- 
тонъ, очевидно, завидовалъ Максимилхану Ро- 
беспьеру. Меня его последняя фраза еще бол-Ье 
встревожила и смутила. Оказывалось, что часть 
моей тайны была изв'Ёстна грозному Комитету 
Общественной Безопасности и, вероятно, уже 
послужила для розысковъ его безчисленныхъ 
полицейскихъ агентовъ. Вс* жертвы, прине- 
сеяныя мною для того, чтобы спасти отъ б4ды 
Сесиль Рено и ея семейство, могли такимъ 
образомъ пропасть даромъ! 

Ужинъ между тЬжь кончился и Дантонъ, 
все продолжая сидЪть противъ меня, оклик- 
нулъ Огюстена Робеспьера и взялъ у него въ 
займы НЕСКОЛЬКО луидоровъ. Мы возобновили 
игру и на этотъ разъ счастье перешло на сто- 
рону моего противника. Дантонъ вернулъ весь 
свой проигрыапъ и выигралъ у меня еще де- 
сять тысячъ франковъ. Забастовавъ, онъ еще 
разъ похлопалъ меня по плечу и сказалъ: 

— Посмотрите, что съ сегодняшняго вечера 
къ вамъ вернется удача въ дюбви. 

Я посп^шилъ раскланяться съ хозяйкой дома 
и оставилъ игорный притонъ въ то время, когда 
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ВО всЬхъ его залахъ возобновлялась съ удвоен- 
ньшъ оживлешенъ азартная игра. 

Выйдя на улицу, я сталь немедленно думать 
о средствахъ предотвратить опасность, грозив- 
шую семейству Рено вообще и Сесили въ осо- 
бенности. Очевидною необходимостью являлось 
прежде всего предупредить отца молодой де- 
вушки, но для этого надо было видеться съ 
нимъ, а я не зналъ, возвратился ли бумаж- 
ный торговецъ въ Парижъ, потому что не за- 
глядывалъ ни разу въ улицу де 1а Ьап1ете 
посл% неудачной попытки, сделанной въ тотъ 
день, когда я получилъ письмо Люцинды Сентъ- 
Амарантъ. Надо было на сл^дуюпцй же день 
наведаться въ «Раре1епе йез апиз йе 1а иЬег1;е». 
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Бъ бумажномъ магазине Камилля Рено/ я 
опять нашелъ толстую старуху, о которой было 
говорено вьппе. Она сообщила мн%, что хозяинъ 
магазина ирх-^^зжаль несколько дней назадъ изъ 
Немура и снова отправился, уже не въ Немуръ, 
а въ Шонъ. Что касается до его жены, то она 
по прежнему оставалась въ Немур-^Ь у Терезы 
Рено потому, что всл*дъ за своимъ прх-Ьздомъ 
въ этотъ городъ захворала очень серьезно и 
съ тЬхъ поръ никакъ не можетъ поправиться. 

Изв-^Ьстить письменно мать Сесили о томъ, 
что я узналъ изъ страннаго разговора съ Дан- 
тономъ, не представлялось никакой возможно- 
сти. Я не могъ ИМЕТЬ посл^Б этого разговора 
уже НИ мал^йшаго сомнЬшя въ томъ, что всё 
письма, посылаемыя въ Нейуръ и изъ Нему- 
ра, вскрываются на почт'ё и прочитываются 
съ особенною тщательностью. "Вхать самому 
дяя личнаго объяснешя было столь же опасно, 
потому что агенты Комитета Общественной Без- 
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опасности уже, конечно, сл^^дили за каждымъ 
моимъ шагомъ. Оставалось одно средство— по- 
пытаться д-Ьйствовать черевъ г-жу Сентъ-Ама- 
рантъ. 

Очень мн* не хотЬлось посвящать эту дву- 
смысленную женщину въ мои тайны, но дру- 
гого пути не было. Прямо изъ улицы с1е 1а 
Ьап^егпе^ я отправился въ ея игорный при- 
тонъ. 

Красивая субретка плутоватаго вида, отво- 
рившая МНЕ дверь, объявила, что ея госпожа 
еще спитъ, потому что вчерапшее собраше за- 
тянулось до разсв'Ёта. На мой вопросъ, въ ко- 
торомъ часу можно будетъ вид-ёть хозяйку 
дома, субретка отв'бчала, какъ-то двусмысленно 
улыбаясь и пристально глядя мне въ глаза, 
что если я им^^ю личное д'Ёло до г-жи Сентъ- 
Амарантъ и уже знакомь съ нею, то она, мо- 
жетъ быть, приметъ меня еще не вставая съ 
постели, часовъ около двухъ пополудни, въ 
противномъ же случа'б мжб придется ждать 
часовъ до шести вечера, такъ какъ въ три 
часа у ея г-жи назначено сд&ювое свидаше». 

Я очень хорошо понялъ, куда клонила без- 
стыдная горничная, и р'Ёшился воспользовать- 
ся ея заблуждешемъ. Притворяясь несколько 
сконфуженнымъ и въ то же время очень об- 
радованнымъ, я сунулъ ей въ руку несколько 
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золотыхъ конетъ и, написаБъ свое имя на 
клочк* бумаги, сталь убедительно просить, 
ЧТО0Ы она помогла мнЬ повидаться сь г-жею 
Сенть-Амаранть не позже двухь часовь по- 
полудни. Субретка сунула деньги въ карманъ 
своего передника и съ циническою улыбкою 
сказала, взявъ меня покровительственно двумя 
пальцами за подбородокъ: 

— Понимаю! мы постараемся устроить это 
д^&ло. Заходите къ двумъ часамъ. 

Она сдержала слово, и въ назначенное время 
я очутился въ богато убранной спальне со- 
держательницы игорнаго вертепа. Г-жа Сентъ- 
Амарантъ, уже наб'Ёленная, нарумяненная и 
причесанная, съ изысканной небрежностью 
лежала въ постели подъ св^тло-голубымь шел- 
ковымъ од^^яломъ, прикрывавшимъ ее до шеи, 
на од^^л^ валялась бумажка съ моимъ име- 
немъ, данная мною горничной. 

Перезрелая кокетка встретила меня шут- 
ливыми сетовашями на «насилхе, котораго она 
делается жертвою», но какъ только мы оста- 
лись вдвоемъ, я поспешилъ положить конецъ 
ея противнымъ заигрывашямъ, объявивъ въ 
несколькихъ словахъ цбль моего визита. Услы- 
хавъ, что Дантону известно участае Люцинды 
въ проискахъ жирондистовъ, содержательница 
игорнаго дома переменилась въ лице и при- 
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поднялась на постели, глядя на меня испу- 
ганными глазами." 

— Я говорила этой сумасшедшей, что она 
попадетъ въ б-Ьду! — прокричала она визгли- 
вымъ голосомъ и заламывая свои полныя, еще 
очень красивый руки, обнаженный до самыхъ 
плечъ. — Она не послушалась, а теперь мн* 
придется расплачиваться за ея сумазбродньш 
зат*и. Мы погибли безвозвратно! Боже мой, 
Боже мой! 

Я старался успокоить ее, говоря, что д-Ьло еще 
можно поправить при помощи того же Дантона, 
если только ей удастся убедить Люцинду и ея 
вфроятныхъ сообщницъ, отказаться отъ 
ихъ опаснаго предпрхятхя. Она поняла не сразу? 
но все-таки поняла, и объявила, что найдетъ 
средство дать знать дочери о томъ, чтб я ей 
сообщилъ. Несколько успокоенный, я вышелъ 
изъ богатой спальни г-жи Сентъ-Амарантъ и 
нашелъ въ себ* столько хладнокров1Я, чтобы 
улыбнуться съ притворнымъ самодовольствхемъ 
на наглую фразу субретки: 

— Если гражданинъ иностранецъ доволенъ 
своимъ визитомъ, то я и впредь къ его услу- 
гамъ на т*хъ же услов1яхъ. 

На другой же день субретка г-жи Сентъ- 
Амарантъ получила отъ меня несколько зо- 
дотыхъ и провела въ спальню къ своей хо- 

14 
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зяйк*, которая сообщила мвгЬ, что одно «до- 
веренное лицо», знающее, гд* находится въ 
настоящее время Люцинда, взялось предув*- 
домить молодую девушку о грозящей опас- 
ности. Испугъ г-жи Сентъ-Амарантъ уже со- 
вершенно прошелъ и она самоуверенно повто- 
ряла теперь, какъ н*что, до чего она сама до- 
думалась, то, чтб говорилъ я ей о возможно- 
сти замять д^ло черезъ Дантона. В*тренная 
женщина даже пустилась-было кокетничать 
со мною весьма развязнымъ образомъ, но я сра- 
зу положилъ конецъ ея вызывающимъ ужим- 
камъ, попросивъ ее серьезнымъ тономъ уве- 
домить меня о результатахъ сообщешя, по- 
сланнаго ея дочери, и вручивъ ей для этого 
мой адресъ, поспЬшилъ откланяться. 

Оъ этого дня началась для меня невыно- 
симо тревожная жизнь. Каждый день ожи- 
далъ я получить записку отъ г-жи Сентъ- 
Амарантъ, но никакой записки не приходило. 
Между т4мъ Парижъ все бол^е и бол^е вол- 
новался слухами о крамольныхъ замыслахъ 
укрывавшихся на югЬ жирондистовъ. Въ клу- 
бахъ якобинцевъ и кордельеровъ все чаще и 
чаще раздавались требовашя безпощадныхъ 
м-Ьръ противъ всЬхъ зацодозр'Ьнныхъ. Париж- 
ская коммуна, пользуясь случаемъ, начинала 
громко претендовать на властный контроль 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1С 



_2П 

надъ д'Ьйствхями конвента. Мэръ города Па- 
рижа, добродушный и недалешй Пашъ, по- 
корно исполнялъ ВС* ДИК1Я требованая проку- 
рора коммуны Эбёра и его достойнаго това- 
рища Шометта. Въ собраши народныхъ пред- 
ставителей эти два отчаянные террориста на- 
ходили себ* поддержку въ групп* тайныхъ 
недоброжелателей Максимил1ана Робеспьера, 
Сенъ-Жюста и Кутона. Готовилась исподволь 
та безумная орпя эбертистовъ, которая из- 
вестна подъ именемъ «провозглашешя рели- 
гш Разума». Я былъ свид*телемъ возмути- 
тельныхъ сценъ введешя этого новаго культа 
и въ первый разъ почувствовалъ некоторое 
колебан1е во взглядахъ, усвоенныхъ мною съ 
детства на релипю. Отъ философскихъ отвле- 
ченностей Руссо и отъ научнаго отрицашя 
Вольтера было такъ далеко до отвратитель- 
ныхъ маскарадныхъ процессШ, въ которыхъ 
роль богини Разума разъигрывали безстыд- 
ныя куртиванки, изв'ёстныя ц-^^лому Парижу! 
Здравомыслящхе люди брезгливо сторонились 
отъ этихъ сатурналШ: мой наставнияъ Прос- 
перъ Ландэ становился все задумчивее и пас- 
мурнее; Максимилханъ Робеспьеръ, часто за- 
ходивппй къ намъ по вечерамъ, злился и осы- 
цадъ бранью збертистовъ и клялся страшными 

14^ 
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клятвами, что онъ найдетъ средство положить 
конецъ ихъ безум1ю. 

Около половины месяца нивоза, т. е. въ 
первыхъ числахъ января 1794 года, измучен- 
ный несколькими неделями напраснаго ожи- 
дашя изв^сйй отъ г-жи Сентъ-Амарантъ, но 
не желая возобновлять моихъ утреннихъ по- 
с*щен1й къ ней, я отправился, въ качеств* 
уже «посвященнаго», на одинъ изъ ея игор- 
ныхъ вечеровъ, даваемыхъ по три раза въ 
каждую декаду. Публики за игорными сто- 
лами было, какъ всегда, множество, хозяйку 
я нашелъ въ ея будуар*, любезничавшею съ 
несколькими членами конвента, въ числ* ко- 
торыхъ были, хорошо мн* известные въ лицо 
Барреръ и Тальянъ. Г-жа Сентъ-Амарантъ 
приветливо протянула мн* руку и сказала 
мне вскользь: 

— Какъ вы давно не заглядывали сюда, 
гражданинъ! Въ вашемъ отсутств1и моя дочь 
Люцинда, съ которою вы, кажется, немного 
знакомы, успела вернуться въ Парижъ. Она 
теперь въ ж;елтой гостиной и будетъ очень 
рада съ вами встретиться. 

Я поспешилъ въ «желтую гостиную», ту 
самую комнату, где происходилъ мой роковой 
разговоръ съ Дантономъ. Люцинда сидела 
тамъ на диване рядомъ съ Жозефиной Бо- 
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гарнэ и любезничаяа съ к^]$ими-то двумя ще- 
голями, совсЬмъ не произносившими буквы ^р 
по начинавшейся въ то время мод*. Увидавъ 
меня, молодая д-Ьвушка какъ будто немного 
смутилась, но оправившись приветливо про- 
тянула мнЬ руку и усадила возл-Ь себя на 
диванъ, приглашая высказать мое мн-^Ьше въ 
спор* о томъ, кому изъ двухъ тогдашнихъ 
первыхъ танцовщиковъ парижской балетной 
труппы, Эллев1у или Вестрису, сл-Ьдуеть от- 
дать пальму первенства. 

Я отвФчалъ, что, не посещая вовсе балет- 
ныхъ представлен1й, не им-Ью ни малМшаго 
понят1я ни о томъ, ни о другомъ. Жозефина 
Богарнэ назвала меня за это «варваромъ» и 
«полярнымъ медв*демъ», а оба франта чуть 
не упали въ обморокъ отъ ужаса и объявили 
(выкидывая букву р), что «гражданинъ ино- 
странецъ вероятно хочетъ прослыть оригина- 

ЛОМЪ:». 

Люцинда воспользовалась этимъ гвалтомъ, 
чтобы шепнуть мн*: 

— Идите въ первую игорную залу и ждите 
тамъ меня. 

ПосидЬвъ еще несколько минутъ въ жел- 
той гостиной, я всталъ и отправился на мЬ- 
сто свидашя, назначеннаго мнЬ молодой де- 
вушкой. Она не заставила себя долго ждать 
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И черезъ четверть часа мы уже медленно дви- 
гались рука объ руку по длинной анфилад* 
игорныхъ залъ, съ трудомъ проталкиваясь въ 
толд-б посетителей г-жи Сентъ-Амарантъ. 

Въ одной изъ этихъ залъ у статуи натяги- 
вающаго свой лукъ амура, какъ бы оберегав- 
шаго доступъ въ небольпхую нишу, гд* поме- 
щались два невысок1я кресла въ псевдо-ан- 
тичномъ стил-Ь, Люцинда остановилась и ска- 
зала мнЬ: — присядемте зд*сь, намъ удобнее 
будетъ разговаривать. 

Я повиновался и черезъ минуту мы очу- 
тились почти совершенно скрытыми за пье- 
десталомъ статуи отъ глазъ двигавшейся по 
зад* толпы. 

— Я должна прежде всего поблагодарить 
васъ за ваше обязательное предостережете, 
хотя оно собственно обращено было не ко 
мн-Ь, — начала Люцинда, лукаво улыбаясь.— 
Опасность была не такъ велика, какъ вы по- 
видимому полагали, но все-таки сообщенное 
вами изв-Ьсие помогло намъ избегнуть раз- 
ныхъ непр1ятныхъ придирокъ и непрхятностей 
и устроить д^ла такъ, чтобы возникппя по- 
дозр*шя не могли помЬшать ихъ успЬху. Я 
у васъ отнын* въ долгу и сп-Ьшу раскви- 
таться, сообщивъ вамъ вс* могущхя интере- 
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совать васъ св'^^д^Бшя объ ив&Ъстяой особ^. 
Спрашивайте^ я буду отв'Ёчать. 

Это вступлеше сильно смутило меня. Лю- 
цинда говорила такъ спокойно и самоув'^Ьрен- 
но, такъ мало смущалась мыслью, что я могу 
обвинить ее въ случившемся, что я р'Ёши- 
тельно не зналъ, какъ приступить къ распро- 
самъ. Помолчавъ минуту, я сказалъ: 

— По многимъ причинамъ юсЬ не легко 
воспользоваться вашимъ обязательнымъ пред- 
ложешемъ. Не будетъ-ли лучше, если вы сами 
сообщите мн'Ё, чтб можете и признаете нуж- 
нымъ сообщить. 

— Пожалуй! — отвечала, подумавъ, молодая 
д-Ьвушка.— Въ такомъ случа* слушайте! Я р*- 
шительно ни въ чемъ неповинна передъ вами. 
Мн* не только не приходило въ голову отго- 
варивать Сесиль отъ ея согласхя сд'^^аться ва- 
шею женою, а напротивъ, я употребила все 
возможное, чтобъ уб']ёдить ее не возвращаться 
къ прежнимъ мыслямъ о служеши д*лу жи- 
рондистовъ. Сесиль меня не послушалась. На 
другой день поел* вашего отъФзда изъ Не- 
мура, туда явился одинъ агентъ скрываю- 
щихся депутатовъ Жиронды. Онъ им*Ьлъ по- 
ручеше отъ г-жи Роланъ обратиться къ ва- 
шей невФстЬ съ требоваваемъ ея сод*йств1я, 
такъ какъ она уже давно изв'Ьстна вождямъ 
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жирондистовъ за экзальтированную поклон- 
ницу Барбару. Сесиль потребовала сутки на 
равмышлеше и на другой же день послала съ 
нарочнымъ за мною въ Шатильонъ, куда я 
была послана моею матерью по поручетю па- 
рижскихъ друзей супруговъ Роланъ, Верньйо 
и Кондорсё. Когда я прибыла въ Немуръ, 
р*шеше ея отказаться отъ союза съ вами было 
принято безповоротно. Она просила меня на-, 
писать вамъ объ этомъ, а сама изъявила на- 
м*реше отправиться черезъ несколько дней 
въ Шонъ, для того, чтобы получить инструк- 
цш отъ вождей Жиронды. Зная ея горячхй 
характеръ и неосторожность, я р-Ьншлась сде- 
лать последнее усилхе и тотчасъ дала знать 
о ея нам-бренш ея отцу и матери черезъ в-Ьр- 
наго человека, отправлявшагося въ Парижъ. 
Г. Рено и его жена поспЬшили въ Немуръ, 
но уже не застали тамъ дочери. Старуха, пе- 
репуганная и разстроенная, сд-Ьлалась больна, 
а самъ Рено, вернувшись въ Парижъ, чтобъ 
устроить д-Ьла. по магазину я добыть денегъ 
для дальнейшей поездки, бросился въ Шонъ. 
Бол*е двухъ недель провелъ онъ тамъ, уб-Ьж- 
дая дочь отказаться отъ ея сумасбродныхъ на- 
м-Ьрешй, но не добился никакого результата 
и вернулся въ отчаяши въ Немуръ, гдЬ г-жа 
Рено лежала въ сильнейшей горячк*. Б*д- 
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някъ И ДО сихъ поръ, в'Ёроятно, былъ бы не 
въ состоявая вернуться въ Парижъ, хотя жена 
его и выздоров'^Ьла. Оба они собирались "Ехать 
въ ЛЬнъ уговаривать снова Сесиль^ когда 
ваше предостережете заставило л1онскихъ жи- 
рондистовъ отправить какъ можно скорМ мою 
подругу въ Парижъ, во избФжавае подозр-Ьшй. 
Въ Немур-Ь, семья Рено, наконецъ, соедини- 
лась и вернулась сюда на дняхъ... 

— Такъ Сесиль снова въ Париж*?— ра- 
достно воскликнулъ я. 

— Да, но вамъ, мой бедный друтъ, радо- 
ваться этому нечего. Мн* поручено передать 
вамъ твердое намЁреше вашей нев-ЗЬсты, не 
вид'Ёться болФе съ вами. Зная ваше рыцар- 
ское благородство, она именемъ прошлаго умо- 
ляетъ васъ не возвращаться бол^ никогда 
въ улицу йе 1а Ьап1;ете и не дФлать ника- 
кихъ попытокъ сближешя съ нею. Исполните 
ли вы эту просьбу? 

— Наша русская пословица говорить, что 
«насильно милъ не будешь», — отв*чалъ я 
уныло. — Передайте гражданк* Сесиль, что я 
въ точности исполню ея жестокое требоваше. 

Люцинда какъ-то странно вздрогнула и по- 
гляд'Ёла на меня глазами, въ которыхъ было 
написано безпокойство. 
. — «Гражданк* Сесиль»! — сказала она. — 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1€ 



218 

Что значить это выражеше въ разговор'б со 
мною, ^г. СтародубскШ? ПосдгЬ того чтб вы 
сд'Ёлаяи для насъ^ я никакъ не ожидала его 
слышать. 

— Почему же? Или вы полагаете, что спа- 
сая мою бывшую невЬсту отъ опасности, я 
отрекся отъ моихъ, хорошо изв']&стныхъ вамъ 
уб*ждешй?— спросилъ я, грустно улыбаясь. 

— Признаюсь, что я не особенно в*рила 
въ искренность этихъ убЬжденхй, — отв-Ьчала 
она. —И мн*, и Сесили казалось, что вы 
просто увлекаетесь прим*ромъ вашего настав- 
ника и его друзей. Ваше обращенхе къ моей 
матушк* еще бол*е убедило насъ въ этомъ... 

— Въ такомъ случа*, вы сильно ошиба- 
лись. Я остался в*ренъ своимъ взглядамъ, но 
взгляды эти не превратили меня въ безсер- 
дечнаго террориста. Не говоря уже о томъ, что 
спасти Сесиль отъ грозящей ей б-Ьды было 
моею прямою обязанностью, яжелалъ въ этомъ 
случае оказать услугу и жирондистамъ, ко- 
торыхъ вовсе не считаю такими опасными 
для республики людьми, какими провозгла- 
шаютъ ихъ у насъ въ клуб* якобинцевъ. 

Лицо Люцинды приняло вдругъ холодное 
и досадливое выражеше. Она порывисто встала 
съ своего кресла и сказала изм^ившимся 
тономъ: 
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— Въ такомъ случае, ютЬ остается попро- 
сить у васъ И8винен1я въ моей опшбк']^ и еще 
разъ поблагодарить васъ за оказанную намъ 
услугу. 

Я молча поклонился и вышелъ изъ-за пье- 
дестала статуи Амура. 
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Не оставалось бол*е никакого сомнФшя въ 
томъ, что Сесиль Рено потеряна для меня на- 
всегда. Причины страннаго переворота, проис- 
шедшаго такъ быстро и неожиданно въ чув- 
ствахъ моей бывшей нев*сты, я не зналъ, но 
смутно начиналъ подозревать, что вся наша 
немурская идилл1я была съ ея стороны не бо- 
л'Ье какъ простымъ капризомъ болФзненно- 
настроеннаго воображешя. Соображая, что мо- 
лодая д*вушка захворала тотчасъ же по воз- 
вращеши съ ужасной сцены казни Шарлотты 
Кордэ, я начиналъ спрашивать себя иногда, 
не произвела ли эта сцена на умъ Сесили 
одно из*ь тЬхъ двойственныхъ впечатл^шй, 
который въ одно и то же время увлекаютъ 
ПЫЛК1Я головы на подражаше примеру пав- 
шей жертвы и приводятъ ихъ въ неволь- 
ный ужасъ при мысли, что ихъ моясетъ по- 
стигнуть та же страшная участь. Подъ вл1Я- 
шемъ такого ужаса Сесиль могла ухватиться 
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за мою любовь къ ней, какъ за средство со- 
вершенно заградить дорогу мыслямъ о по- 
дражаши Шарлотт* Кордэ. Догадка эта каза- 
лась мн* иногда наиболЬе вероятною, но въ 
так1я минуты я съ внутреннимъ трепетомъ 
задавалъ себ* вопросъ, ч*мъ же кончить не- 
счастная дочь бумажнаго торговца? и боялся 
дать отв-Ьтъ на этотъ вопросъ. Постоянный 
думы о Сесили Рено становились невыносимо 
тяжелыми и, чтобы какъ-нибудь отогнать ихъ, 
я сталъ снова усердно заниматься происхо- 
дившими вокругъ меня политическими собы- 
Т1ЯМИ, стараясь стоять какъ можно ближе къ 
совершающемуся, а при удобномъ случаФ и 
принимать въ немъ непосредственное участхе. 
Клубъ якобинцевъ былъ отличнымъ подспорь- 
емъ для осуществлешя этого плана. Его без- 
порядочныя и шумныя зас^дашя начинали 
играть решающую роль въ судьбахъ респуб- 
лики. Съ каждымъ днемъ все чаще слыша- 
лись фразы: «якобинцы рФшили», «якобинцы 
несогласны», замФняюпця фразы: «конвентъ 
постановилъ», «конвентъ отвергъ». Въ вечер- 
нихъ засЬдашяхъ клуба, деятельность предста- 
вителей народа обсуждалась въ формахъ прямо 
подразум*вавшихъ, что якобинцы им*ютъ пра- 
во контроля надъ этою деятельностью. Изъ 
провишцй начинали приходить въ знаменитый 
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клубъ настояпця апелляцшна заБонодательное 
собрате республики и даже прямыя требовашя 
заставить его принять ту или другую м*ру. 
Члены конвента, состоявшхе членами клуба 
якобинцевъ, не только не протестовали про- 
тивъ подобныхъ выходокъ, но сами пользова- 
лись клубомъ, чтобы вл1ять на р*п1ен1я кон- 
вента. Максимилаанъ Робеспьеръ не состав- 
лялъ исключен1Я. Съ того дня, какъ востор- 
жествовалъ вм4стЬ съ терроромъ такъ-назы- 
ваемый эбертизмъ, и конвентъ, подъ давле- 
шемъ уличной толпы, отнесся сочувственно 
къ публичному отступничеству н^сколькихъ 
конституцшнныхъ епископовъ, объявившихъ, 
что они отрекаются отъ «заблуждешй хри- 
стханства», Робеспьеръ сталъ вести въ клуб* 
якобинцевъ упорную и ожесточенную борьбу 
противъ Эбера и главныхъ его единомышлен- 
никовъ, въ особенности противъ пруссака Кло- 
отса, принявшаго имя Анахарсиса взам^нъ 
своего христ1анскаго имени Жана-Баптиста. 
Въ этомъ случае всё мои симпат1И были на 
сторон* знаменитаго трибуна. Слушая его пла- 
менныя р*чи въ клуб* якобинцевъ и наблю- 
дая за впечатл*шемъ, которое производили 
он* на сторонниковъ террора, я начиналъ по- 
нимать ту неизмЬримую разницу, которая су- 
ществовала между Робеспьеромъ и его мнр- 
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гочисленными политическими соперниками. 
Беседы Максимил1ана съ Просперомъ Ландэ, 
на которыхъ я теперь старался присутство- 
вать какъ можно чаще, еще бол^ разъясняли 
для меня эту разницу. Въ откровенныхъ раз- 
говорахъ съ моимъ наставникомъ, Робеспьеръ 
прямо сознавался, что онъ еще > не знаетъ, 
кого онъ ненавидитъ бол4е — враговъ ли рес- 
публики, желающихъ > возстановлешя монар- 
хш, или террористовъ, компрометирующихъ 
существующШ порядокъ вещей своими край- 
ностями. 

— Съ монархистами справиться было бы 
не трудно, — говорилъ онъ, — еслибъ только имъ 
не помогали разные плуты и сумасшедппе 
въ род* Тальяна, Фуше, Каррье,'Клоотса, Эбе- 
ра и т. д. Мы низвергли монарх1Ю для блага 
страны и если народъ въ огромномъ боль- 
шинстве отнесся сочувственно къ совершен- 
ному нами перевороту, то ужь конечно не по- 
тому что понималъ философскую [нелепость 
низвергнутаго порядка вещей, а потому, что 
надеялся, что при республик* ему будетъ 
лучше жить. Оправдайся вполн* это ожида- 
ше — монархисты ничего бы не могли сдЬлать 
противъ насъ. Наиболее благоразумные и се- 
бялюбивые кончили бы тЁмъ, что перешли бы 
на нашу сторону, а отъ другихъ мы бы из- 
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бавили страну, облегчая имъ средства къ эми- 
гращи, а съ упорными фанатиками кончая, 
пожалуй, и гильотиною. Къ несчастью, Эберы, 
Клоотсы и Каррье разрушаютъ все, что усп*- 
ваемъ мы сделать для блага страны и народа. 
По милости этихъ негодяевъ почти ни одно 
изъ предпр1ЯТ1й нашихъ не удается какъ сл-Ь- 
дуетъ. Благосостояше не увеличивается, до- 
носы, возведенные въ систему, не даютъ спо- 
койно жить никому, оффищально водворяе- 
мый въ республик'^ атеизмъ возмущаетъ сердца 
большинства. Вид'ёть все это и не пытаться 
противодМствовать обороту, принимаемому де- 
лами, я не могу. Надо положить конецъ всЬмъ 
крайностямъ и безчинствамъ эбертизма, при- 
водящимъ втайн* въ восторгъ вожаковъ мо- 
нархическаго заговора. Терроръ, ужь если онъ 
существуетъ, долженъ быть нашимъ оруж1емъ 
противъ вс*хъ безъ исключешя, кто м-Ьшаетъ 
республик* упрочиться и сделаться любезной 
народу. 

Просперъ Ландэ часто оспаривалъ подобный 
мн*шя своего друга, доказывая, что насилге, 
употребляемое даже съ благою ц-Ьлью, никогда 
не можетъ привести къ добру; но Робеспьеръ 
попрежнему называлъ его за это «неисправи- 
мымъ мечтателемъ» и ЖЕгк начинало иногда 
казаться, что онъ правъ! 
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Между т-Ьмъ клубъ якобинцевъ, все еще 
находивш1йся почти всецело подъ влхяшемъ 
Максимил1ана, начиналъ вступать чуть не въ 
открытую борьбу съ клубомъ кордельеровъ, 
гд* первенствовали Эберъ, Шометтъ и прочхе 
члены парижской коммуны. Антагонизмъ этихъ 
двухъ клубовъ разгорался все бол*е и бол-Ье. 
Въ самомъ конвент* стали ясно обрисовы- 
ваться дв*, тайно враждующ1Я между собою 
группы сторонникоБъ и противниковъ Робес- 
пьера. Дантонъ почти открыто перешелъ въ 
лагерь посл^днихъ, благодаря ловко веден- 
ной интриг* Баррера и Фуше. Камилль Де- 
мулэнъ, опутанный тЬми же интригами, на- 
чиналъ толковать въ своемъ журнал* объ 
опасностяхъ «диктатуры», которую будто бы 
желаетъ захватить въ свои руки «красноре- 
чивый ораторъ, до сихъ поръ довольствовав- 
ш1йся, какъ лучшею наградою за граждан- 
скую доблесть, высоко-лестнымъ прозвашемъ 
неподкупнаго». Становилось ясно, что га- 
товится борьба, въ которой Робеспьеръ дол- 
жэнъ будетъ или разгромить вс*хъ своихъ 
недоброжелателей, или погибнуть самъ... 

Мало-по-малу захватьгвающ1й интересъ этой 
борьбы, имевшей такое громадное и решаю- 
щее вл1ЯН1е на дальнейшую судьбу Франщи, 
овладелъ моимъ внимашемъ до такой сте- 
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пени, что стали выдаваться дни, когда я 
только мимоходомъ вспоминалъ о моемъ лич- 
номъ гор*, озабоченный т-Ьмъ, какъ разыг- 
рается тотъ или другой эпизодъ, возбужден- 
ный накануне въ клуб* якобинцевъ. Инстин- 
ктивное отвращете, которое внушалъ мн* 
Робеспьеръ, не исчезло окончательно, но его 
пересиливало очень часто сочувств1е къ т*мъ 
д'Ьлямъ, которыхъ онъ пробовалъ добиться, 
безпощадно преследуя въ своихъ р*чахъ край- 
ности террористовъ я эбертистовъ. Робеспь- 
еръ, повидимому, зам-Ьчадъ происшедшую во 
мн* перемену и ему случалось въ спорахъ съ 
Проснеромъ Ландэ обращаться иногда прямо 
ко мнЬ съ очевидною ув'Ьренностхю, что я 
выскажусь въ смысл* тЬхъ идей, которыя 
онъ развивалъ; но эти обраш;ешя не мешали 
ему безпрестанно подтрунивать надъ моими 
республиканскими симпатхями и пророчить, 
что моя «сантиментальная дурь» пройдетъ съ 
годами. Однажды, когда его сарказмы пока- 
зались мн* почему-то особенно чувствитель- 
ными, я не выдержалъ и спросилъ его: 

— Скажите, пожалуйста, гражданинъ-пред- 
ставитель, чтб заставляетъ васъ съ таким ъ 
ожесточешемъ преследовать; меня своими на- 
смешками и нын*, когда мн* такъ часто при- 
ходится поневол* соглашаться съ вами? 
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Робеспьеръ улыбнулся и, потрепавъ меня 
по плечу, отв-Ьтиль: 

— Лично вы тутъ не при чемъ, мой юный 
другтЕ>. Въ вашемъ лиц* я преследую вс*хъ 
вообще иностранцевъ, налет'Ьвшихъ со всЬхъ 
сторонъ во Франц1Ю съ требоватями себ* 
права вмешиваться въ напш дФла подъ т^мъ 
предлогомъ, что они сочувствуютъ республи- 
канской форм* правлешя. Эти выходцы съ 
своимъ нел'Ьпымъ запевалой Клоотсомъ только 
вооружаютъ противъ насъ монархическую 
Европу, а я считаю ея недоброжелательство 
фактомъ, т-Ьмъ бол*е прискорбнымъ для насъ, 
что оно даетъ нашимъ монархистамъ надежду 
вернуться во власть при помощи иноземныхъ 
арм1й. У-Ьзжайте въ Россш и у меня оста- 
нется только доброе воспоминаше о вашей 
искренноси и юномъ пыл*, съ которыми вы 
стремились отдать себя на служен1е свобод* 
и правамъ челов*ка. 

— Но отъ*здъ одного Эжена не изм*нитъ 
того положешя д*лъ, которое ты считаешь 
неудобнымъ, — возразилъ полу-серьезно, полу- 
шутя Проспэръ Ландэ. — Его удалевае будетъ 
капля въ мор*. 

— Не до такой степени, какъ ты думаешь, — 
возразилъ Робеспьеръ. — Твой питомецъ и мо- 
лодой графъ А*, сколько мн* изв*стно — два 
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единственные знатные руссше, проживаюпце 
въ настоящее время въ Париж*, и я им*ю 
основанхе полагать, что ихъ присутствхе зд'Ьсь 
значительно способствуетъ недоброжелатель- 
ному отношенш къ намъ петербургскаго пра- 
вительства. 

— Не знаго, насколько это справедливо, — 
сказалъ я не безъ кЬкотораго задора, — но 
зн?\1о, что удалить меня изъ Францхи удастся 
только насил1Ю. 

Глаза Робеспьера сверкнули злов-Ьщимъ блес- 
комъ. Закинзпвъ назадъ голову и прищурясь, 
онъ возразилъ: 

— Еоли вы называете насилхемъ законода- 
тельный м-Ьры, воспрещающая временно пре- 
быванхе иноземцевъ во Францш, то вамъ, по- 
жалуй, и придется испытать насилхе, потому 
что я р'Ьшилъ добиваться вс*ми средствами въ 
конвент-Ь такихъ мфръ. 

— Т-Ёхъ, кого ты главнымъ образомъ имеешь 
въ виду,— замЬтилъ спокойно Просперъ Лан- 
дэ, — новый законъ не коснется потому, что 
ВС* они уже получили права французскихъ 
гражданъ. 

— Для такихъ самозванныхъ французовъ, 
эскамотировавпшхъ себ* граждансюя права 
напыщенною фразеолопей въ республикан- 
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скомъ дух*, у меня найдется другое сред- 
ство, — сухо возразилъ Робеспьеръ. 

— Т. -е. ги:11ьотина? — нахмурясь спросилъ 
Дандэ. 

— Конечно! Если они желаютъ рядиться 
въ костюмъ гражданъ республики, то должны 
быть равными съ нами не только въ правахъ, 
но и въ ответственности передъ закономъ. 

— Вотъ съ этимъ я совершенно согласенъ, — 
воскликнулъ я. — Не изгонять насъ, а дать 
намъ вс4мъ зваше, налагающее эту ответ- 
ственность, слфдуетъ для того, чтобы присут- 
ств1е иноплеменниковъ не вредило д*лу рес- 
публики. 

Робеспьеръ удивленно посмотр^лъ на меня 
и хот-Ьлъ что-то сказать, но остановился и, 
пожавъ плечами, пробормоталъ сквозь зубы: 

— ^ио8 уиН регйеге 1ир11ег... 

Впечатлите этого непрхятнаго разговора дер- 
жалось, однакоже, во мнЬ не долго. Въ сл-Ьдую- 
щихъ же засЬдашяхъ клуба якобинцевъ Ро- 
беспьеръ снова подчинилъ меня своему обая- 
шю пламенными импровизац1ями, въ кото- 
рыхъ онъ клеймилъ зв-брства, совершаемыя 
въ провинцш террористами конвента. 

Въ публик* эти импровизащи производили 
необыкновенно сильное дМствхе. Городская 
молвц стала все чаще и чаще повторять, что 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1€ 



230 

Робеспьеръ решился «обуздать излишества 
револющи». Ыеизв-Ьстно откуда начали появ- 
ляться чрезвычайно странные, тшогда р'Ьши- 
тельно ни съ ч'Ьмъ несообразные слухи о на- 
м-Ьренхяхъ грознаго трибуна. ВсФ, кого безпо- 
щадно угнеталъ терроръ, стали полагать свои 
надежды на «неподкупнаго Максимилхана». Въ 
монархическихъ кружкахъ пресерьезно расска- 
зывали, что вступаясь, поел* казни злополуч- 
ной Мар1и-Антуанеты, за принцессу Елисавету 
Вурбонскую, которой грозила та же участь, 
Робеспьеръ имЬлъ въ виду жениться на ней 
и сделаться, такимъ образомъ, родственни- 
комъ низвергнутой династхи, а въ посл'Ьдствхи 
и ея возстановителемъ. Католики, видя, что 
ояъ возстаетъ противъ безбожхя, пропов'Ьдуе- 
маго эбертистами, сообщали другъ другу по 
сокрету, что отъ него именно сдФдуетъ ожи- 
дать возстановлешя христ1анства. Деисты, 
сгруцпировавш1еся въ полу -тайное общество 
«теософовъ», считали знаменитаго трибуна 
«своимъ», простой народъ ожидалъ отъ него 
понижешя ц'Ьнъ на съестные припасы и 
остальные предметы первой необходимости. 

Противники Максимилхана вскор* заметили 
опасность, которою грозило имъ это быстрое 
увеличеше, и безъ того уже громадной, попу- 
лярпости Робеспьера. Вскор'Ь съ ихъ стрроыы 
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стали распускаться слухи, приписывавппе ему 
ответственность за вс* жестошя м*ры, кото- 
рый принимались Комитетомъ Общественной 
Безопасности, состоявпшмъ въ большинстве 
изъ террористовъ. О существоваши этой ад- 
ской интриги я узналъ первоначально отъ 
Проспера Ландэ и вскор*, прислушиваясь къ 
разговорамъ, происходившимъ въ клуб* яко- 
бинцевъ до и поел* формальныхъ засЬданШ, 
убедился, что мой наставникъ не ошибается. 
Событ1Я быстро подвигались впередъ. Я. не 
пишу исторхи революцш и потому не стану 
перечислять всего, что вид^лъ и пережилъ 
Парижъ, а съ нимъ вместе, до известной сте- 
пени, и я, въ первые месяцы 1794 года. Въ 
конце марта, т. - е. по новому календарю въ 
начале «месяца жерминаля второго года еди- 
ной и нераздельной республики», Робеспьеръ 
казался полнымъ победителемъ. Царство эбер- 
тистовъ кончилось. 4 жерминаля (24 марта) 
пали подъ ножомъ гильотины головы Эбера, 
Клоотса, и вместе съ нимъ погибъ мой быв- 
Ш1Й банкиръ, голландецъ Ванъ - Деръ - Кокъ, 
успевшШ до своего ареста передать одному 
изъ своихъ соотечественниковъ все свои бан- 
кирскхя дела и вверенные ему капиталы. На- 
сколько былъ виновенъ въ гибели эбертистовъ 
искренно ненавидевпий ихъ Робеспьеръ, я не 
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знаю, но могу засвидетельствовать, видевши 
его вечеромъ въ день казни Эбера и его това- 
рищей, что онъ, даже въ дружеской бес-Ьд* съ 
Просаеромъ Ландэ, держалъ себя несравненно 
достойн-Ье группы дантонистовъ, которая откры- 
то ликовала и главный журналистъ которой, 
Камилль Демулэнъ позволилъ себ* крайне не- 
приличныя выходки противъ осужденныхъ. 

«Дантонисты» торжествовали, впрочемъ, не- 
долго, Въ начал* второй декады месяца жер- 
миналя они были арестованы и вскор'Ё зат^мъ 
приговорены къ смерти. 

Хотя приговоръ надъ Дантономъ и былъ 
мотивированъ признашемъ его виновнымъ въ 
подкуп*, обпцй голосъ приписалъ его смерть 
Робеспьеру, для котораго Дантонъ былъ дЬй- 
ствительно опаснымъ соперникомъ. Просперъ 
Ландэ не разд^ляль этого мн'Ьнхя, но говорилъ, 
что Робеспьеръ все-таки виноватъ въ томъ, что 
не вступился за Дантона, а предоставилъ его 
собственной его участи. Съ этого времени быв- 
ппе друзья перестали вид-бться и мой настав- 
никъ въ минуты хандры, овладевавшей имъ 
все чаще и чаще, намекалъ, что и его, можетъ 
быть, ожидаетъ участь Дантона. 

Я былъ глубоко потрясенъ и сбитъ съ тол- 
ку всЬмъ, чтб происходило и говорилось около 
меня. Робеспьеръ становился все бол*е и бо- 
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л*е загадочнымъ и если въ клуб* якобинцевъ 
его рФчи еще держали меня порой подъ своимъ 
обаяшемъ, то вн* клуба все способствовало 
возрождешю моей бывшей антипатаи къ зна- 
менитому трибуну. 

Робеспьеръ, очевидно, и самъ понималъ, что 
со смертью Дантона началась реакпдя противъ 
того увлечен1я, котораго онъ былъ предметомъ 
въ первые месяцы 1793 года. 18 флореаля 
(6 мая) онъ произнесъ въ конвент* свою зна- 
менитую р-Ьчь, требовавшую введешя культа 
Верховнаго Существа... 

Я былъ въ этомъ засЬдаши и до сихъ поръ 
ясно помню ВС* мал*йш1Я черты картины, ко- 
торую представляла зала конвента въ то время, 
когда на трибун* появился Робеспьеръ. Мнопе 
знали заран*е ц*ль, съ которою онъ потребовалъ 
слова, но никому не было изв*стно что именно 
онъ скажетъ въ защиту своего см*лаго пред- 
ложешя. Зала зас*дашя была совершенно пол- 
на. Въ публичныхъ трибунахъ происходила та- 
кая давка, что оттуда безпрестанно раздава- 
лись невольный восклицашя горемыкъ, кото- 
рыхъ плечи и бока страдали отъ напора зад- 
нихъ рядовъ, старавшихся заглянуть хоть на 
минуту внизъ, чтобы увидать говорившаго ора- 
тора. На скамьяхъ представителей не было ни 
одного пустого м*ста. Различныя парламент- 
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СК1Я группы волновались при каждомъ новомъ 
пер1од^& необыкновенно длинной рФчи Робес- 
пьера, который не сразу приступилъ къ глав- 
ной сущности своего предложешя, а началъ 
издалека, очевидно стараясь подготовить умы 
къ тому, чего онъ желалъ добиться отъ соб- 
рашя. Перечитывая впосл'Ьдствш неоднократ- 
но эту знаменитую р*чь, я не могъ не ди- 
виться ВСЯК1Й разъ неподражаемому мастер- 
ству предварительной подготовки конвента Ро- 
беспьеромъ. Въ краснор'Ьчш грознаго трибуна 
была одна замечательная особенность. Онъ ни- 
когда не заботился, подобно лучшимъ орато- 
рамъ парпи жирондистовъ, объ артистической 
ц-Ьлостности и законченности своихъ р-Ьчей. 
Если ему случалось замечать, что та или дру- 
гая часть р*чи не производила желаемаго впе- 
чатл'Ьшя ва публику, онъ повторялъ уже разъ 
приведенные аргументы, развивая ихъ въ тон*, 
наиболее способномъ подМствовать на слуша- 
телей. Если различный группы конвента рб- 
наруя^ивали не одинаковое настроеше, онъ ста- 
рался разными эпизодическими вставками из- 
гладить это различхе, не отступая ни передъ 
грубою лестью, ни передъ намеками, дающими 
понять, что съ мн^шемъ, имъ высказываемымъ, 
опасно не согласиться. Все это придавало мно- 
глмъ р^чамъ Робеспьера вкЪшягй характеръ 
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непосл'Ьдовательности и даже некоторой без- 
толковости, но тЬ, кому случалось вид-бть, ка- 
кое дМствхе производили на слушателей по- 
добныя импровизацшу могли бы засвид'Ётель- 
ствовать ихъ поразительную целесообразность. 

РЬчь 18 флореаля знаменитый трибунъ на- 
чалъ сл*дующимъ вступлешемъ: 

«Граждане! Народы точно такъ же, какъ и 
частныя лица должны избирать время своего 
благоденств1я и успеха для того, чтобы при^ 
полномъ молчаши страстей выслушивать го- 
лосъ мудрости. Нын*, когда громъ нашихъ 
поб-Ьдъ раздается по всей вселенной, законо- 
дателямъ французской республики необходимо 
съ особою заботливостью наблюдать за собою 
и за отечествомъ, утверждая принципы, на ко- 
торыхъ доляшы покоиться прочность и благо- 
получ1е республики»... 

За этимъ вступлешемъ следовала длинная 
тирада, клонившаяся къ тому, чтобы доказать, 
что основою республики должна быть «добро- 
детель» и вдругъ ораторъ неожиданно напалъ 
на террористовъ, энергически утверждая, что 
они — союзники монархистовъ... 

— Эти люди, — восклицалъ онъ, сверкая 
глазами и протягивая впередъ правую руку, — 
юродивые, объявившхе безумную войну люд- 
ской совести! Они возвели безнравственность 
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не только въ систему, но даже на степень ре- 
лигш. Они стремились заглушить въ сердцахъ 
веб благородныя чувства, какъ своимъ при- 
м'Ьромъ, такъ и пропов-Ьдуемымь ими учеш- 
емъ. Чего хотели они, къ чему стремились, 
когда посреди угрожавшихъ намъ заговоровъ, 
въ са51ый разгаръ затрудненШ нынешней вой- 
ны, не давъ еще угаснуть факеламъ междо- 
усоб1я, вдругъ напали съ такимъ ожёсточеш- 
емъ на всЬ религхи? Какую ц'Ьль могла имЬть 
эта обширная зат-Ья, задуманная въ ночномъ 
мрак'Ь, безъ ведома конвента, священниками, 
иностранцами и заговорщиками? Ненависть къ 
духовенству?— но священники были ихъ друзь-^ 
ями и пособниками! Любовь къ отечеству? — 
по отечество уже покарало ихъ, какъ изм-Ьн- 
никовь и предателей! Отвращеше къ фана- 
тизму? — но то, что они сделали, было луч- 
шее средство дать оружхе въ руки фанати- 
ковъ! Желаше ускорить победу разума? — но 
разуму наносились ежедневно самыя тяжкхя 
оскорблешя сумасшедшими выходками, при- 
думанными для того, чтобы сделать его нена- 
вистнымъ! Можно подумать, что его нарочно 
запирали въ храмы для того, чтобы изгнать 
изъ республики... 

И Робеспьеръ настойчиво доказывалъ, что 
псе это — не что иное, какъ планъ, задуман- 
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ный врагами револющи, внутренними и внеш- 
ними. Террористы «горы» блФдн'Ьли все бол^е 
и бол-Ье, умеренные республиканцы такъ-на- 
зываемой «долины» восторженно рукоплескали 
оратору. Въ лу бличныхъ трибунахъ шелъ смут- 
ный говоръ не то недоум^шя, не то одобренгя 
словъ оратора. 

Робеспьеръ остановился на секунду, д*лая 
видъ, что ему необходимо справиться съ кон- 
спектомъ р-Ьчи, лежавшимъ на трибун*. Въ 
подобныхъ случаяхъ онъ, по своей близору- 
кости, всегда над-Ьвалъ очки, которыя и сни- 
малъ, какъ только было прочитано необходи- 
мое. Я зам^тилъ, что на этотъ разъ онъ только 
опустилъ голову на лежащую передъ нимъ 
тетрадку и тотчасъ же поднялъ глаза, всмат- 
риваясь въ лица своихъ слушателей. Это про- 
должалось всего одно мгновеше. На губахъ 
его мелькнула довольная улыбка, и, быстро 
снявъ очки, онъ снова сталъ говорить, при- 
ступая къ главному предмету р-Ьчи. 

€ъ этой минуты началась пламенная, хотя 
все еще несколько безпорядочная импровиза- 
пдя, въ которой ораторъ не столько доказы- 
валъ необходимость провозглашешя культа 
Верховнаго Существа, сколько умолялъ собра- 
те признать этотъ культъ. Но увлекаясь, по- 
видимому, развиваемою имъ мыслью, Робес- 
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пьеръ все-таки, очевидно, соображалъ т* воз- 
ражен1я, которыя могутъ сделать ему атеисты, 
не разъ уже обвинявппе его въ тайномъ добро- 
желательстве католическому духовенству. Онъ 
прямо обратился къ этому духовенству, преду- 
преждая его, что католицизмъ ровно ничего не 
выиграетъ отъ провозглашешя новаго культа... 

— Истинный священнослужитель Верхов- 
наго Существа — сама природа, — воскликнулъ 
онъ съ т-Ьмь искусственнымъ павосомъ, къ 
которому считалъ нужнымъ прибегать всяк1й 
разъ, когда ему необходимо было произвести 
сильное впечатлите на многочисленныхъ слу- 
шателей.— Его храмъ — вселенная, его культъ — 
доброд-Ьтель, его празднества — ликоваше ве- 
ликаго парода, собравшагося передъ лицомъ 
его съ т^мъ, чтобы сделать еще тФсн*е сла- 
достный узы всемхрнаго братства и принести 
ему благодарность чувствительныхъ и чистыхъ 
сердецъ! 

Надо быть современникомъ эпохи, когда 
произнесена была эта, нын* кажущаяся на- 
пыщеннымъ пустослов1емъ тирада, для того, 
чтобы понять впечатлите, произведенное ею 
на слушателей, составленныхъ на половину 
изъ ненавистниковъ католицизма и на поло- 
вину изъ людей, негодовавшихъ на оффиц!- 
ально-провозглашенное подъ видомъ «релипи 
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разума» безусловное безбояие. Какъ тЬ, такъ 
и друтхе истолковали слова Робеспьера въ 
свою пользу. Врагамъ католицизма они были 
ручательствомъ, что д-Ьло идетъне овозстанов- 
леши прежней государственной релипи, нена- 
вистникамъ безбожш или «деистамъ», кайъ 
они любили себя называть, слова эти обещали 
конецъ порядка вещей, глубоко возмущавшаго 
ихъ сов-Ьсть и шедшаго въ разрФзъ съ ихъ 
философскими воззр*н1Ями. Громъ рукопле- 
скашй, какъ на скамьяхъ народныхъ пред- 
ставителей, такъ и въ публичныхъ трибунахъ 
впервые указалъ уц-Ьл^вшимъ эбертистамъ, 
до какой степейи, даже въ Париж*, ихъ ко- 
щунственное отрицаше самой идеи Божества 
им*ло мало сторонниковъ, не смотря на то, 
что всего какихъ-нибудь пять или шесть не- 
д'Ёль назадъ весь Парижъ казался обратив- 
шимся въ «религию разума». 

Робеспьеръ необыкновенно ловко воспользо- 
вался достигнутымъ имъ впечатл*шемъ для 
того, чтобы провести почти безъ прешй свой 
проектъ декрета о провозглашеши культа Вер- 
ховнаго Существа. У меня чрезвычайно от- 
четливо сохранился въ памяти сл*дующ1й эпи- 
зодъ, доказываюпцй, до какой степени умФлъ 
этотъ высоко-талантливый ораторъ обращать 
въ свою пользу каждую мелочь той обста- 
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новки, при которой ему приходилось говорить. 
Стараясь убедить конвентъ въ необходимости 
публичныхъ проявлетй предлагаемаго имъ 
новаго культа, Робеспьеръ заговорилъ о пуб- 
личныхъ «релипозно-цивическихъ» праздне- 
ствахъ. Изъ глубины залы раздался при этомъ 
вдругъ чей-то голосъ, насмешливо восклик- 
нувши: 

— Ну, конечно! какъ не возвратиться къ 
католическимъ фиглярствамъ! 

Слова эти вызвали язвительный см-Ьхъ на 
вершинахъ такъ-называемой «горы». Робес- 
пьеръ сд^лалъ видь, что ничего не зам-Ьтилъ, 
но тотчасъ же изм-Ьниль порядокъ, въ кото- 
ромъ перечислены были въ его декрет* празд- 
ники новаго культа и началъ свое перечисле- 
Н1е съ праздника въ память «героевъ, погиб- 
шихъ въ борьб* за свободу». Когда онъ упо- 
мянулъ о знаменитомъ четырнадцатил*тнемъ 
барабанпщк* Барра, спасшемъ свой отрядъ 
тревогою, пробитою подъ дулами непрхятель- 
скихъ ружей, въ одной изъ публичныхъ три- 
бунъ раздалось неожиданно десятка два д^т- 
скихъ голосовъ, кричавшихъ: «да здравству- 
етъ республика!» Голоса эти принадлежали 
школьникамъ гренелльскаго квартала, входив- 
шимъ въ составь депутащи, присланной имъ 
въ конвентъ. Въ зал* произощдо некоторое вол-» 
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неше, которымъ Робеспьеръ тотчасъ же воС' 
пользовался для того, чтобы разсказать под- 
виге другого малолФтняго героя, марсельца 
В1алй,, пожертвовавшаго жизнью для того, что- 
бы спасти небольшую кучу безоружныхъ рес- 
публиканцевъ отъ опасности, которою грозидъ 
имъ сильный отрядъ марсельскихъ инсурген- 
то]9ъ-федералистовъ. Спасаясь отъ пресл*до- 
вашя своихъ враговъ, упомянутые республи- 
канцы успЬлй переправиться на другой бе- 
регъ р-Ьки Дюрансы на паром*, но въ попы- 
хахъ позабыли перерубить канатъ, по кото- 
рому ходилъ этотъ паромъ. Инсургенты, до- 
бравшись до р-Ьки, отыскали гд*-то большую 
барку и посадили на нее сильный отрядъ, ко- 
торый сталъ переправляться съ помощью уц*- 
л*вшаго каната. Обрубить канатъ у самаго бе- 
рега, не представлялось никакой возможности, 
потому что м-Ьткхй огонь инсургентовъ не да- 
валъ никому подступиться къ столбу, за ко- 
торый этотъ канатъ былъ прикр'Ьпленъ. Ма- 
ленькхй Вхйлй, отыскалъ въ соседней хижинЬ 
топоръ, отб-Ьжалъ довольно далеко вверхъ по 
течешю отъ м^ста переправы, бросился въ 
воду и поплылъ къ канату. Увидавъ его, съ 
барки стали стрелять, но мужественный маль- 
чикъ все-таки добрался до своей ц-бли и уда- 
рилъ канатъ топоромъ. Въ это время новый 

16 
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выстр-Ьдъ поравилъ его въ грудь. МаленькШ 
герой ухватился за канатъ и прокричалъ пря- 
мо въ лицо своимъ убШцамъ: 

— Я умираю, но мн4 на это наплевать, по- 
тому что я гибну за свободу! 

ВсякШ, кто живалъ съ французами, знаетъ, 
какое сильное, хотя всегда поверхностное впе- 
чатлите производить на таихъ разсказы о тра- 
гическихъ слзп1аяхъ, въ которыхъ главную 
роль играютъ д-Ьти. Разсказъ Робеспьера про- 
извелъ на слушателей потрясающее дМствхе. 
Многхе громко рыдали, въ публичныхъ три- 
бунахъ нисколько женщинъ попадали въ об- 
морокъ. 

Не давая никому времени опомниться, Ро- 
беспьеръ началъ читать скороговоркой текстъ 
декрета, первая статья котораго гласила: 

«Французсшй народъ признаетъ существо- 
ваше Верховнаго Существа и безсмерт1е ду- 
ши»... 

Дал'1Ье следовало изложен1е сущности новаго 
культа и списокъ его празднествъ, кончав- 
шШся праздникомъ «несчастныхъ», которымъ, 
по словамъ Робеспьера, «человечество обязано 
было утФшешемъ и облегчешемъ ихъ горькой 
участи, будучи безсильнымъ устранить самыя 
причины постигающихъ ихъ несчастШ»... Де.- 
кретъ былъ принять единогласно при гром- 
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кихъ, ДОЛГО неумолкавшихъ рукоплескашяхъ, 
и зас^Ёдаше было объявлено вслФдъ зат^мъ 
закрытымъ. 

Сильно потрясенный всЁмъ мною вид^^н- 
нымъ и слышаннымъ, я пробирался сквозь 
толпу, запрудившую с*ни конвента, когда до 
меня долетала сказанная на плохомъ н*мец- 
комъ язьпсЁ фраза: 

— Ну, теперь онъ до насъ доберется! Надо 
будетъ держать ухо востро! 

— Это мы еще посмотримъ, — отв*чалъ дру- 
гой голосъ на томъ же язык* съ характер- 
нымъ эльзасскимъ произношешемъ. — Федера- 
листы авось выручатъ! 

— Да они первые примутъ теперь его сто- 
рону! — возразилъ плохо говорившхй по-нЬ- 
мецки. 

— Можно будетъ устроить такъ, что Коми- 
тетъ Общественной Безопасности раздражить 
ихъ какою-нибудь безполезною жестокостью. 
В*дь у насъ ВС* убеждены, что комитетомъ 
ворочаетъ онъ. 

Я постарался разгляд^^ть лица говорившихъ. 
Въ одномъ изъ нихъ я узналъ тотчасъ же 
Баррера, восторженно рукоплескавшаго за не- 
сколько минутъ передъ т*мъ Робеспьеру. Лицо 
другого оказалось мн4 незнакомо. Позднее я 

16* 
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узналъ, что собесЬдникъ Баррера былъ нена- 
видимый Робеспьеромъ Шнейдеръ^ эльзаседъ 
родомъ и одипъ изъ самыхъ кровожадиыхъ 
террористовъ. ^ 
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Трудно себ-Ь представить ту поразительную 
перемену, которая произошла въ Париж* на 
другой день поел* победы, одержанной Робес- 
пьеромъ въ конвент* надъ атеистами. Физ10- 
Н0М1Я города совершенно изменилась. На ули- 
ц*, въ кафе, на публичныхъ гуляньяхъ по- 
явилось множество прежнихъ знакомыхъ лицъ, 
куда-то исчезнувшихъ въ эпоху торжества 
эбертизма. Вс*ми высказывалось громко уб*ж- 
деше, что господству мрачнаго террора насту- 
пилъ конецъ. Имя Максимилхана Робеспьера 
слышалось повсюду въ сопровождеши востор- 
женныхъ, хотя, можетъ быть, не всегда искрен- 
нихъ похвалъ. Впечатдительныя массы лико- 
вали, сами не зная хорошенько чему, и пуб- 
лика со вс*хъ концовъ города спешила на 
плош;адь РеволюпДи, гд* живописецъ Давидъ 
уже распоряжался, съ ранняго утра 19 флореа- 
ля, приготовлешями къ предстоявшему празд- 
неству «Верховнаго Суш;ества». Просперъ Лан- 
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дэ быдъ въ восторгЬ. Онъ еще накаяун^Ь ве- 
черомъ покирился съ Робеспьеромь, извинясь 
въ то]гь, что не съуи&гь угадать ц'бли, къ ко- 
торой тотъ стремился. Этогъ шагъ со стороны 
моего почтеннаго наставника быль тЁмъ бо- 
жЬе замЁчателенъ, что самъ онъ, не смотря на 
свое поклонеше Жанъ-Жаку Руссо, вовсе не 
быль деистомъ, а держался въ религш взгля- 
довъ Вольтера. Необходимость религш для на- 
родныхъ массъ онъ однакоже всегда призна- 
валъ и къ крайностямъ эбертизма относился 
съ величайшимъ отвращешемъ. Говоря со мною 
о р*чи Робеспьера и о декрет*, утвержден- 
номъ конвентомъ, Ландэ сказалъ: 

— Максимил1анъ поставилъ вчера свою по- 
следнюю карту, но за то отчаянная ставка до- 
ставила ему огромный выигрышъ. Отныне все 
будетъ зависать отъ его ум*нья воспользо- 
ваться достигнутыми результатами. Обстоя- 
тельства слагаются такъ, что нравственная 
диктатура Робеспьера стала единственнымъ 
средствомъ снова направить республику на 
тотъ путь внутренняго упрочешя и примире- 
шя съ нею Европы, съ котораго сбили ее бе- 
зумства террористовъ. Боюсь только, что Мак- 
симил1анъ не съум^тъ смбло идти впередъ 
по открывающейся передъ нимъ дорогЁ. 
; Я съ своей стороны вскор* началъ опа- 
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саться другого. Не прошло и нФсколькихъ дней, 
какъ къ общему увлечеваю Робеспьеромъ стали 
прим^ёшиваться признаки новой подземной ра- 
боты его враговъ. Комитетъ Общественной Без- 
опасности сделался особенно безпощаденъ, пуб- 
личный обвинитель грознаго революпдоннаго 
трибунала, Фукье Тэнвилль началъ обнаружи- 
вать усиленную д-Ьятельность. Аресты и казни 
участились, и р*зко бросались въ глаза своею 
очевидною несправедливостью. Все это припи- 
сывалось Робеспьеру, будто бы сбросившему 
маску умЬренности съ того дня, какъ онъ по- 
чувствовалъ себя поб-Ьдителемь. Я начиналъ 
спрашивать себя иногда, не составляетъ ли это 
прямыхъ посл'Ьдствхй той интриги, на которую 
такъ ясно намекалъ случайно слышанный мною 
разговоръ Шнейдера съ Барреромъ? 

Самъ Робеспьеръ пристально сл*дилъ за на- 
чинавшейся реакц1ей и, какъ я сообразилъ 
позднее, подозр-Ьваль козни своихъ многочис- 
ленныхъ враговъ даже въ нФкоторыхъ черезъ 
чуръ уже восторженныхъ демонстрац1Яхъ въ 
пользу проведенной имъ въ конвент* м-Ьры. 
У меня чрезвычайно отчетливо сохранился въ 
памяти разговоръ, происходивши въ моемъ 
присутств1И между имъ и Просперомъ Ландэ 
въ посл*днихъ числахъ флореаля, т.-е. въ на- 
чал* второй половины мая мФсяца 1794 года. 
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Робеспьеръ явился прямо изъ Комитета Об- 
щественной Безопасности къ моему наставни- 
ку, страдавшему легкимъ припадколъ подагры 
и уже несколько дней не появлявшемуся на 
зас^дашяхъ конвента. Онъ вошелъ въ каби- 
нетъ сумрачный, очевидно ч'Ьмъ - то озабо- 
ченный. 

— Что съ тобою? — спросилъ Просперъ 
Ландэ. 

— Со мною? — проговорилъ сквозь зубы Ро- 
беспьеръ. — Ничего особеннаго! Я только на- 
чинаю жалеть, что взялъ на себя совершенно 
неосуществимую задачу отрезвлешя умовъ мо- 
ихъ неисправимыхъ соотечественниковъ! 

— Почему же неосуществимую? — В*дь она, 
благодаря твоему краснор*ч1Ю, на половину 
уже р^Ьшена. 

— Очень ошибаешься! Блчего не решено. 
Напротивъ, къ прежнимъ безчисленнымъ не- 
дОразум'Ьшямъ прибавилось еще одно новое. 

— Это какимъ образомъ? 

— А очень просто. Въ то время, какъ друзья 
Фуше, Каррье и прочихъ негодяевъ, позорив- 
шихъ республику, стараются возбудить противъ 
меня порядочныхъ людей, способныхъ понять 
истинную ц'Ьль моей идеи культа Верховнаго 
Существа, приписывая мн* подъ рукою всЬ 
зв'Ьрства, совершенныя Комитетомъ Обществен- 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1С 



249 

НОЙ Безопасности, гд'ё я постоянно оказываюсь 
въ меньшинств*, разные полоумные, а^можетъ 
быть и проходимцы, не даютъ мнЬ прохода 
устными и письменными комплиментами, при- 
писывающими МНЕ так1Я нам'1&решя, которыхъ 
я никогда не им'ёлъ. Мои добрые хозяева, 
Дюплэ и ихъ дочери, просто не могутъ от- 
биться отъ посетителей, желающихъ видеть 
меня съ ц-Ьдью «излить свои чувства восторга 
и удивлешя», какъ они выражаются. Я по- 
лучаю безчисденное множество писемъ, кото- 
рый часто бываютъ похожи на дурную шутку, 
преувеличешемъ переполняющаго ихъ энту- 
з1азма и неприличхемъ грубой лести. Иногда 
просто не знаешь, читая этотъ напыщенный 
вздоръ — смеяться или сердиться? Да, еслибъ 
все ограничивалось одними письмами! Бываетъ 
и хуже! Ты слыхалъ, можетъ быть, о суще- 
ствоваши въ Париж* полоумной сектантки 
Катерины Тео? Эта юродивая, какъ мнЬ со- 
общаютъ, начала проповФдывать съ 18 фло- 
реадя, что я — Месс1Я, явивппйся еще разъ на 
землю, чтобы «разгромить гидру безбож1я». Въ 
общин* Мархонъ, по поводу декрета о Верхов- 
номъ Существ*, католики отслужили моле- 
бенъ, и, по окончаши его, орали вмЬст* съ 
своимъ попомъ: «Да здравствуетъ Робеспьеръ!» 
В*дь все это кончится не бол'Ье не мен*е какъ 
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т*мъ, что меня станутъ обвинять въ стремле- 
Н1И къ диктатур*, къ захвату власти въ мои 
руки! 

— Обвинешя эти и безъ того уже давно въ 
ходу между твоими врагами, — возразилъ Лан- 
дэ. — До сихъ поръ они теб* не вредили, не 
повредятъ и нын*. 

— На этотъ счетъ ты ошибаешься, — ска- 
залъ Робеспьеръ. — Мое нынЬшнее положеше 
совсЬмъ не то, какимъ оно было всего какой- 
нибудь м*сяцъ тому назадъ. Возстановлете 
деизма — фактъ, до поры до времени нераз- 
рывно связанный съ моимъ именемъ, и, про- 
тивъ моего желашя, выдвигаетъ меня на пер- 
вый планъ. Отказаться отъ роли, которую пред- 
назначаетъ мн* конвентъ въ великШ день про- 
возгдашен1Я культа Верховнаго Существа — я 
не считаю себя въ прав*, а эта роль подра- 
зум-Ьваетъ всЬ вн-Ьште признаки, если не 
настоящей диктатуры, то стремлешя стать во 
гдав-Ь республики. Я над-Ьюсь конечно розыг- 
рать ее до конца, но предвижу, что это будетъ 
моимъ посл'Ьднимъ шагомъ на трудномъ по- 
прищ'^^ безкорыстнаго, самоотверженнаго слу- 
женхя отечеству. Впрочемъ, пожалуй, и этого 
шага мн* не удастся сделать. Въ ножахъ под- 
купленныхъ или фанатизированныхъ уб1йцъ у 
насъ въ настоящую минуту недостатка н*тъ! 
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— Что это такое? — спросилъ Ландэ голо- 
сомъ, въ которомъ звучало выражеше н^^еото- 
рой тревоги: — ^простая догадка или результатъ 
сообщенныхъ теб']^ св'^^д'Ётй? 

— Св'Ёд']&Н1Й никакихъ мегё никто не сооб- 
щалъ, если не считать чуть не ежедневныхъ 
просьбъ этого негодяя Фукье Тэнвилля: «быть 
какъ можно осторожнее»; но что же ты нахо- 
дишь удивительнаго въ томъ, что человека? 
котораго одни выдаютъ за кровошйцу, а дру- 
пе— за кандидата въ похитители власти, мо- 
жетъ постигнуть участь Мишеля Лепельтье и 
Марата? Парижъ кишитъ заговорщиками вс^^хъ 
отт*нковъ й парт1й. Агенты Питта и Кобурга, 
фанатическ1е приверженцы монарх1и, друзья 
жирондистовъ, повторяютъ на врф тоны, что 
главная причина всего зла — не кто другой, 
какъ я! Террористы очень хорошо понимаютъ, 
что я раздавлю ихъ всЬхъ, какъ мерзостныхъ 
гадинъ, если мое вл1яше на конвент'Ё упро- 
чится безповоротно. При такихъ услов1яхъ бу- 
детъ почти чудомъ, если я благополучно до- 
живу до праздника Верховнаго Существа! 

— А мн* кажется,— возразилъ Ландэ, — что 
ты преувеличиваешь, другъ Максимилханъ. Въ 
теб'Ь за посл^^днее время сильно развилась на- 
клонность вид*ть все въ черномъ св*гЬ, Въ 
этомъ отчасти виноватъ, кажется, Дюплэ. И 
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самъ онъ и все его семейство, конечно, пре- 
красные люди, но я не разъ зам-Ьчадъ въ нихъ 
наклонность выдавать себя за единственныхъ 
друзей, на которыхъ ты можешь вполн* по- 
ложиться, и хвастаться, что они одни въ со- 
стояши оградить тебя отъ грозящихъ будто бы 
со всЬхъ сторонъ опасностей. 

Робеспьеръ, расхаживавппй въ волнеши по 
кабинету, остановился при этихъ словахъ и, 
нахмуривъ брови, сказалъ: 

— Разъ навсегда прошу тебя, Ландэ, воз- 
держиваться отъ подобныхъ намековъ. Ты 
знаешь, что къ семейству, о которомъ ты такъ 
невьп'одно отзываешься, принадлежитъ особа, 
которая для меня дороже всего на св-Ьт*. 

— Знаю, ^ знаю, — отв-Ьчалъ съ грустнымъ 
вздохомъ мой наставникъ. — Мн* и въ голову 
не приходить ссорить тебя съ Дюплэ. Я только 
хот^&лъ указать на причину столь сильно раз- 
вившейся въ теб* съ нЬкоторыхъ поръ подо- 
зрительности. 

— Никакою подозрительностью я не стра- 
даю, — сухо возразилъ Робеспьеръ. — Д*лать 
логичесше выводы изъ несомнФнныхъ фактовъ 
еще не значитъ быть подозрительнымъ. 

На этомъ разговоръ и кончился. Робеспьеръ 
ушелъ отъ насъ, очевидно не въ дух*, и съ 
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ЭТОГО дня вплоть до 4 прер1аля (23-го мая) мн* 
не удалось уже его вид^^ть. 

Въ ночь съ 3-го на 4-е прерхаля было сде- 
лано покушеше на жизнь народнаго предста- 
вителя Колло д'Эрбуа. Слухъ объ этой попытк* 
распространился на другой день съ ранняго 
утра по всему Парижу, но имя уб1йцы еще 
оставалось неизвестно. Знали только, что Кол- 
ло д'Эрбуа былъ легко раненъ въ ту минуту, 
когда онъ, возвращаясь изъ гостей въ часъ 
ночи, стучась двернымъ молоткомъ въ ворота 
дома улицы Фаваръ, гд* онъ жилъ, и что стр*- 
л^пий былъ тоже жильцомъ этого дома. По 
просьб* Проспера Ландэ, все еще не попра- 
вившагося отъ своего припадка подагры, я от- 
правился въ засЁдаше конвента, чтобы раз- 
узнать подробности случившагося. Подробно- 
сти эти сообщилъ въ самомъ начал* засЬда- 
шя Барреръ, отъ имени Комитета Всеобщей 
Безопасности. Онъ объявилъ, что убхйцу зо- 
вутъ Ламираль и что по его собственному со- 
знашю онъ намеревался сначала застрелить 
не Колло д'Эрбуа, а Робеспьера, но поел* двухъ 
тщетныхъ попытокъ встретиться съ послед- 
нимъ, въ припадке досады на двукратную не- 
удачу, «сорвалъ свою злость» на попавшемъ 
ему подъ руку Колло. Меня сильно поразила 
настойчивость, съ которою Барреръ возвра- 
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щался несколько разъ въ своей р*чи къ опас- 
ности, грозившей, по его словамъ, Робеспьеру, 
утверждая, что Ламираль — агентъ Питта, ко- 
торый будто бы «страшно боится вл1яшя крас- 
нор11Чиваго оратора». 

Конвентъ сильно волновался, слушая Бар- 
рера. Съ верхнихъ екамееЕЪ Горы раздава- 
лись негодуюпця восклицашя, черезъ-чуръ 
громшя и свир'Ёпыя для того, чтобы ихъ можно 
было считать искренними. Одинъ изъ самыхъ 
свир'Ьпыхъ террористовъ, Роверъ, потребовалъ 
даже, чтобы членамъ Комитета Общественной 
Безопасности и Робеспьеру въ особенности быль 
немедленно назначенъ вооруженный конвой; 
но предложеше это было замято дМствитель- 
ными друзьями Максимил1ана, кажется, по- 
нявшими коварство преувеличенной тревоги 
Ровера. 

Я вышелъ изъ залы конвента значительно 
озабоченный совпадешемъ мрачныхъ предчув- 
СТВ1Й Робеспьера съ добровольными призна- 
шями челов^Ька, покусившагося, «за неим'Ё- 
шемъ лучшаго», на жизнь Колло д'Эрбуа. Са- 
мое имя этого челов-Ёка казалось мн^^ какъ 
будто бы знакомымъ... Перебирая въ голов* 
обстоятельства, при которыхъ я могъ слышать 
фамилш) Ламираля, я вдругъ съ поразитель- 
ною ясностью вспомнилъ первый вечеръ, про- 
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веденный въ семейств* Камилля Рено. Сна- 
чала мн* показался очень странньшъ такой 
прыжокъ моей памяти, потому что никакихъ 
указашй на связь между упомянутымъ вече- 
ромъ и именемъ убШцы, повидимому, не суще- 
ствовало, но, какъ часто бьшаетъ въ подоб- 
ныхъ случаяхъ, маленькая гостиная бумаж- 
наго торговца мелькала у меня передъ гла- 
зами при всякомъ новомъ усил1И вспомнить, 
гд* И когда слыпхалъ я, не выходившее у меня 
изъ головы, имя Ламираля? Сложный процессъ 
внезапно пробудившихся воспоминашй рисо- 
валъ передо мной, въ то же время, пленитель- 
ный образъ Сесили, Испытываемое мною чув- 
ство было очень сильно и необыкновенно тя- 
жело. Я старался думать о другомъ, но усил1я 
достигнуть этого оставались тщетными. Это 
продолжалось до т*хъ поръ, пока совершенно 
случайное обст?оятельство не навело меня на 
надлежапцй путь. Почти у самаго нашего дома 
на встречу мн* попались дв* старушки, очень 
оживленно толковавшхя о чемъ-то. Въ то время, 
когда я проходилъ мимо, одна изъ нихъ съ 
комическимъ негодовашемъ воскликнула: 

— Я ему такъ прямо и сказала: съ этихъ 
поръ никогда, слышите, никогда я не стану 
бол-Ье играть съ вами въ безигъ! 

Слово «безигъ» сразу положило конецъ моимъ 
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искашямъ. Я вспомнилъ, что одинъ^ изъ парт- 
, неровъ Камиляя Рено въ этой игр'Ё на выше- 
упомянутов1ъ вечер* быль высокШ и довольно 
неряшливый господинъ, котораго мнЬ пред- 
ставили, назвавъ фамил1ю Ламираля. Съ этой 
минуты я какъ-то сразу успокоился. Д-Ьло шло, 
очевидно, о простомъ совпадеши именъ и лич- 
ность, которую я встр-Ьчаль у Камилля Рено, 
не могла им*ть ничего общаго съ кровожад- 
нымъ фанатикомъ, покусившимся на жизнь 
Колло д'Эрбуа. 

Я быстро взб-Ьжаль по лестниц* нашего 
дома и прошелъ прямо въ кабийетъ Проспера 
Ландэ, чтобы сообщить ему св*д*н1я, собран- 
ныя въ конвент*. /Внимательно выслушавъ 
меня, мой наставникъ зад^^мался. 

— Робеспьеръ, пожалуй, окажется правъ въ 
своихъ предчувств1яхъ, сказалъ онъ. — Эта 
исторхя съ покушешемъ на жизнь такого поли- 
тическаго ничтожества, какъ Колло д'Эрбуа — 
симптомъ положительно тревожный. Занимаясь 
полжизни исторхей, я много и часто думалъ о 
странномъ факт* различныхъ нравственныхъ 
эпидемШ, обнаруживающихся посреди наро- 
довъ и обществъ, выведенныхъ изъ своего 
нормальнаго состоянхя какими нибудь собы- 
Т1ЯМИ исключительной важности и потрясаю- 
щагося свойства. Ужасное д*ло, совершенное 
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Шарлотой Кордэ, кажется, было первымъ яри- 
знаЕомъ подобной эпидеши и совершенно по- 
нятно, что Робеспьеръ долженъ сделаться глав- 
ною ц^^лью для подражателей казненной де- 
вушки. Обвиняя его въ чрезмерной подозри- 
тельности, я былъ не правъ и не успокоюсь 
до т*хъ поръ, ' пока ему не станетъ известно, 
что я сознаю это. Ты долженъ оказать мн* 
маленькую услугу, Эженъ. Проклятая подагра 
не позволить мн4 навестить сегодня же Мак- 
симил1ана. Замени меня. Я дамъ неб^ неболь- 
шую записку, а ты на словахъ передашь Ро- 
беспьеру, до какой степени взволновали меня 
св^д-Ьтя, сообщенныя конвенту Барреромъ. 

Я, разумеется, охотно взялся исполнить по- 
ручеше моего наставника и, дождавшись часа, 
когда кончались засЬдашя Комитета Обще- 
ственной Безопасности, т. е. 6-ти час. вечера, 
отправился въ улицу Сентъ-Онорё, гд4 Мак- 
симил1анъ Робеспьеръ занималъ небольшую 
комнату въ квартир* своего друга и поклон- 
ника, столярнаго мастера Мориса Дюплэ. Домъ, 
на двор* котораго находились мастерсшя и 
квартира Дюплэ, носилъ въ то время № 366. 
Когда, позднее, я вторично посЬтилъ Парижъ, 
въ рядахъ нашихъ поб*доносныхъ войскъ, ну- 
меръ дома былъ уже другой, именно 398. Мн* 
еще ни разу не приходилось до т-Ьхъ поръ 

17 
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бывать у знаменитаго трибуна и потому я съ 
особеннымъ чувствомъ любопытства сталъ оты- 
скивать въ улиц* Сентъ-Онорё домъ, въ ко- 
торомъ онъ жилъ. Фасадъ строешя былъ са- 
мый обыкновенный, ровно нич-Ьмь не бросаю- 
щ1йся въ глаза. Здан1е было трехъ-этажное, 
но невысокое, такъ какъ второй его этажъ 
состояль изъ такъ называемаго еп1;ге8о1. По- 
средин^Ь фасада были расположены сводчатыя 
ворота, ведущ1Я на дворъ. По об-Ьимъ сторо- 
намъ этихъ воротъ въ нижнемъ этаж* вид- 
нелись магазинъ брилл1анщика Рулльи и не- 
большой ресторанъ. 

Дворъ дома № 366-й былъ очень обширенъ 
и глубокъ. Направо и налево отъ воротъ тя- 
нулись большхе сараи, изъ которыхъ одинъ 
служилъ столярною мастерскою для работни- 
ковъ Дюплэ, а другой — складомъ для столяр- 
ныхъ матерхаловъ. Этотъ второй сарай былъ 
н'Ьсколько короче перваго и за нимъ, въ са- 
мой глубин* двора, помещался крошечный са- 
дикъ съ густозасаженною цветами клумбою 
посредине. 

Самъ Морисъ Дюплэ помещался въ неболь- 
шомъ двухъ-этажномъ флигел*, расположен- 
номъ въ конц* двора параллельно дому, вы- 
ходившему на улицу. 

Фасадъ этого флигеля им'Ьлъ довольно зна- 
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чительный выступъ въ средин*. Когда, войдя 
на дворъ, я спросидъ у привратницы, какъ 
мн-Ь пройти къ гражданину Дюплэ, она ука- 
зала мн* на стеклянную дверь только-что упо- 
мянутаго выступа. 

Я постучалъ въ дверную скобку и, пока 
МБ* открыли, усп-бль разсмотр'Ьть черезъ сте- 
клянную раму, что за дверью прямо располо- 
жена жилая комната, судя по обстановке — 
столовая. Черезъ минуту въ этой комнат* по- 
казалась молодая д*вушка высокаго роста, до- 
вольно красивая собою. Она пр1отворила дверь 
и, стоя на порог*, спросила не совс*мъ лю- 
безнымъ тономъ, кого мн* надо? 

— Я им*ю порученхе къ гражданину Ро- 
беспьеру отъ его друга и товарища по конвен- 
ту, гражданина Проспера Ландэ, — отв-Ьчалъ я, 
вынимая изъ бокового кармана записку моего 
наставника. 

— Гражданинъ Робеспьеръ очень занять и 
не принимаетъ никого, — сказала она, протя- 
гивая руку къ записк*. — Позвольте, я пере- 
дамъ ему... 

— Извините, гражданка,— возразилъ я, улы- 
баясь и смотря ей прямо въ глаза. — Записку 
я долженъ передать самъ, потому что мн* по- 
ручено дополнить сказанное въ ней личными 
объяснешями. 

17* 
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Молодая д^взпшса нахмурила свои густыя 
брови и, подумавъ несколько минуть, произ- 
несла недовольнымъ голосомъ: 

— Въ такомъ случа* благоволите сообщить 
мн-^» свое имя, я спрошу гражданина-предста- 
вителя, желаетъ ли онъ принять васъ. 

— Скажите ему только, что его желаетъ ви- 
д15ть воспитанникъ гражданина Проспера Лан- 
дэ, молодой РУССК1Й. Этого будетъ достаточно. 

Лицо моей собеседницы сразу прояснилось. 

— Гражданинъ Робеспьеръ нав-Ьрное при- 
меть вась, — сказала она. — Онь часто говориль 
намъ о питомц* гражданина Ландэ. Пожалуйте 
сюда, я проведу вась. 

Мы вошли вь столовую, за которой вь от- 
крытую дверь виднЬлась скромно убранная го- 
стиная. Направо оть входа деревянная, сильно 
навощенная лестница вь два поворота вела 
во второй этажь. Молодая дФвушка указала 
мн* на эту л-Ьстницу, говоря: 

— Благоволите подняться. Я следую за вами. 
Эта предосторожность не идти вверхъ по 

лестниц* передъ мужчиной, весьма р-Ьдко со- 
блюдавшаяся вь то время молодыми францу- 
женками средняго С0СЛ0В1Я, была достаточна 
для того, чтобы доказать, что передо мною 
стоить нев*ста Робеспьера, Элеонора Дюплэ. 
Слухи о ея необыкновенной выдержк*, соблю- 
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даемой въ угоду жениху, страшно щекотли- 
вому на ВС* вопросы прилич1я, давно уже хо- 
дили по Парижу. 

Войдя по л-Ьстниц* во второй этажъ, я оста- 
новился на минуту, чтобы дать Элеонор-Ё время 
подняться и опередить меня для указашя до- 
роги. На небольшой площадк* были дв* двери. 
Невеста Робеспьера отворила дверь, располо- 
женную нал'Ёво, и ввела меня въ небольшую, 
очень узенькую комнату, въ которой стояли: 
умывательный приборъ, невысокое трюмо въ 
деревянной рам*, выкрашенной б*лою краскою, 
и несколько такихъ же стульевъ. Молодая де- 
вушка постучала въ закрытую дверь сл-Ьдую- 
п^ей комнаты и сказала: 

— Максимил1анъ, васъ желаетъ видеть вос- 
питанникъ гражданина Ландэ. 

Дверь въ ту же минуту отворилась и на 

порогЬ показался Робеспьеръ, одЬтый, какъ 

будто онъ собирался на какое-нибудь публич- 

^ное засЁдаше. Онъ былъ въ очкахъ и за его 

правымъ ухомъ торчало гусиное перо. 

— Вотъ сюрпризъ-то! — весело воскликнулъ 
онъ, протягивая мнЬ об* руки. — Какой добрый 
в*теръ приводить васъ? 

— Я съ поручешемъ отъ моего почтеннаго 
наставника, — отв*чалъ я, несколько озада- 
ченный и радулиемъ этого пр1ема, и веселымъ 
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тономъ челов^Еа, только-что изб^гшаго давно 
уже предусматриваемой имъ опасности. 

— Милости просимъ, милости просимъ, — 
сказалъ Робеспьеръ, увлекая меня за руку въ 
свою комнату. — Я весь къ услугамъ моего 
друга Ландэ и къ вашимъ. Элеонора! распо- 
рядитесь, моя дорогая, чтобы никто намъ не 
м^Ьшалъ! 

— Будьте спокойны, Максимилханъ, — отве- 
чала д'Ёвица Дюплэ и вышла, прив']&тливо 
кивнувъ мне головою и плотно затворивъ за 
собой дверь. 

Робеспьеръ подвинулъ мн4 соломенный стулъ 
къ письменному столу, заваленному бумагами, 
и самъ сЬлъ у этого стола, чтобы прочесть по- 
данную мною ему записку Проспера Ландэ. 
Пока онъ читалъ, я успЬлъ внимательно огдш- 
д^ть комнату, въ которой мы находились. 

Эта невысокая комната, освещенная однимъ 
окномъ, выходивпшмъ на маленькШ внутрен- 
шй дворикъ столярной мастерской, поразила^ 
меня необыкновенной простотой своего убран- 
ства. У окна стоялъ незатейливый письмен- 
ный столъ съ покатою верхнею доскою, по- 
крытою потемневшимъ отъ времени крас- 
нымъ сафьяномъ, и заваленный бумагами. Пе- 
редъ столомъ помещалось кресло-табуретъ съ 
низкою спинкою и подъемнымъ сиденьемъ. 
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обитое тоже порыж^вшимь красньшъ сафья- 
номъ. Несколько соломенныхъ стульевъ стояли 
вдоль боковыхъ стФиъ, на одной изъ которыхъ 
была прикреплена полка для книгъ изъ про- 
стого сосноваго, некрашенаго дерева. Въ глу- 
бине комнаты, противъ окна, видн'Ёлась кро- 
вать ор^ховаго дерева^ съ точеными столби- 
ками, поддерживавшими пологъ. Этотъ пологъ 
былъ единственнымъ предметомъ во всей ком- 
нат*, заявлявшимъ некоторую претензхю на 
щегольство и даже роскошь. Занав'Ёсы его 
были голубые штофные съ белыми узорами; 
но внимательно приглядываясь къ богатой ма- 
терш, изъ которой они были выкроены, можно 
было легко зам'Ётить многочисленные швы, 
шедпие по разнымъ направлен1ямъ и дока- 
зывавпие, что роскошный штофъ полога слу- 
жилъ прежде для другого употреблешя. Д*й- 
ствительно, какъ я узналъ поздн'Ёе, изъ быв- 
шихъ одно время въ моихъ рукахъ записокъ 
г-жи Ле-Ва, младшей дочери Мориса Дюплэ, 
знаменитые занавесы были сооружены изъ 
штофнаго платья г-жи Дюплэ, оказавшагося 
ненужнымъ ея влад-Ьтельниц* съ того вре- 
мени, какъ шелковыя матерш были изгнаны 
совершенно изъ туалета женщинъ, желавшихъ 
дока:зать свою приверженность республик*. 
Небогатое убранство комнаты Робеспьера не 
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Мешало однакожб ей им^^ть какой-то празд- 
ничный видъ, завис*вш1Й отъ поразительной, 
доходившей до педантизма чистоты, въ ней 
господствовавшей. Паркетъ, мебель и вс* на- 
ходившхеся въ комнагЬ мелше предметы бле- 
ст-Ьди и лоснились, точно ихъ только-что вы- 
чистили, натерли воскомъ и тщательно отпо- 
лировали. Нигд'Ё незам]ётно было ни пылинки. 
На письменномъ стол* стояли дв* простень- 
кихъ фарфоровыхъ вазы съ св'Ёжими буке- 
тами недорогихъ цв*товъ, изъ тЬхъ, которые 
можно было въ ту эпоху прюбр-Ьсти за нЬ- 
сколько су у каждой уличной торговки цв'Ётами. 
Робеспьеръ, кончивши чтеше записки Прос- 
пера Ландэ, замЬтилъ то несколько удивлен- 
ное внимаше, съ которымъ я разсматривалъ 
все меня окружавшее. На его тонкихъ губахъ 
показалась не то насм-Ьшливая, не то довольная 
улыбка и, положивъ мн* руку на плечо, онъ 
спросилъ: 

— Чтб, мой юный другъ, похоже все это на 
распространяемые эбертистами слухи о томъ, 
что я преобразилъ мою квартиру въ роскош- 
ный будуаръ древней прелестницы? 

— Слухи эти МП* изв*стнц, но я никогда 
не в*рилъ имъ, — былъ мой отв*тъ, совер- 
шенно, впрочемъ, искренни, потому что за 
исключешемъ изысканнаго щегольства одежды. 
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ничто въ привычкахъ и въ манер* держать 
себя знаменитаго трибуна не давало повода 
думать, что онъ любитъ роскошь. 

— Оставимъ это, однакоже, — продолжалъ 
Робеспьеръ, — и поговоримъ о поручеши, съ 
которьшъ вы ко мн-Ё явились. Прежде всего 
знайте и передайте вашему достойному на- 
ставнику, а моему другу? что извиняться ему 
передо мной было решительно не въ чемъ. 
Ландэ не обязанъ, да и не можетъ знать всего, 
чтб известно мн*, какъ члену Комитета Об- 
щественной Безопасности, о козняхъ и злод*- 
скихъ умыслахъ враговъ республики. Съ его 
стороны совершенно естественно находить пре- 
увеличенными мои мрачный предчувств1Я. Я 
самъ начинаю иногда задавать себ'Ё вопросъ, 
не слишкомъ ли легко я в'Ёрю разнымъ св'Ё- 
д'Ёшямъ, сообщаемымъ мн'Ё изъ источниковъ, 
не всегда чистыхъ, насчетъ безчисленныхъ 
будто бы злоумышлешй противъ меня. Что-то 
ужь слишкомъ часто люди, въ дупгЬ меня не- 
навидящ1е и желаюш;1е погубить мою попу- 
лярность, толкуютъ объ этихъ злоумышле- 
шяхъ, выражая преувеличенную заботу о моей 
безопасности. Это начинаетъ становиться по- 
дозрител1|НЫмъ. Сегодня, наприм*ръ, по по- 
воду сумасшедшей выходки какого-то дурака, 
выстр^лившаго въ Колло д'Эрбуа и объявив- 
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шаго потомъ, что онъ кот'Ьлъ убить не Колло, 
а меня, Варреръ что-то ужь очень долго рас- 
пространялся о томъ, какъ «драгоценна» моя 
скромная личность для республики. Мой зл*й- 
ш1й врагъ, желаюпцй подтвердить ходяпце 
толки о моихъ мнимыхъ стремлешяхъ къ дик- 
татур*, не могъ бы говорить иначе! 

— Но разв-Ь вы не придаете в-бры показа- 
шямъ Ламираля, гражданинъ? — спросилъ я, 
удивленный тономъ, которымъ вдругъ загово- 
рилъ в-Ьчно подозрительный Робеспьеръ. 

— Трудно пов-Ьрить подобному заявлешю 
челов-Ьку, который, какъ я, самъ былъ адво- 
катомъ, Ламиралю выгодно заявлять, что Колло 
д'Эрбуа сделался почти случайною его жерт- 
вою. Это можетъ в-Ьдь повести къ отрица- 
тельному ответу со стороны присяжныхъ ре- 
волюцшннаго трибунала на вопросъ о пред- 
умышленности совершеннаго Ламиралемъ пре- 
ступлешя. 

— Но какую же выгоду представляетъ лож-т 
ное признаше въ томъ, что онъ намеревался 
убить не Колло д'Эрбруа, а васъ? 

Робеспьеръ горько усмехнулся. 

— Какую выгоду? сказалъ онъ, откидываясь 
на спинку стула. — А хотя бы ту, что подоб- 
ное залвлеше можетъ расположить въ его 
пользу вс'Ьхъ моихъ многочисленныхъ недо- 
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брожелателей, изъ которыхъ мнопе им^ютъ 
сильное влхяше на присяжныхъ революцшн- 
наго трибунала и на публичнаго обвинителя 
Фукье Тэнвилля! Я въ дМствительность за- 
мысла Ламираля противъ меня, во всякомъ 
случа*, поварю не ран4е, ч-Ьмъ мн* предста- 
вятъ бол*е достов^рвыя доказательства, ч*мъ 
его личное заявлеше. Такъ и скажите Прос- 
перу Ландэ, не кстати перетревожившемуся 
вчерашнимъ происшествхемъ. 

Я принялъ эти слова за в']&жливый намекъ, 
что Робеспьеръ считаетъ нашъ разговоръ кон- 
ченнБШъ и всталъ со стула. 

— Куда же вы! — воскликнулъ Робеспьеръ, 
хватая меня за руку и отбирая у меня шля- 
пу. — Неужели вы воображаете, что въ такой 
часъ я отпущу васъ безъ об-Ьда? Не смейте 
и думать этого! Рады или не рады, а вамъ 
придется разд-Ьлить мою скромную трапезу. 
Вечеръ у меня сегодня свободенъ. Въ клубъ 
якобиндевъ я не пойду, да и васъ не нущу. 
Тамъ сегодня будутъ нести всякхй вздоръ по 
поводу покушешя Ламираля! За стаканомъ 
добраго вина, которое принесетъ намъ почтен- 
ный Морисъ Дюплэ, мы потолкуемъ съ вами 
о разныхъ предметахъ, повидимому, сильно 
васъ интересуюп1;ихъ. Я люблю бесЬдовать съ 
молодежью того разбора, къ которому вы при- 
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надлежите всл^дствхе воспиташя, подученнаго 
вами у Проспера Ландэ. Вы согласны, не 
правда-ли? 

Все это было сказано тономъ, исключавшимъ 
всякую возможность возражешя, да я, впро- 
чемъ, и не думалъ возражать. Моему юноше- 
скому самолюб1ю необыкновенно льстила перс- 
пектива продолжительной интимной бесЁды 
съ челов*комъ,»доступа къ которому добива- 
лись по ц'Ёлымъ М'Ёсяцамъ лица, весьма вы- 
соко ооставленныя въ республиканской 1е- 
рархш. 

Робеспьеръ, казалось, очень обрадовался мо- 
ему согласш. Онъ быстро вышелъ въ смеж- 
ную съ его спальней-кабинетомъ уборную и, 
отворивъ дверь на л'Ьстницу, крикнулъ: 

— Элеонора! Будьте такъ добры, скажите 
матуппсЁ, что я прошу ее прислать сегодня 
об^дъ въ мою комнату. Насъ двое. Нужно 
два прибора. 

— Сейчасъ, — отв*тилъ голосъ д-Ьвицы Дю- 
плэ. — Об-Ьдъ готовъ. 

Робеспьеръ вернулся, и потирая руки съ 
довольнымъ видомъ, сказалъ: 

— Въ ВИДЕ исключен1я мы сочинимъ ма- 
ленькую орг1ю! Я попрошу, чтобы намъ при- 
несли бутылочку стараго бордо. 

Съ этими словами онъ принялся делать раз- 
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личныя приготовлешя къ «маленькой оргш», 
отодвигая къ ст4н* свое кресло-табуретъ и 
притягивая къ средин'Ё комнатЁл ногою не- 
большой квадратный коверъ, лежавппй передъ 
постелью. Во время этихъ приготовлешй яви- 
лась толстая служанка, принесшая съ. низу 
небольшой круглый столъ краснаго дерева съ 
М'Ёдными украшешями. Сл^домъ за ней вошла 
Элеонора Дюплэ съ большимъ подносомъ, на 
которомъ стояли приборы, суповая чаша и 
бутылка вина. Столъ оказался накрыть въ 
несколько минуть, при помощи самого Робес- 
пьера, который весело суетился и попросилъ 
молодую девушку прислать другую бутылку 
вина, «того, которое пьютъ по праздникамъ»- 

Элеонора не безъ удивлешя взглянула при 
этомъ на меня и незам'Ётно пожала плечами, 
очевидно удивляясь, съ какой это стати ея 
знаменитый женихъ пускался въ экстраорди- 
нарные расходы для такого молокососа? По- 
требованное вино было, однакоже, немедленно 
прислано. 

Об-Ьдъ оказался очень скромньщъ. Супъ изъ 
протертыхъ зеленыхъ бобовъ, жареная мак- 
рель, кусокъ вареной баранины и дессертъ, 
состоявши изъ сыра и дешевыхъ фруктовъ — 
вотъ все, что составляло «скромную трапезу», 
предложенную мн* Робеспьеромъ. За то ста- 
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рое бордо, присланное Мориеомъ Дюплэ, было 
превосходно, вполн* оправдавъ почти востор- 
женныя похвалы, которыми встр-Ьтиль появ- 
леше его на стол* Робеспьеръ. 

Я долженъ прибавить однакоже, что похва- 
лы эти были почти платоническхя, потому-что, 
угощая меня усердно превознесеннымъ имъ до 
небесъ виномъ, знаменитый трибунъ не вы- 
пилъ во все время обФда и трехъ четвертей 
стакана этого нектара, наливая себ* каждый 
разъ самую малость, въ то время, какъ мой 
стаканъ онъ наполнялъ почти до краевъ. Де- 
лалось это весьма просто, безъ всякаго жела- 
шя порисоваться воздержностью, которую по- 
клонники Робеспьера ставили ему въ важную 
заслугу. 

Поел* второго блюда и двухъ или трехъ 
глотковъ вина, мой амфитрхонъ, находившхйся 
съ самаго начала об*да въ самомъ лучшемъ 
и веселомъ настроеши духа, откинулся на 
спинку своего стула и спросилъ меня, потирая 
руки: 

— Такъ мы р-Ьшительно не намерены по- 
кинуть Франщю? 

— Решительно не нам-Ьренъ, — отв-Ьчаль я, 
стараясь попасть въ его шутливый тонъ, но 
въ душ* досадуя, что Робеспьеръ снова под- 
нимаетъ вопросъ для меня крайне непр1ятный. 
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— Бе ё-изйЬив е* со1опЬи8 поп е»* с118ри1ап- 
йит! — произнесъ онъ улыбаясь и щуря свои 
близоруше глаза. — Если вы, мой юный другъ, 
выдержите характеръ до конца, то я принесу 
покаяше и объявлю, что ошибался, не дов-Ьряя 
возможности искренняго увлечешя иноземцевъ 
идеями, положенными въ основу существую- 
щаго у насъ порядка вещей. 

— Что взгляды мои не изменятся, за это 
я ручаюсь, но мвгЬ любопытно было бы узнать, 
гражданинъ-представитель, въ чемъ долженъ 
состоять тотъ «конецъ», про который вы толь- 
что упомянули? — возразилъ я. 

Робеспьеръ выпилъ еще глотокъ вина и от- 
в'Ьтилъ мн* уже не прежнимъ, шутливымъ и 
несколько поддразнивающимъ тономъ: 

— Подъ словомъ «конецъ» я разум-Ью, по- 
нятно, развязку нын'Ьшнихъ событ1й, предпо- 
лагая притомъ, что она окажется сообразною 
съ вашими и моими желанхями. 

— Ждать въ такомъ случа* придется не- 
долго. До праздника Верховнаго Существа 
остается всего несколько недель. 

— Ну, этотъ праздникъ, если онъ и прой- 
детъ вполн* благополучно, «развязкой» ни въ 
какомъ случа* не будетъ! Съ него-то, напро- 
тивъ, по всей вероятности и начнутся глав- 
ный затруднешя. 
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— Почему вы такъ думаете? 

— А потому, что съ этого дня безчислен- 
ные недоброжелатели т*хъ принциповъ и идей, 
борьб* за которые я посвятилъ себя, увидятъ, 
что для победы надъ честными республикан- 
цами у нихъ не остается другого средства какъ 
коалищя съ монархическими заговорщиками. 
До сихъ поръ наши многочисленные враги дМ- 
ствовали въ раздробь, каждый за свой счетъ 
и м-Ьшая другъ другу. Отнын'Ь они будутъ 
действовать заодно, для достижевая общей ц-Ь- 
ли, т. -е. ниспровержен1я одержавшихъ верхъ 
политическихъ деятелей, которые одни спо- 
собны упрочить республику, помиривъ съ нею 
окончательно общественное мнЬше большин- 
ства. Одол-Ьть козни такого союза будетъ не 
легко и единственное средство, которымъ этого 
можно достигнуть, пожалуй, придется не по 
вкусу тому идеальному республиканизму, ко- 
торый развило въ васъ воспиташе, полученное 
у моего прхятеля Проспера Ландэ. 

— А если я сообщу вамъ, гражданинъ- 
представитель, съ просьбой сохранить мою 
тайну, что за последнее время взгляды, кото- 
рые вы мн* приписываете, значительно изме- 
нились и я началъ понимать пропов-Ьдуемую 
вами безусловную необходимость некоторыхъ 
уклонешй отъ теорш? 
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Робеспьеръ нагнулся къ столу, положилъ 
на него локти и, пристально глядя мн* въ 
глаза, спросилъ: 

— Это искренно? 

— Совершенно искренно! — отв-Ьчалъ я, об- 
радованный возможностью уб-Ьдить знамени- 
таго трибуна въ томъ, что я не простой «меч- 
татель». — Съ гЬхъ поръ, какъ мнЬ въ первый 
разъ довелось слышать ваше мн^^н1е на этотъ 
счетъ, я много думалъ и набдюдалъ за проис- 
ходившими событ1Ями. Окончательный выводъ 
изъ моихъ размышлешй тотъ^ что вы правы 
и что хезуиты, провозгласивппе знаменитый 
афоризмъ «ц-бль оправдываетъ средства», бы- 
ли, можетъ быть, и плохими христханами съ 
евангельской точки зр-Ьтя, но людьми страст- 
но и сознательно преданными той задач*, во 
имя которой ИгнатШ Лойола создалъ ихъ ор- 
денъ. 

Пока я говорилъ, нисколько путаясь въ сло- 
вахъ отъ волнешя и торопясь изложить мою 
мысль, Робеспьеръ одобрительно кивалъ голо- 
вою и улыбался тою странною, загадочною 
улыбкою, которая была ему свойственна. Когда 
я кончилъ, онъ помолчалъ н'Ёсколько минутъ 
и потомъ сказалъ: 

— Молоды вы еще очень, вотъ въ чемъ бФда! 
А впрочемъ, кто знаетъ? Въ наше лихорадоч- 
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ное время умы зр-Ьють съ небывалою быстро- 
тою. Мой другъ и товарищъ Сенъ-Жюстъ не- 
многимъ старше васъ, а ужь, конечно, ему ни- 
кто не откажетъ въ политической возмужало- 
сти, несмотря на иныя эксцентричности, какъ 
его пресловутый пррэктъ закона о причисле- 
ши неблагодарности къ числу уголовныхъ 
преступлешй, наказуемыхъ смертью! Что жъ, 
попробуйте пожалуй! Намъ нужны люди и 
поел* сказаннаго вами я готовъ содействовать 
даровашю вамъ правъ гражданства респуб- 
лики, несмотря даже на кое-кашя св'Ьд'Ьшя, 
им4ющ1яся о васъ — чего вы, в'Ьроятно, и не 
подозр-Ьваете — въ Комитет* Общественной Без- 
опасности. 

Я вспыхнулъ и на минуту смутился при 
этомъ намек*, но тотчасъ же однако поправив- 
шись, отв^Ьчадъ: 

— Вы ошибаетесь, гражданииъ-представи- 
тель. Мн* хорошо известны не только эти 
св-Ьд-Ьтя, но даже, что именно вамъ я обя- 
занъ т-Ьмъ, что меня не арестовали вслФдствхе 
письма Люцинды Сентъ-Амарантъ. 

Робеспьеръ сверкнулъ глазами и, стукнувъ 
кулакомъ по столу, вскрикнулъ: 

— А меня еще упрекаютъ въ Комитет*, 
когда я говорю, что тайна нашихъ сов-Ьщатй 
не соблюдается надлежапщмъ образомъ! От- 
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куда у васъ эти св'Ьд'Ьшя? Я требую, чтобы 
вы в[азвали мн'Ё предателя! 

Было что-то до того грозное и властное въ 
этомъ требоваши, не совс-Ьмъ-то умФстномь 
при тЬхъ обстоятельствахъ, при которыхъ Ро- 
беспьеръ его заявлялъ, что мн* и въ голову 
не пришло обидеться. На сделанный мн* во- 
просъ я отв4чалъ просто и безъ всякой зад- 
ней мысли: 

— Исполнить ваше желанае я могу тЬмъ 
легче, что, во-первыхъ, не связанъ никакимъ 
обязательствомъ хранить тайну на этотъ счетъ, 
а, во-вторыхъ, что ^елов-Ька, сообщившаго мн* 
изв*ст1е о вашемъ заступничеств* за меня, 
уже н'Ьтъ въ живыхъ... Изв'Ьстхе это было пе- 
редано мн* покойнымъ Дантономъ. 

Трудно представить себ* впечатл-Ьше, ко- 
торое произвело на Робеспьера это, столь не- 
ожиданно для него произнесенное имя. Онъ 
вскочилъ со стула, точно собираясь ринуться 
на меня, но тотчасъ же зашатался и схватился 
рукою за голову. Лицо его было бл*дно, губы 
стиснуты, руки дрожали. Снова опускаясь на 
стулъ, онъ произнесъ едва слышно, точно над- 
треснутымъ голосомъ: 

— Когда и при какихъ обстоятельствахъ? 
Я разсказадъ подробно мою встречу съ 

Дантономъ у г-жи Сентъ-Амарантъ. Робес- 
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пьеръ слушалъ, опустивъ голову и разсма- 
тривая свои тщательно отполированные ногти. 

— Да! этотъ безумецъ быль способенъ и 
не на так1Я неосторожности. Его языкъ былъ 
его злМшимъ врагомъ, — задумчиво прогово- 
рилъ онъ по окончанш моего разсказа.— Пре- 
дательства тутъ, очевидно, не было. Я беру 
назадъ сказанное мною. Покойный просто хо- 
т^лъ похвастаться своимъ всезнашемъ, а, мо- 
жетъ быть, и уступилъ искушешю попугать 
того, кого я взялъ подъ свою защиту въ Ко- 
митет*. Оставимъ это! Что было, то прошло... 

— Пусть будетъ такъ, — возразилъ я, — но, 
все-таки, вы позволите мн-Ь, гражданинъ-пред- 
ставитель, считать себя вапгамъ должникомъ 
за сохраненную мн4 вами свободу. 

— Вы МП* нич-Ьмь не обязаны, — какъ-то 
неохотно произнесъ онъ. — Я дМствовалъ въ 
этомъ случа* отчасти по дружб* къ Ландэ, 
отчасти потому, что въ письм*, возбудившемъ 
подозр*ше противъ васъ, не было ни мал*й- 
шаго намека на вашу прикосновенность къ 
интриг*, въ которой, повидимому, принимала 
учаспе близкая вамъ особа. Не будемъ про- 
должать случайно начатаго разговора, вер- 
немся лучше къ вашимъ планамъ на буду- 
щее. Я сказалъ, что готовь помочь вамъ въ 
цолучеши французскаго гражданства и слова 
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своего назадъ не беру. Желаете моего сод*й- 

СТВ1Я? 

— Горжусь сд'ЬланныйъмвгЬпредложешемъ 
и не замедлю имъ воспользоваться,— отв-Ьчаль 
я, кланяясь черезъ столъ. 

— А, все-таки, я не совсЬмъ понимаю васъ, 
мой юный другъ! — воскликнулъ Робеспьеръ 
своимъ прежнимъ веселымъ тономъ. ^Неужели 
же вы такъ-таки совершенно равнодушны къ 
выгодамъ и приманкамъ того высокаго поло- 
жешя, которое могло бы стать вашимъ удЬ- 
ломъ въ Россш? В-Ьдь, что ни говори, а страна 
эта — ваше отечество. Даже и съ точки зр4- 
шя повсем4стнаго торжества тЬхъ идей, слу- 
жешю которымъ вы решились себя посвятить, 
ваше возвращеше въ Россш могло-бы пред- 
ставить огромную пользу. Вамъ, вероятно, из- 
в^^стно, что я — ^р'Ёпштельный противникъ той 
пропаганды свободы за-границей посредствомъ 
французскихъ штыковъ и ружей, которую на- 
ши эбертисты, сбитые съ толку этимъ него- 
дяемъ Клоотсомъ, провозглашали одной изъ 
главныхъ задачъ республиканскаго правитель- 
ства. По моему миЬшю, удовольствхе узнать, 
что гд'Ь-нибудь въ Томбукту или въ Тегеран* 
провозглашена республика и низвергнуто вла- 
дычество тирановъ, было бы куплено нами 
слишкомъ дорого, еслибы оно стоило намъ 
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ЖИЗНИ хотя бы одного французскаго солдата, 
но изъ этого, однакоже, не сл-Ьдуеть, чтобы 
я не желалъ вид-бть торжества нашихъ идей 
среди другихъ народовъ и, въ особенности, на- 
родовъ европейскихъ. У насъ вы ни въ ка- 
комъ случа* не будете играть выдающейся 
роли, между т*мъ, какъ въ Росс1и... 

— Осмелюсь заметить, гражданинъ-пред- 
ставитель, — перебилъ я его, — что какъ ни 
мало знакомъ я съ положешемъ д-Ьлъ моей ро- 
дины, но, все-таки, думаю, что не ошибусь, 
отв'Ётявъ вамъ ув'Ёрешемъ въ полной немы- 
слимостй* превращен1Я Россш въ республику. 

— Да кто же говоритъ вамъ о подобномъ 
превращеши? — воскликнулъ Робеспьеръ, тре- 
пля меня черезъ столъ по плечу. — Респуб- 
лика — только одна изъ формъ, которою мо- ' 
жетъ быть достигнуто господство свободы, пра- 
восудхя и гражданской полноправности всЬхъ 
жителей данной страны! У насъ она сдела- 
лась неизбежною необходимостью потому, что 
между вождями прежнихъ руководящихъ клас- 
совъ не оказалось ни одного челов-Ька, вполн* 
искренно перешедшаго на сторону принциповъ, 
провозглашенныхъ нащональнымъ собрашемъ 
1789 года. Въ другихъ странахъ, особенно у 
васъ въ Россш, можетъ случиться совершен- 
но иначе. Императрица Екатерина, бросив- 
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шаяся теперь въ реакщю, обнаруживала пре- 
жде исБренно-лнберадьныя стремлешя. Еслибъ 
въ сред* людей, ее окружающихъ — а кому 
же неизв'Ьстно, что она и нынФ любить окру- 
жать себя молодыми людьми? — нашлись лица, 
хорошо знакомыя съ истинными стремлешями 
лучшихъ людей нашей республики, граждан- 
ская и политическая свобода могла бы во- 
двориться въ вашемъ отечеств'^ и безъ помощи 
насильственнаго переворота. 

Я не безъ удивлешя посмотр-Ьлъ на моего 
знаменитаго собеседника. Въ первый разъ мн'ё 
стало понятно, что этотъ красноречивый три- 
бунъ — ^не простой фанатикъ республйканскаго 
принципа, аглубок1й политикъ, ставяпцйидею 
свободы выше той правительственной формы, 
которая обезпечила Францш эту, столь дорого 
доставшуюся ей свободу. Ни въ конвент*, ни 
въ клуб* якобинцевъ, Робеспьеръ ни разу не 
объяснялъ столь понятно и откровенно побуж- 
дешй своей упорной борьбы съ проповедни- 
ками «космополитической революпди», во гла- 
в* которыхъ стоялъ Анахарсисъ Клоотсъ. Но- 
вость и неожиданность слышаннаго мною были 
такъ велики, что я не сразу нашелся, чтб от- 
вечать* Молчаше мое Робеспьеръ, повидимому, 
истолковалъ т^мъ, что онъ поколебалъ мою 
решимость принять французское гражданство, 
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потому что взялъ кеня за руку и, дружески 
пожимая ее, онъ произнесъ уб^дающимъ то- 
номъ: 

— Н Ьтъ, право, возвращайтесь-ка въ Россхю? 

— Вы, можетъ быть, и правы, гражданинъ- 
предстанитель, — отв*тилъ я несколько опом- 
нившись, — но моя р-Ьшимость непоколебима. 
Остаться навсегда во Франдш, у меня есть 
множество причинъ, изъ которыхъ иныя ка- 
саются меня лично. 

Онъ усмехнулся и припчурилъ глаза, говоря: 

— И одна изъ этихъ причинъ, конечно, та 
особа, о которой писала вамъ Люцинда Сентъ- 
Амараитъ? 

— Можетъ быть и такъ,— отв-Ьчаль я уклон- 
чиво. 

— Ну, значить, вы еще очень молоды въ 
такомь случа-Ь и въ подражатели моему другу 
Сенъ-Жюсту не годитесь! Впрочемъ, это меня 
успокоиваетъ. Въ ваши годы любовь — чувство 
не долговечное. Пройдетъ ваше нынешнее увле- 
чете — изменится и ваша решимость остаться 
навсегда во Фрашци. ДальнЬйппй разговоръ 
объ этомъ предмете будетъ излипшимъ. Я во- 
все пе желаю, чтобы вы вынесли непрхятное 
восиоминаше о нашей сегодняшней бесед*. 

Я только-что хотелъ ответить на эту лю- 
безную фразу какою-нибудь банальною любез- 
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ностью, какъ черезъ открытую дверь на ле- 
стницу донесся снизу женскШ голосъ, громко 
и досадливо говоривши: 

— Я уже сказала вамъ, что гражданинъ 
Робеспьеръ занять и не принимаетъ! 

Робеспьеръ съ странною поспешностью вско- 
чилъ при этихъ словахъ изъ-за стола и, про- 
бравшись на ципочкахъ до открытой двери, 
тихонько ее затворилъ, стараясь неслышно за- 
щелкнуть внутреннюю задвижку. Когда онъ 
исполнилъ этотъ трудный маневръ и обер- 
нулся ко мн*, на лиц* его схяла довольная 
улыбка школьника, удачно ускользнуъшаго 
изъ-подъ надзора строгаго учителя. 

— Какой-нибудь проситель, — ^произнесъ онъ 
шопотомъ. — Отбою н^тъ отъ этого надо^дли- 
ваго народа! Съ утра до ночи осаждаютъ мою 
дверь. Пусть Элеонора Дюплэ справляется какъ 
знаетъ. Она на эти дФла мастеръ. 

Говоръ внизу, однакоже, не умолкалъ. Словъ 
не было теперь слышно, но по долетавшимъ 
до насъ звукамъ легко было догадаться, что 
внизу идетъ оживленный споръ. Рядомъ съ 
голосомъ Элеоноры Дюплэ слышался другой 
женскШ голосъ, звуки котораго казались мнЬ 
знакомыми. Всл4дъ затЬмъ раздался грубый 
мужской говоръ и какой-то странный шумъ. 
Робеспьеръ снова, пробрался на ципочкахъ къ 
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двери и сталъ прислушиваться, д^лая мн% 
рукою знакъ не вставать изъ-за стола. Шумъ 
усиливался все бол*е и бол-Ье и вдругъ изъ 
него выделилось пронзительное восклицаше 
Элеоноры Дюплэ: 

— Ахъ, ты, мерзавка! такъ вотъ зачФмъ 
теб* надобно было его вид-бть! На помощь, 
граждане! Держите убШцу! 

Робеспьеръ быстро отдернулъ задвижку, рас- 
пахнуяъ дверь и выб'Ьвалъ на л-Ёстницу. Я 
посл'Ёдовалъ за нимъ. 

На двор* передъ флигелемъ Дюплэ разда- 
вался шумъ .множества голосовъ и слышались 
слова: «держите ее крепче!» — «хорошенько 
обыскивайте!»— «Ахъ ты, подлая гадина!» 

Робеспьеръ нагнулся черезъ перила и крик- 
ну лъ: 

— Элеонора! Чт5 тамъ такое случилось? 

— Не спускайтесь внизъ, Максимидханъ, 
идите въ вашу комнату! Я сейчасъ поднимусь 
и разскажу, — отв-Ьчала девица Дюплэ. 

Но онъ не послушался и сталъ сходить съ 
лестницы. На заворот* Элеонора остановила 
его. Молодая девушка была страшно бледна 
и едва стояла на ногахъ отъ волнешя. 

— Идите назадъ! — крикнула она, топнувъ 
ногою. 

Робеспьеръ машинально повиновался, глядя 
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на свою невесту недозгьгЬвающими глазамш 
Черезъ минуту мы снова были въ его комнат*. 
Элеонора заперла дверь на задвижку и, упавъ 
на стулъ, проговорила, тяжело дыша: 

— Она приходила васъ уби*ь! 

— Кто? — спросилъ въ недоум*нш Робес- 
пьеръ. 

— Она! эта негодная д*вчонка! Выдала себя 
за просительницу. Въ карман* нашли склад- 
ной ножъ! 

Онъ сверкнулъ глазами и бросился къ 
двери. 

— Максимил1анъ! — умоляющимъ голосомъ 
произнесла Элеонора^ 

Но дверь уже была открыта и Робеспьеръ 
исчезъ за нею. Черезъ минуту на л*стниц* 
раздался его голосъ: 

— Мой дорогой Дюплэ, приведите сюда аре- 
стованную. Я хочу ее вид-бть. 

— Поздно, гражданинъ-представитель! — от- 
в*чалъ голосъ столяра.— Злод-Ьйка уже въ ру- 
кахъ народнаго правосуд1я. 

Элеонора Дюплэ при этихъ словахъ тоже 
быстро вышла изъ комнаты. Я остался одинъ, 
боясь показаться нескромнымъ, но уединеше 
моэ было непродолжительно. Черезъ несколько 
минутъ въ комнату вошли Робеспьеръ, Элео- 
нора и Морисъ Дюплэ. 
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. — Она созналась въ своемъ нам-бреши?— 
спрапЕивалъ Робеспьеръ, входя. 

— Прямого сознашя не было, — отв-Ьчадъ 
столяръ, видимо еще не оправившхйся отъ 
волнешя и тяжело дышавппй. — Главное, что 
въ карманЁ нашли складной ножъ. 

— Но почему вамъ пришла мысль ее обы- 
скать? 

— Да ужь очень настойчиво требовала сви- 
дан1я съ вами. Когда Элеонора сказала ей, 
что вы заняты и никого не принимаете,' эта 
дЬвчонка дерзко возразила, что представитель 
народа долженъ быть всегда къ услугамъ гЬхъ, 
кто имФеть въ немъ нужду... 

— МнЬ это и показалось страннымъ, ^"пе- 
ребила д-Ьвица Дюплэ. — Я попросила ее обо- 
ждать и позвала батюшку. 

— Я вошелъ и спрашиваю, что ей надо? — 
снова заговорилъ Морисъ Дюплэ. — Она отве- 
чала: «Вид-Ьть Робеспьера!» — Сказано в-Ьдь 
вамъ, что онъ занять и не принимаетъ! — «Но 
если мнЬ необходимо!» — Заходите въ другой 
разъ! — «Мн* надо сегодня!» — Мало ли что, 
говорю нельзя!.. А она все лФзетъ впередъ. 
Я взялъ ее за плечи. Она какъ крикнетъ: «Не 
смейте меня трогать! Вы налагаете руку на 
женщину!» — Шарлота Кордэ была тоже жен- 
щина! — вырвалось у меня, такъ просто, съ до- 
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сады, а она какъ затрясется и бросилась къ 
двери. Я смекнулъ, что это не спроста, да и 
говорю: нЬтъ ужь позвольте, гражданка, те- 
перь я васъ не отпущу, не пошаривъ по ва- 
шимъ карманамъ! У нея и ноги подкосились! 
Элеонора поддержала сзади; да кстати и за 
локти ее прихватила. Я пол^^зъ въ карманъ 
и вытащилъ оттуда большой складной ножъ. 
Дочка, увидавъ это, стала звать на помощь. 
Явились мои молодцы и потащили злодейку 
на дворъ. Тутъ раздался вашъ голосъ и, пока 
я посылалъ къ вамъ Элеонору, наши увели 
эту д*вчонку къ комиссару. Онъ в*дь жи- 
ветъ напротивъ. 

Выслушавъ нескладный разсказъ Дюплэ, Ро- 
беспьеръ повернулся ко мв* и какимъ-то стран- 
нымъ голосомъ сказалъ: 

— Выходить, какъ видите, что Просперу 
Ландэ было въ чемъ извиняться передо мной! 
. Онъ снялъ съ гвоздя висЁвшую на немъ 
шляпу и спросилъ Мориса Дюплэ: 

— А имени своего не сказала? 

— Мы, признаться, и не догадались спро- 
сить, — отв-Ьчадъ столяръ, вытирая вспогЬвпий 
лобъ. 

Робеспьеръ, очевидно сильно взволнован- 
ный, хотя и старавппйся казаться хладнокров- 
нымъ, какъ-то машинально пожалъ мн% руку, 
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не говоря ни слова, и вышелъ. Я посд^^довалъ 
за ннмъ, поклонившись тоже безмолвно Мо- 
рису Дюплэ и- его дочери. 

На улиц* толпилось не мало любопытныхъ 
и при ви^ знаменитаго трибуна раздались 
крики: €да здравствуетъ Робеспьеръ!» Герой 
этой импровизированной оващи отв^чалъ от- 
рывисто: сблагодарю васъ, граждане; позвольте 
пройти!» и исчезъ черезъ минуту въ воротахъ 
противуположнаго дома. 

Я постоялъ минуту въ нерешимости по- 
среди шумевшей и волновавшейся толпы и 
почти машинально двинулся по дорог* къ 
клубу якобинцевъ. Все, только-что разсказан- 
ное выше, произошло такъ быстро, было такъ 
неожиданно и им*ло такой потрясаюпцй ха- 
рактеръ, что я еще не могъ придти въ себя 
и задаться вопросомъ о причин* странной, 
бол-Ьзненной тревоги, которую я ощущалъ. Съ 
того мгновешя какъ крикъ Элеоноры Дюплэ- 
показалъ, что дЬло идетъ о чемъ-то въ род* 
страшнаго подвига Шарлоты Кордэ, я нахо- 
дился исключительно подъ вл1ян1емъ ужаса 
при мысли объ участи, которой чуть-чуть было 
не подвергся Робеспьеръ. Только теперь вспом- 
нилось МП*, что тревога охватила меня преж- 
де, ч*мъ я догадался объ этой опасности, и 
что ее вызвалъ первоначально звукъ жен- 
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скаго голоса, отвйчавшаго Элеонор* Дюплэ. 
Спрашивая себя теперь о причин*]^ этого впе- 
чатл-Ьшя, я внезапно похолодЬлъ отъ головы 
до ногъ. Голосъ д-Ьвушки, арестованной Мо- 
рисомъ Дюплэ, былъ похожъ на голосъ Се- 
СИЛЕ Рено! 

Никакими словами не передать, что сде- 
лалось со мною поел* этого ужаснаго откры- 
Т1я! Какъ безумный, толкая прохожихъ, бро- 
рился я б-Ьжать по направлешю клуба яко- 
бинцевъ, почти инстинктивно соображая, что 
тамъ скорее всего удастся мн* узнать имя 
арестованной. Мысли, одна другой ужаснЬе, 
теснились въ моей голов*. Я вспомнилъ мою 
встречу съ Сесиль передъ домомъ Марата, ея 
восторженные отзывы о ШарлоттЬ Кордэ, 
болтовню покойнаго Дантона о «летучемъ эс- 
кадрон*» жены Ролана, загадочныя фразы 
Люцинды Сентъ-Амарантъ. Въ ушахъ у меня 
звен-Ьло, во рту ощущалась жгучая сухость, 
виски стучали невыносимо.. 

Какъ я очутился на своемъ м-Ьст* въ клуб* 
якобинцевъ, этого я р*шительно не помню. 
Знаю только, что когда вернулось ко мн* по- 
нимаше меня окружающаго, я былъ пораженъ 
относитедьнымъ спокойствхемъ вс*хъ присут- 
ствующихъ. На ораторской трибун* разгла- 
гольствовалъ какой-то неизв*стный мн* яко- 
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бинецъ, сообщавшШ о «спартанскомъ» терхгЬ- 
ши, которое обнаруживаетъ на «одр* стра- 
данШ» легко раненый Колло д'Эрбуа. О слу- 
чившемся съ Робеспьеромъ еще не зналъ ни- 
кто. Это было тЬмъ страннее, что обыкно- 
венно первыя изв*ст1я о подобныхъ происше- 
ств1яхъ доходили прежде всего до клуба яко- 
бинцевъ. Я просидЬлъ около получаса въ зал* 
засФданШ, все ожидая, что явится какой-ни- 
будь в*стникъ происшедшаго событхя, но ожи- 
дан1е это не оправдалось. Списокъ очеред- 
ныхъ занят1й клуба оказался на этотъ разъ 
непривычно скуденъ и въ половин* одиннад- 
цатаго президентъ объявилъ засЬданхе закры- 
тымъ. Въ ту минуту, когда онъ передъ этимъ 
объявлешемъ обратился къ собрашю съ во- 
просомъ, не желаетъ ли кто-нибудь слова? я 
чуть-чуть было не поднялся съ м*ста, чтобы 
разсказать то, чт5 было мн* известно о пред- 
полагаемомъ покушеши на жизнь Робеспьера, 
но меня удержали во-первыхъ, нежелаше сде- 
латься предметомъ безконечныхъ^разспросовъ, 
а во-вторыхъ какое-то внутреннее чувство 
ужаса при мысли, что мой разсказъ вызоветъ 
взрывъ негодовашя противъ молодой д*вушки, 
задержанной Морисомъ Дюплэ. Я поторопился 
выйдтиизъ клуба и, вернувпшсь домой, прошелъ 
прямо въ свою комнату, очень довольный со- 
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общешемъ служанки, что Ландэ уже спитъ 
поел* довольно сильнаго припадка подагры, 
случившагося съ нимъ вскор** посл'Ё моего 
ухода. 
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XVI. 

Всю ночь съ 4-го на б-е прерхаля, я про- 
ведъ безъ сна. Смутная тревога, овладевшая 
мною при выход* изъ квартиры Мориса Дюплэ, 
понемногу переходила въ какую-то страБшую 
уверенность, что героиня вчерашняго проис- 
шеств1я — Сесиль Рено. Откуда могла у меня 
явиться эта уверенность, я не знаю, и сколько 
помнится, не зналъ и тогда, когда она начала 
закрадываться мнЬ въ душу. Кажется, что 
она была результатомъ одного изъ ткхъ при- 
падковъ бреда на яву, которые случаются 
иногда съ очень молодыми людьми, страдаю- 
щими безсонницей. Лучи восходялчаго солнца 
уже начинали пробиваться сквозь щели мо- 
ихъ решетчатыхъ ставней, когда усталость и 
волнеше ослабили меня до того, что я погру- 
зился въ тяжелое, чисто болезнен ное забытье... 

Когда я очнулся и открылъ глаза, было 
уже 9 часовъ утра, т. -е. по тогдашнему до- 
вольно поздно. Первою моею мыслью было — 
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ИДТИ или не идти въ Ландэ съ разсвазомъ о 
вчерашнемъ событш? Подумавъ немного, я 
снова испыталъ то же чувство, которое поме- 
шало мнб накануне заговорить въ Елуб^ яко- 
бинцевъ, и р1^щился не заходить къ моему на- 
ставнику, а прямо отправиться въ конвентъ, 
гд*, конечно, я узнаю вс* подробности о до- 
прос)^, сд^ланномъ полицейсЕимъ комиссаромъ 
арестованной д'Ёвушк'1;. Одевшись на скорую 
руку, я позвалъ служанку и приказалъ ей 
передать Ландэ, что ухожу съ утра по очень 
важному д-Ьлу и вернусь только поздно вече- 
ромъ. Р'^^шимость провести весь день вн^ дома 
явилась у меня внезапно уже въ то время, 
какъ служанка вошла на мой зовъ. 

Идти въ конвентъ было еще рано и я от- 
правился въ садъ Палё-Эгалите, многочислен- 
ный кофейни котораго были всегда полны съ 
утра до вечера политическими вестовщиками 
и журналистами. Прислушиваясь къ оживлен- 
нымъ разговорамъ, шедшимъ за столиками 
этихъ кофеень, выставленными въ саду, я ско- 
ро уб-Ьдился, что роковая в*сть еще не про- 
никла въ публику. Толковали о покушеши 
Ламираля, смеялись надъ изнЁженностш и 
трусостш) Колло д'Эрбуа, слегшаго въ постель 
отъ вздорной царапины дурно направленной 
пули. У одного столика я услышалъ фразу: 

19* 
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— Ужь, конечно, не Робеспьеръ обнаружилъ 
бы такое постыдное малодуппе! 

Было ясно, что никто иэъ завсегдателей 
сада не слы[халъ еще о случившемся нака- 
нуне вечеромъ. У меня вдругъ мелькнула 
странная надежда, что Робеспьеръ решился 
замять дЬло, убедившись въ ошибочности по- 
дозр^тй Мориса Дюплэ и его дочери и не же- 
лая показаться см^шнымь. Эта догадка какъ- 
то сразу меня успокоила и дала мн§ возмож- 
ность терпеливо ожидать часа открытхя кон- 
вента. Явился даже обычный утреншй аппе- 
титъ и я съ удовольствхемъ выпилъ большую 
чашку кофе съ хл^бомь, но увы! безъ масла, 
потому что этого продукта нельзя было достать 
въ Париж* и на в-Ьсъ золота въ течете всего 
л4та 1794 года. 

Въ конвент* при начал* зас*дашя тоже все 
было спокойно. Террористы «горы», правда, 
о чемъ-то перешептывались между собою съ 
таияственнымъ видомъ, но остальные члены 
собрашя и публика трибунъ были, очевидно, 
въ самомъ заурядномъ настроенш духа. Пре- 
зидентъ объявилъ зас*дате открытымъ и далъ 
слово докладчику одной изъ безчйсленныхъ 
К0МИСС1Й конвента. Въ то время, какъ до- 
кладчикъ уже взошелъ на трибуну и приго- 
товился читать свой докладъ, у входныхъ две- 



Жес^ЬуСоО^к 



рей появился бл'Ёдный, какъ смерть, народ- 
ный представитель, громко воскликнувшШ 
взволнованнымъ голосомъ: 

— Гражданинъ-президентъ, я прошу слова 
для сообщен1Я И8в*ст1я крайней, неотложной 
важности! 

Вс* обернулись при звукахъ этого голоса. 
Президентъ, взглянувъ на говорившаго и уви- 
давъ его разстроенное лицо, посп^шилъ ска- 
зать: 

— Слово принадлежитъ гражданину Тайль- 
феру для экстреннаго сообщешя. 

Тайльферъ взб-Ьжалъ на трибуну и, зады- 
хаясь отъ волнешя, началъ: 

— Граждане! Новая Кордэ пробовала вчера 
покуситься на жизнь Робеспьера. ЗлодМскШ 

'замыселъ не удался. Виновница покушен1я 
арестована. У нея нашли складной ножъ. На 
вопросъ комиссара: зач-Ьмъ ей надо было ви- 
деть Робеспьера, она отвечала, что она хо- 
тела посмотреть, на чт5 похожъ тирань, то- 
ПЯЩ1Й Францхю въ потокахъ крови и приба- 
вила на другой вопросъ комиссара, что пред- 
почитаетъ одного короля шестидесяти тыся- 
чамъ деспотовъ. 

Съ первыхъ же словъ оратора весь кон- 
вентъ былъ на ногахъ. Конецъ его неболь- 
шого разсказа былъ едва слышенъ за шум- 
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ньшъ говоромъ сотни голосовъ. Отовсюду раз- 
давались крики: 

— Имя! имя злодейки! Назовите имя! 

— Ее зовутъ Сесиль Рено. Отецъ ея дер- 
житъ бумажный магазинъ въ улиц^^ йе 1а 
Ьап^еше! — крикнулъ охриплымъ голосомъ 
ТаЁльферЪ; стараясь покрыть шумный говоръ, 
стоявпий въ зал^Ь. 

Я какъ сумасшедппй вскочилъ съ своего 
м*ста въ публичной трибун* и, б-Ьшено рас- 
талкивая сплошную массу, ее наполнявшую, 
бросился къ выходу. Смутный предчувств1я 
и безпричинная ув'Ёренность прошлой ночи 
оказывались пророческими! Увлекаемый на- 
стоящимъ припадкомъ помешательства, я ле- 
т^^лъ внизъ по л'Ёстниц*, самъ не зная зач^мъ, 
но съ твердою, непреклонною решимостью 
сд-блать что-то такое, чтб непременно спасетъ 
отъ неминуемой гибели несчастную Сесиль... 

Какимъ образомъ очутился я передъ дверью 
Мориса Дюплэ — р-Ьшительно не помню. Знаю 
только, что на мой громкШ стукъ въ двер- 
ную скобу, вышла ко мне Элеонора, объявив- 
шая, что Робеспьера нетъ дома и что онъ вер- 
нется не ранее вечера. 

Услышавъ этотъ ответъ, я почему-то вооб- 
разилъ, что мне необходимо отправиться къ 
Камиллю Рено и помочь ему избегнуть ареста. 
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«Ему надо немедленно оставить Парижъ»,ду- 
мадъ я, «б-Ёжать далеко-далеко. Для этого на- 
добны деньги. Если ихъ у него н^тъ, я дамъ 
своихъ». Но тутъ я вспомнилъ, что денегъ у 
меня съ собою нЁтъ и тотчасъ же, все еще 
не понимая хорошенько, чтб я д'&огаю, я снова 
повернулъ въ другую сторону и быстро заша- 
галъ по направлешю къ нашей квартир'к 

Служанка, открывшая мкб дверь, была бл^^д- 
на, и взволнована нисколько не менЁе меня. Она 
загородила мкб входъ и быстро прошептала: 

— Уходите скор'Ёе, гражданинъ Эженъ. Тамъ 
наверху агенты Комитета. Они явились васъ 
арестовать. Идетъ обыскъ вашихъ бумагъ. 

Я не только не испугался, но просто обра- 
довался этому изв-Ьстю. Оттолкнувъ движе- 
шемъ руки добрую женщину, я взб'Ьжалъ на 
верхъ и, распахЕсувъ притворенную дверь 
моей комнаты, вошелъ въ нее съ крикомъ: 

— Вы ищете Стародубскаго? Вотъ онъ1 
Рывппйся въ ящикахъ моего письменнаго 

стола высокШ челов'Ькъ, опоясанный трехцв']&т- 
нымъ шарфомъ, повернулся съ изумлешемъ 
въ мою сторону и спросилъ строгимъ голо- 
сомъ, кто я и чтб мн'Ё надо? 

я вспомнилъ, что позабылъ произнести свою 
фамил1ю на французскШ манеръ и исправилъ 
эту ошибку. 
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Челов'Ькъ въ трехцвФтномъ шарф* какъ-то 
досадливо пожалъ плечами, взглянувъ въ сто- 
рону сопровождавшихъ его агентовъ и ска- 
залъ: 

— Въ такомъ случа* я им*ю поручеше 
васъ арестовать. 

— Исполняйте ваше поручеше, — отв*чалъ 
я, складьшая руки и глядя прямо ему въ лицо. 

— Не торопитесь, молодой человФкъ, — про- 
говорилъ онъ, какъ-то страрно улыбаясь. — 
Прежде ч4мъ вести васъ въ тюрьму, я дол- 
женъ еще повидаться съ вашимъ покровите- 
лемъ, доотойнымъ Просперомъ Ландэ. Благо- 
волите следовать за мною въ его комнату. 

Я машинально повиновался. 

Наставникъ мой былъ уже, очевидно, пре- 
дупрежденъ. УвидФвъ меня, онъ грустно, но 
спокойно протянулъ мн* руку, говоря: 

— Не пугайся, Эйсенъ. Тутъ, очевидно, не- 
доразумФше, которое скоро разъяснится. Тебя 
считаютъ прикосновеннымъ къ безумному по- 
кушешю этой несчастной девушки, потому что 
ты посылалъ ей письма въ Немуръ. 

— Я ничего не боюсь, — отв-Ьчаль я сухо, 
почти грубо. — Быть 8ам*шаннымъ въ д-Ьл* 
гражданки Рено, считаю за истинное счастхе 
потому, что буду такимъ образомъ въ состоя- 
ши доказать ея невинность. 
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Ландэ переглянулся съ челов-Ьконъ въ трех- 
дв*тномъ шарф*. Тотъ слегка кивнулъ ему 
головою и, обращаясь ко мв*, сказалъ: 

— ПодозрФнхе, падающее на васъ, не очень 
серьезно. Если вы дадите слово не удаляться 
изъ вашей квартиры, я могу оставить васъ 
на поруки гражданина Ландэ. 

— Слово это я отказываюсь дать. Ведите 
меня въ тюрьму! — былъ мой отвФтъ. 

Ландэ еще разъ поднялъ на меня глаза, 
вздохнулъ и, обращаясь къ моему спутнику, 
сказалъ: 

— Исполняйте его желавае, гражданинъ- 
комиссаръ! Остальное ужь будетъ моимъ д*- 
ломъ. 

Черезъ часъ я находился уже въ канцеля- 
рш тюрьмы Консьержери. Смотритель этой 
тюрьмы, переговоривъ съ приведшимъ меня 
полицейскимъ комиссаромъ, позвалъ сторожа 
и коротко приказалъ: 

— Поместить во второе отдФлеше подозри- 
тельныхъ. 

Сторожъ повелъ меня по длинному и тем- 
ному сводчатому корридору, въ которомъ силь- 
но пахло сыростью и пл*сенью. Пройдя ша- 
говъ сто, мы повернули направо въ другой кор- 
ридоръ, кончавшШся большою стеклянного 
дверью. Спутникъ мой отворилъ эту дверь и 
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МЫ очутились на довольно обширномъ тю- 
ремноиъ дворик'Ь, обсаженномъ деревьями. 

— Это — лужокъ второго отд4лешя. По- 
будьте «д-Ьсь, пока вамъ отведутъ особую ко- 
морку, — сказалъ сторожъ и прибавилъ, ука- 
зывая на толпу заключенныхъ, прогуливав- 
шихся по дворику: 

— Компашя ЗДЕСЬ веселая. Не соскучи- 
тесь! 

Тюрешцикъ сказалъ правду. Общество, соб- 
равшееся на лужк'Ь, дМствительно не отли- 
чалось — по крайней-м^р*, съ перваго взгля- 
да, — меланхолическимъ настроешенъ. Бслибъ 
не ВЫС0К1Я ст1^ны, окружавш1Я этотъ полный 
зелени уголокъ, — никому, не предупрежден- 
ному конечно, не пришло бы въ голову уга- 
дать въ представлявшейся ему оживленной 
картин* ея характеръ сборнаго м*ста людей, 
почти поголовно обреченныхъ заранее на смерт- 
ную казнь однимъ свойствомъ д*яшй, въ ко- 
торыхъ они были заподозрены. Я много слы- 
шалъ о любопытной распущенности, которую 
представляли въ то время тюрьмы, отведен- 
ный исключительно для нолитическихъ <эа- 
подозр^нныть», но признаюсь, что вс*, ка- 
завппеся наиболее преувеличенными, раз- 
сказы на этотъ счетъ были только слабымъ 
воспроизведешемъ дМствител^ости. То, что 
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происходило вокрутъ меня, навоиинало ско- 
р*]^ игорныя собрашя г-жи Сенть-Ам9.ранФъ 
и полуденный сборища въ саду Падё-Эгалите, 
ч*мъ тюремную рекреащю узниковъ, рискую- 
щихъ сложить головы на эшафот']^. Повсюду 
видн^^лись нарядныя группы молодыхъ муж- 
чинъ'и женщинъ, беззаботно бесЁдовавпшхъ 
о чемъ-то, очевидно, очень веселомъ, потому 
что взрывы хохота раздавались со вс^^хъ сто- 
ронъ. Въ одномъ уголке лужайки слышались 
звуки скрипки и женскхе голоса, расп'^^вав- 
ппе какой-то чувствительный романсъ, въ 
другомъ несколько мужчинъ й женщинъ иг- 
рали въ жмурки съ весельши выкрикива- 
шями. Подъ яркими лучами л^^тняго солнца 
кипФла совершенно своеобразная оршя, въ ко- 
торой пары ;вина заминало подавляемое со- 
знаше неизб'каЕсной трагической развязки. Ни- 
когда еще не приходилось мне вид'&ть такого 
полнаго и яркаго прим^^нешя эпикурейскаго 
правила «недолго, но весело»! 

Появлеше мое на лужайк'Ё произвело н'^^ко- 
торый эффектъ. Одинъ изъ узниковъ, краси- 
вый молодой челов'Ёкъ^ од^^тый по посл^^дней 
мод% низверженной монарх1и и украшенный 
б'Ьлою лил1ею въ петличке своего вышитаго 
разноцветными шелками кафтана, восклик- 
нулъ: 
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— Милостивые государыни и государи! Наше 
общество прхобрфтаетъ новаго сочлена. Встр-Ь- 
тимте его съ т*мъ почетомъ, который довл*етъ 
каждому нашему единомышленнику! 

— Браво, гердогъ! Приветь новому това- 
рищу несчастя! — закричали, весело хлопая въ 
ладоши, дв% молодыя и хорошеньк1я женщины. 
Тотъ, кого он* назвали «герцогомъ», взялъ ихъ 
об'Ьихъ подъ руки и ВС* трое пошли въ мою 
сторону, любезно улыбаясь и стараясь соблю- 
дать ВС* прхемы изящной шаловливости, вве- 
денной въ моду при двор* Людовика ХУ1-го 
злополучною Мархей Антуанетой. 

Я понялъ, что меня принимаютъ за рояли- 
ста, и не счелъ возможнымъ оставлять въ за- 
блужденш то общество, въ которое случайно 
попалъ. Предупреждая дружескхй прив*тъ гер- 
цога и сопровождавшихъ его молодыхъ жен- 
щинъ, я сд*лалъ н*сколько шаговъ впередъ 
и, улыбаясь, сказалъ: 

— Не тратьте вашихъ комплиментовъ не- 
достойному, гражданки и гражданинъ. Передъ 
вами стоитъ непоколебимый въ своихъ уб*ж- 
ден1яхъ республиканецъ. 

Фраза моя, сказанная не безъ н*которой 
напыщенности и м*тившая на эффектъ, не 
произвела, однакоже, ожидаемаго мною впе- 
чатл*н1я. Молодой челов*къ и его спутницы 
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протянули мн4 свои руки, и одна изъ моло- 
дыхъ женщинъ сказала съ какою-то странною, 
прразившею меня беззаботностью: 

— Роялистъ или республиканецъ — вы нашъ 
уже потому, что насъ съ вами ожидаетъ, по 
всей вероятности, одна и та же участь. Добро 
пожаловать! 

И всл']&дъ зат^мъ, указывая на своихъ «пут- 
ницу и спутника, она прибавила: 

— Графиня де-ла-Рошъ-Бризакъ, герцогъ 
Вьёвиль де-Кернандекъ. Что же касается до 
меня, то я позволю себ* представить вамъ вдов- 
ствующую маркизу де-Гомонъ-Версйньякъ. 

Въ ответь на такое представлеше, я назвалъ 
себя по имени и по фамилш, произнося по- 
следнюю, какъ всегда, съ французскими уда- 
решями. 

— Вы иностранецъ?— спросила меня хоро- 
шенькая маркиза. . 

— Да! Я русскШ! 

— И, конечно, дворянинъ? Изъ вапшхъ 
соотечественниковъ во Франпди можно в^дь 
встретить только членовъ благороднаго со- 

СЛ0В1Я. 

— Вы не опшбаетесь, гражданка, но отъ 
привиллегШ моего рождешя я уже давно от- 
рекся. 

— Чтб не пом-Ьшало вамъ попасть въ нашу 
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]с<шпанио,— сказадъ герцогъ &&шль де*Бер- 
нандекъ. — У единой и ш&рмл/Ьжыюй респуб- 
лики веська евоеобравная манера благодарить 
аа авертаЫу приносимый въ ея честь Молоху 
рав^ства! 9то^ однако, меяв^ прочимъ. По 
нашимъ убЪждешямъ, перестать быть дворя- 
нинонъ нельзя путемъ простого отречешя отъ 
прввиллепЁ своего рода. Вы вдвойне нашъ, 
и потому мы прив^ствуемъ васъ вдвойне, 
прося окавать намъ честь присоединиться къ 
нашей компаши и быть здесь какъ дома. 

Отв^Ьчать на эти любезности отказомъ было 
бы совершенно неуместно и неприлично.. Я 
поклонился и послФдовалъ за выступившею 
мнб на встр'бчу группою. 

Когда мы присоединились къ играющимъ 
въ жмурки, герцогъ представилъ меня имъ, 
прибавляя къ моему имени: 

— РусскШ бояринъ, МНЯЩ1Й себя республи- 
канцемъ. 

Эта прибавка, повидимому, никому не по- 
казалась странною и не вызвала никакихъ 
замЁчанэА. Ко ив^ прив^^тлшво протянулись 
десятки мужскихъ и женскихъ рукъ со сло- 
вами: «Добро пожаловать, сударь!» 

Но такъ ка^ъ во время представлеа^я мо- 
лодая дЁвушка, ловившая остальныхъ въ нгр4, 
, сняла свою повяжу, то возникъ опоръ, сл^Ь- 
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дубтъ ли ей снова надеть ее. Маркиза де-Г<ь 
монъ-Версиньшсъ р'Ёшила этотъ спорь по сво- 
ему. Взявъ повязку, она подошла ко моЬ и, 
С1г6ясь, сказала: 

— Ну-«ъ, извольте платиться за ваше от- 
ступнпчеспо! Такъ какъ вы и бевъ тогоосл-Ьп- 
лены, то роп сл^Ьп(НХ) вамъ будетъ какъ разъ 
къ лицу. 

Я, кшечно, не сталъ сопротпвлятьэя и позво- 
лилъ завязать себФ глаза. Было что-то опья- 
няющее въ настроеши беззаботной толпы, иеня 
окружавшей. Весь трагизмъ событШ, привед- 
пшхъ меня въ тюрьму, на минуту быль мною 
забытъ... Подобное же чувство испыталъ я 
позднЬе, въ сражеши при Аустерлиц*, когда 
въ наоюмъ каре, истребляемомъ франя^зскою 
картечью, вокругъ меня раздавались приба- 
утки и беззаботный шуточки нашихъ героевъ- 
еолдатъ. 

Игра возобновилась. Я слышалъ вокругъ 
себя веселый см^кхъ и грацшзныя вскрикива- 
шя ускользавшихъ изъ-подъ моихъ рукъ мо- 
лодыхъ женщинъ, шорохъ ихъ юбокъ и лег- 
кШ топотъ маленъкихъ ножекъ, обутыхъ въ 
бапшаки на высокихъ кабяукахъ. Желаше 
поймать одну изъ этихъ хорошенькихъ хохо- 
тушекъ овладело мною съ какою-то почти бо- 
лезненною силою, вытЬсняя изъ головы ВС* 
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прошя МЫСЛИ. Молодость брала свое и нлатила 
мн'Ь чрезвычайно своеобразныкъ образомъ за 
долгое пренебрежете, которое я оказывалъ до 
т^хъ поръ ея непререкаемымъ потребностямъ! 
Посл% н^сколькихъ неудачныхъ попытокъ^ 
мн% удалось охватить чью-то женскую талш. 
Быстро сорвавъ повязку, я узналъ въ своей 
пленниц* маркизу де-Гомонъ-ВерсиЕсьякъ, Мо- 
лодая женщина смЁялась, и шутя била меня 
по плечу своей пухлой ручкой, говоря: 

— У! противный кровошйца! 

Въ это время, у входа на лужайку, поя- 
вился тюремщикъ, громко кричавппй: 

— Гражданинъ СтародубскШ! Васъ требу- 
ютъ въ канцелярш! 

Я простился наскоро съ игравшими въ 
жмурки и посл^^довалъ за тюремпщкомъ. Мы 
снова прошли по длиннымъ корридорамъ тюрь- 
мы и вошли въ низкую сводчатую комнату 
канцелярш. 

У стола, за которымъ цом*щался смотри- 
тель, сидЬлъ въ кресл* молодой челов-Ькъ по- 
разительной красоты, од-Ётый въ форменный 
костюмъ народнаго представителя, имЬющаго 
особый поручешя. Я съ перваго же взгляда 
узналъ Сенъ-Жюста, котораго мн'Ё доводилось 
много разъ видеть въ конвенте. Знаменитый 
идеадистъ революцш пристально посмотр*лъ 
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на меня своими большими темносиними гла- 
зами и, вставъ съ кресла, сказалъ: 

— По просьб* друга моего, Максимилхана 
Робеспьера, я беру васъ на поруки. Об-Ьщаете 
ли вы не покидать Парижа до суда надъ Се- 
силь Рено и ея сообщниками? 

Я отв'Ёчалъ простымъ наклонешемъ головы. 

Сенъ-Жюстъ сд*лалъ знакъ смотрителю и 
тотъ немедленно отворилъ выходную въ с*ни 
дверь, говоря мн*: 

— Въ такомъ случа* вы свободны, граж- 
данинъ. 

Сенъ-Жюстъ вышелъ изъ канцелярш всл'Ьдъ 
за мною на набережную Сены. Я, конечно, 
сталь благодарить его за оказанную мн* ус- 
лугу, но онъ остановилъ меня на первыхъ же 
словахъ, говоря: 

— Услуги тутъ нФтъ никакой. Робеспьеръ 
убЬжденъ, что вашъ арестъ быль дФломъ рукъ 
его недоброжелателей и я вполн* раздЬляю 
это убФждеше. Данное вами об-Ьщанае не уЬз- 
жать изъ Парижа вовсе для васъ не обяза- 
тельно. Напротивъ, Максимил1анъ и я, мы 
желаемъ и даже находимъ необходимымъ по 
многимъ соображешямъ, чтобы васъ не было 
зд*сь на время предстоящаго процесса. Уез- 
жайте сегодня же и, если можно, то даже за 
предйзы республики. 

20 
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— Ничего подобного я обещать не могу, — 
твердо отв^Ьтилъ я, глядя прямо ему въ глаза. 

— Почему? — спросилъ онъ, нахмуривъ (шои 
превраснын бархатныя брови. 

— Во-первыхъ, потому что не считаю воз- 
можнымъ нарушить только-что даннаго мною 
об^щашя, хотя вы и разр'Ёшаете мне это, а, 
во-вторыхъ, потому что ИМЕЮ самыя серьёз- 
ный причины горячо интересоваться участью 
несчастной д'Ёвушки, обвиняемой въ покуше- 
ши на жизнь Робеспьера. 

Сенъ-Жюстъ досадливо пожаль плечами, и, 
взявъ меня за руку, крепко стиснулъ мн* 
пальпы, говоря: 

— Неужели вы не понимаете, что именно 
по этой второй причин* намъ необходимо, 
чтобы васъ не было въ Париж* во время про- 
цесса? Такъ или иначе, а наша ц*ль будетъ 
достигнута. Не у*дете вы добровольно, васъ 
арестуютъ сегодня же вечеромъ вторично, но 
уже не для того, чтобы отправить въ Консьер- 
жери, а для того, чтобы выслать изъ Францш 
какъ подозрительнаго иностранца, съ воспре- 
щешемъ возвращаться въ пределы республи- 
ки. Никто не спрашиваетъ васъ, согласны или 
несогласны вы исполнить наше требоваше. Оно 
должно быть и будетъ исполнено! 

Было что-то странно-обаятельное въ этих1> 
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р-Ьзкихъ словахъ, произнесенныхъ мелодиче- 
скимъ, бархатно-мягкимъ голосомъ молодого 
народнаго представителя. Я сразу понялъ, что 
сопротивляться предъявленному мн* требова- 
шю невозможно, но самолюбхе не позволяло 
мн4 признаться въ этомъ немедленно. 

— Надеюсь, что во всякомъ случа* мн* 
дозволено будетъ посоветоваться съ моимъ по- 
чтеннымъ другомъ Просперомъ Ландэ? — спро- 
силъ я, дрогнувпшмъ отъ досады голосомъ. 

— Это само собой разумЬется, — отв4чалъ 
Сенъ-Жюстъ уже мен*е р4зко. — Мы согласны 
даже, чтобы вы исполнили буквально только 
то, чтб посовФтуетъ вамъ нашъ уважаемый 
товарищъ. Если позволите — мы отправимся 
къ нему теперь же вм^ст*. 

Онъ сдФлалъ знакъ и изъ-за угла соседней 
улицы вы-Ьхала карета съ опущенными што- 
рами. Сенъ-Жюстъ отворилъ дверцы, и зна- 
комъ пригласилъ меня сЬсть. Я молча пови- 
новался. 

Въ продолжеше всего пути отъ Консьер- 
жери до нашей квартцры мой спутникъ не 
вымолвилъ ни слова. Онъ сид'Ьлъ скрестивъ 
руки на груди и думалъ о чемъ-то, невиди- 
мому, не особенно ему прхятномъ, потому что 
прекрасный черты его лица античной статуи 
были искажены выражешемъ досады и сдер- 

20* 
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ясиваемаго раздражешя. Поразительная кра- 
сота Сенъ-Жюста много выигрывала въ ха- 
рактерности отъ этого угрюмаго выражешя. 
Никогда, ни прежде, ни поел*, не случалось 
жшЬ встречать той странной двойственности, 
которою отличалась эта красота. Когда юный 
сподвижникъ Робеспьера былъ веселъ и спо- 
коенъ, безукоризненно-правильныя черты его 
предестнаго лица им*ли черезъ-чуръ жен- 
ственный отгЁнокъ и не вязались съ громкою 
репутацхей человека, съум*вшаго одною энер- 
пей характера превратить въ героевъ патрхо- 
тизма и самоотвержешя миролюбивыхъ и раз- 
счетливыхъ «бюргеровъ» Страсбурга. Въ эти 
минуты про Сенъ-Жюста можно было сказать, 
что онъ «слишкомъ красивъ для мужчины», 
а кто же не знаетъ, съ какимъ чувствомъ 
внутренней гадливости произносится обыкно- 
венно не только нами, мужчинами, но даже 
и представительницами прекраснаго пола эта 
убШственная фраза? Когда же Сенъ-Жюстъ 
сердился или вообще волновался, онъ стано- 
вился неузнаваемъ. Его женоподобное лицо 
принимало мужественное и грозное выраже- 
ше, о которомъ я часто вспоминалъ впосл-Ьд- 
ств1и, читая и перечитывая тотъ перлъ гер- 
манское поэзш, который называется «Мес- 
С1ада». Для художника, желающаго изобра- 
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зить гранд10дН0-фантастическ1й обмкъ Абба- 
донны, достаточно было бы нарисовать совер- 
шенно СХ0Ж1Й портретъ молодого народнаго 
представителя, разд-блявшаго славу и, до из- 
вестной степени, популярность Максимилхана 
Робеспьера. Именно такимъ являлся Сенъ- 
Жюстъ во время нашей молчаливой по'Ёздки. 
Просперъ Ландэ ждалъ насъ въ своемъ ка- 
бинет*. Онъ крепко обнялъ меня й, всл-Ьдъ 
зат-Ьмъ, протянулъ руку Сенъ-Жюсту, кото- 
рый, пожимая ее, сказалъ: 

— Уговори, пожалуйста, твоего взбалмош- 
наго питомца не стЬснять насъ своимъ при- 
сутств1емъ въ Париж* въ цастоящую минуту. 
Онъ и слышать не хочетъ объ отъ-Ьзд* изъ 
Франлди. 

Ландэ вздохнулъ и посмотр'Ьлъ на меня ка- 
кимъ-то просительнымъ, почти робкимъ взгля- 
домъ. МнЬ становилось жалко добраго и чест- 
наго старика, но решимость моя не уезжать 
не поколебалась. Отвернувшись въ сторону, 
я сказалъ: 

— Есть вещи, которыхъ мн* совесть не доз- 
воляетъ сделать, даже для моего уважаемаго 
наставника, котораго, однакоже, я люблю какъ 
второго отца. 

Сенъ-Жюстъ порывисто прошелся по каби- 
нету и остановился передо мною. 
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— Отвечайте на мой вопросъ, — произнесъ 
онъ громко и повелительно. — Чтб заставляло 
васъ до сихъ поръ жить во Францш? 

— Любовь къ свобод* и преданность по- 
рядку вещей, наиболее способному ее обезпе- 
чить,— сказалъ я, прямо глядя ему въ глаза. 

— Это искренно? 

— Совершенно искренно. 

— Въ такомъ случа*, вы не можете не ис- 
полнить нашего требовашя. Вашъ отъ*здъ изъ 
Франщи, или по крайней мЬр* изъ Парижа, 
необходимъ для торжества свободы и ея за- 
щитниковъ надъ адски-хитрою интригою ихъ 
враговъ. 

Я вопросительно посмотрФлъ на Сенъ-Жю- 
ста. Въ искренности имъ сказаннаго не было 
никакой возможности сомневаться^ потому что 
это былъ челов-Ькъ совершенно неспособный 
покривить совестью, а гЬмъ бол*е путемъ ле- 
сти такому неоперившемуся юнош*, какимъ 
былъ я въ то время. Я в^рилъ, но не понималъ... 

Просперъ Ландэ догадался объ испытывае- 
мыхъ мною ош[ущен1яхъ и, сд-бланъ знакъ Сенъ- 
Жюсту, сказалъ мн*: 

— Успокойся и сядь, мой милый Эженъ. Я 
постараюсь объяснить теб* сколько возможно 
загадочный для тебя смыслъ только-что ска- 
заннаго гражданиномъ Сенъ-Жюстомъ. 
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Я повиновался, и Просперъ Ландэ началъ 
тавимъ образомъ: 

— Видшпь ли, въ чемъ дФло! Ни Робес- 
пьеръ, ни кто-либо изъ насъ, его друзей, не 
в-Ьритъ въ серьезный характеръ мнимаго по- 
кушен1Я несчастной молодой д'бвушки, ^которую 
молва выдаетъ за подражательницу Шарлотты 
Кордэ. Врачи, вид^вппе Сесиль Рено посл'Ё ея 
арестовашя, и докторъ, у котораго она лечи- 
лась ПрОШЛЫМЪ Л']&ТОМЪ ВСКОР']^ ПОСЛ'Ё Еазни 

Шарлотты Кордэ, утверждаютъ, что она уже 
давно, чуть ли не съ дЬтства, страдаетъ нерв- 
нымъ разстройствомъ, нарушающимъ по вре- 
менамъ равнов*С1в ея умственныхъ способно- 
стей. Они говорить, что въ прежшя времена, 
когда у насъ господствовало католическое суе- 
в'Ёр1е, изъ этой д'Ёвушки могла легко выйдти 
одна изъ тЬхъ мнимыхъ «б'Ёсноватыхъ», ко- 
торый гибли десятками на кострахъ фанатизма. 
Что такимъ настроешемъ духа б-Ьднаго ре- 
бенка желали воспользоваться заговорщики, 
замышляюпце гибель республики и свободы — 
это весьма в^^роятно, но ровно нич^^мъ не до- 
казано. Никакихъ сл^Ьдовъ сношенШ Сесили 
Рено съ жирондистами и монархистами не отъ- 
искано. Существуетъ только одно указаше — 
письмо девицы Сентъ-Амарантъ къ теб^; но 
для тогоу чтобы указаше это могло им'Ёть хбри- 
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дичеСЕую силу, необходимо, чтобы стало из- 
в^^стно И1Ш молодой особы, о которой въ немъ 
говорится. Назвать это имя могутъ только два 
лица: Люцинда Сентъ-Амарантъ, которая, раз- 
умеется, этого не сд^лаеть, и ты, который, 
конечно, не выдашь д'&вушки, считавшейся 
въ течеше нЁсколькнхъ дней твоей яевЪстой. 
По несчаст1ю, известно, что ты *здилъвъ Не- 
муръ, когда тамъ находилась Сесиль Рено. Са- 
мый фактъ по']Ьддки ничего, конечно, не до- 
казываетъ, хотя тебя арестовали именно всл'бд- 
ст1е этой по'Ёздки, но на допросахъ тебя мо 
гутъ легко сбить и даже самый твои отрица- 
шя, неизб'Ёжно неискреншя, могутъ быть истол- 
кованы въ сшйсл% гибельномъ для главной 
обвиняемой. Если ты исчезнешь на время про- 
цесса, исчезнетъ и главная улика противъ мо- 
лодой д*вушки. Такимъ образомъ, ты въ одно 
и то же время спасешь Сесиль и окажешь 
важную услугу нашей партш, къ которой, если 
не ошибаюсь, ты всегда гордился принадлежать. 
Сенъ-Жюстъ во все время этой длинной ти- 
рады нетерпеливо барабанилъ пальцами по 
столу и нервно подергивалъ швею, окутанною 
въ огромный галстукъ изъ б^лой, туго накрах- 
маленной кисеи. Воспользовавшись минутною 
остановкой Ландэ, онъ сказалъ какимъ-то ме- 
та^№ическимъ голосомъ: 
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— Сказано довольно, можетъ быть, даже 
слишБОмъ. Согласны или не согласны вы по- 
виноваться по доброй вол-Ь? 

Р'Ьзвость его тона подМствовала на ^еня 
крайне непр1Ятно и чуть-было не вызвала съ 
моей стороны отрицательнаго ответа. Сила до- 
водовъ Проспера Ландэ была, однакоже, такъ 
велика, что я воздержался и отв^чалъ: 

— Если мн* дадутъ честное слово, что Се- 
силь Рено не погибнетъ на эшафогЬ— я уЬду 
куда-нибудь изъ Парижа подъ условхемъ, что 
мн* будетъ дозволено возвратиться по окон- 
чаши процесса. 

Сенъ-Жюстъ гордо поднялъ голову и, оста- 
новивъ Ландэ, собиравшагося что-то сказать, 
возразилъ все тЬъаъ же металлическимъ го- 
лосомъ: 

— Мы съ вами не торгуемся, а только изъ 
уважен1Я къ вашему наставнику желаемъ из- 
бегнуть насильственныхъ м-Ьръ. Ваши слова — 
не ответь на мой вопросъ, 

— Не раздражай его напрасно, Сенъ- 
Жюстъ, — вмешался Ландэ. — Подумавъ, Эженъ 
пойметъ и самъ, что никакихъ обязательствъ 
мы принимать не можемъ, потому что д$ло 
находится не въ нашихъ рукахъ. 

И, обращаясь ко мбгё, онъ прибавилъ ла- 
сково: 
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— Эженъ! Подумай хорошенько и не упрямь- 
ся. Сенъ-Жюстъ подождетъ изъ дружбы ко 
мн-Ь до ЗдБтрапгаяго утра.' 

— Такъ и быть, — сказалъ Сенъ-Жюстъ.— 
Но завтра, въ 10 часовъ утра, мнЬ нуженъ 
категорическШ отв*тъ. 

Съ этими словами онъ взялъ со стола шляпу, 
пожалъ руку Ландэ, и сухо поклонившись мнФ, 
вьшхелъ изъ комнаты. 

Когда мы остались наединЁ, мой добрый на- 
ставникъ чуть не со слезами на глазахъ сталь 
умолять меня не противиться требовашю Ро- 
беспьера. Онъ говорилъ, что мое упорство по- 
ведетъ только къ тому, что меня вьпплютъ 
изъ Фрашци, съ воспрещешемъ въезда въ 
страну, и повредитъ Сесили Рено, для кото- 
рой въ такомъ случа* не будетъ сделано ни- 
чего со стороны ^узей Робеспьера въ Коми- 
тет* Общественной Безопасности и въ рево- 
люц1онномъ трибунал*. Ландэ прибавлялъ, что, 
въ случа* моего соглас1Я уЬхать добровольно, 
онъ «уполномоченъ» дать мн* средства про- 
жить необходимое время въ Брюсселе, гд* 
мн* легко будетъ следить за всЬмъ совершав- 
шимся въ Париж*, а, следовательно, и за хо- 
домъ процесса Сесили Рено. Эти доводы, по- 
дМствовали, и вечеромъ того же дня, снаб- 
женный подложнымъ паспортомъ на имя Ари- 
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стида Вьешэнъ (переводъ моей фамилш), я 
вы*халъ изъ Парижа въ почтовой карегЬ, от- 
правлявшейся въ Лилль. На третьи сутки я 
былъ въ Брюссел* и занялъ комнату въ ста- 
ринной, посещаемой по преимуществу фран- 
цузскими купцами, гостинниц* улицы йез 
Рпрхегз. 

Не прошло, однакоже и недели, какъ я по- 
нялъ нравственную невозможность оставаться 
въ Брюссел*. Изв*ст1Я, приходившхя о сл-Ьд- 
ствш надъ Сесиль Рено, ясно показьшали, что 
мое отсутствхе нич'Ьмъ не можетъ облегчить 
участи несчастной. Газеты сообщали объ аре- 
ст* Камилля Рено и его старшаго сына, равно 
какъ Люцинды Сентъ-Амарантъ (мать ея была 
арестована еще ран-Ьепоподозретю въ устрой- 
ств* роялистскихъ сходбищъ въ ея игорномъ 
дом*). Не предупредивъ ни однимъ словомъ 
моего наставника, я вернулся въ Парижъ 18-го 
прэр1аля, т. е. за два дня до знаменитаго исто- 
рическаго праздника Верховнаго Существа. 

Просперъ Ландэ не очень смутился моимъ 
возвращешемъ. Онъ сообщилъ мн*, что кошя 
съ письма Люцинды Сентъ-Амарантъ какимъ- 
то «непонятнымъ образомъ:» исчезла изъ кар- 
тоновъ Комитета Общественной Безопасности 
и потому меня решено не привлекать къ д4лу. 

' — Фукье Тэнвилль какъ-то особенно скоро 
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уступилъ въ этомъ случа* настояшямъ Ро- 
беспьера, — прибавилъ, хмуря брови, Ландэ. — 
За тебя я, конечно, искренно этому радуюсь, 
но готовность его все-таки мн^Ь подозрительна. 

На мои распросы о ходЬ сл4дств1я Ландэ 
отв-Ьчалъ, что д'Ьло вероятно затянется, по- 
тому что Фукье Тэнвилль видитъ въ немъ ка- 
кую-то связь съ покушешемъ Ламираля, ока- 
завшагося пр1ятелемъ Камилля Рено, и съ 
монархическими сходбищами въ игорномъ дом* 
г-жи Сентъ-Амарантъ. 

— Этотъ мерзавецъ, бол*е ч*мъ когда-ни- 
будь жаждупцй крови, старается притянуть 
къ дЬлу возможно большее число подсуди- 
мыхъ, — ^говорилъ мой наставникъ.— Онъ затя- 
гиваетъ сл-Ьдствхе, не подозревая, что это мо- 
жетъ повести совсЬмъ не къ тому результату, 
на который онъ разсчитываетъ. Если посл*- 
завтрашшй празднйкъ пройдетъ благополучно 
и приведетъ къ ожидаемымъ нами результа- 
тамъ, то, пожалуй, не Фукье Тэнвиллю при- 
дется оканчивать начатое имъ дознаше. Во 
Бсякомъ случа*, ты теперь можепп» безнака- 
занно оставаться въ Париж*. Робеспьеръ, съ 
которымъ я виделся вчера, далъ мн* понять 
косвенно, что я могу вызвать тебя изъ Брюс- 
селя. 

Я вздохнулъ свободнее. Слова Ландэ по- 
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чему-то внушили мн* надежду на благополуч- 
ный исходъ процесса Сесили Рено. Эта на- 
дежда, соединенная съ сознашемъ, что самъ 
я лично нич-Ьмь не могу облегчить участи 
любимой мною девушки, придали мвгЁ силу 
снокойн^ёе ожидать развязки судебйаго сл^д,- 
СТВ1Я. Вм*ст* съ гЬмъ предстоявппй празд- 
никъ Верховнаго Существа прюбр'Ьлъ для 
меня особое значеше и я рФшилъ, что буду 
личнымъ свид'Ьтелемъ вс']Ьхъ событШ этого 
знаменательнаго дня. 
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Раннимъ утромъ 20-го прэрхаля 11-го года 
единой и нераздельной республики, т. е. 8 
шня 1794 г., Парижъ поднялся на ноги при 
светлой и совершенно безоблачной погод*. 
Когда я вышелъ въ 7 часовъ утра на улицу, 
направляясь къ ТюильерШскому саду, солнце 
уже сильно пекло, но зной освежался не- 
сколько легкимъ в^теркомь. Бе* улицы, по 
которымъ я проходилъ, уже пестрели трех- 
цветными знаменами и гирляндами зелени. 
На каждомъ шагу попадались воткнутыя въ 
промежутке камней мостовой или привязан- 
ный къ дверямъ магазиновъ, маленьк1Я де- 
ревца, украшенныя красными, белыми и си- 
ними лентами. Толпы разряженнаго народа 
двигались сплошными массами все въ одну и 
ту же сторону, къ саду Тюильери. Оживлен- 
ный говоръ тясячей голосовъ; запахъ цветовъ, 
которые держалъ въ рукахъ или имелъ въ 
петличке почти каждый прохожШ, придавали 
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совершенно праздничный видъ красивому и 
оживленному зр-Ьлищу, происходившему пе- 
редъ моими глазами. Повсюду формировались 
группы, весело болтавппя въ ожиданш муни* 
ципальныхъ сановниковъ, которые должны 
были идти во глав'Ё жителей каждаго квар- 
тала. Вдали слышались пушечные выстр'Ёлы 
0РУД1Й, разставленныхъ на ллац^^ дома Инва- 
лидовъ и на разныхъ площадяхъ, для пода- 
Н1Я сигналовъ и для салютовъ. 

Ч-Ьмъ ближе подходилъ я къ саду Тюиль- 
ери, тЬмъ гуще и оживленн'Ёе становилась 
толпа. Въ моей петличк'Ё красовался значекъ 
клуба якобинцевъ, открывавппй мн* свобод- 
ный доступъ въ самый садъ, куда до поры 
до времени впускались только «избранные». ; 

Я едва узналъ любимое мФсто прогулокъ 
тогдапшихъ парижанъ. Старый садъ совер- 
шенно преобразился отъ безчисленнаго мно- 
жества украшешй, которыми загромоздилъ 
его распорядитель праздника, живописецъ Да- 
видъ. Центромъ этихъ украшешй являлся 
большой бассейнъ сада. На самой средин']^ его 
возвышалась огромная холщевая декорапдя, 
изображавшая «храмъ атеизма». У входа въ 
этотъ храмъ виднелась аллегорическая группа, 
изображавшая— по объяснешю распубликован- 
цой цаканунЁ газетамц программыцраздника — 
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«честолюбхе», «эгоизмъ» и «ложную простоту». 
Три фигуры группы держались за руки и 
средняя изъ нихъ поднимала л^Ьвою рукою 
черное знамя съ надписью: «надежда инозем- 
ныхъ враговъ». Около бассейна помещались 
символичесА1я колесницы, хоры тгЬвцовъ и 
оркестры музыки. На террасЁ Фейльянтин- 
цевъ была разбита громадная холщевая па- 
латка, въ которой были устроены уборныя 
актрисъ и фигурантокъ, им-Ьвшихъ принять 
участ1е въ эмблематической процесс1и. Между 
бассейномъ и тюильерШскимъ дворцомъ, въ 
которомъ должны были собраться члены кон- 
вента, высилась громадная покатая эстрада, 
изображавшая собою «гору> въ честь мон- 
таньяровъ конвента. Эта «гора» была прила- 
жена своею вершиною къ балкону одного изъ 
боковыхъ флигелей дворца, въ которомъ по- 
мещалась зала засЁдатй конвента. 

Народные представители безпрестанно вхо- 
дили въ садъ со стороны площади Революпди, 
какъ называлась тогда прежняя площадь Со- 
глас1Я. Всё они были одФты одинаково, въ 
темно-сише фраки съ широкими отворотами, 
застегнутые на нижшя пуговицы и опоясан- 
ные трехцветными шарфами. Белые лосино- 
вые штаны въ обтяжку, невысоше сапоги съ 
желтыми отворотами и широкополый шляпЫ| 
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украшенныя трехцветными перьями, состав- 
ляли этотъ костюмъ, ставшШ ч-Ьмъ-то въ род* 
мундира. Мнопе изъ представителей держали 
въ рукахъ букеты цв-Ьтовь. 

Около бассейна суетился, отдавая посл-Ьд- 
щя приказашя, Давидъ, котораго сопровож- 
дали известные всему тогдашнему Парижу 
композиторы-капельмейстеры Мэгюль и Гос- 
сэкъ. Давидъ горячился, кричалъ, топалъ но- 
гами, хватался за голову въ припадкахъ весьма 
комическаго отчаяшя, и всл-Ьдъ зат*мъ улыбаю- 
Щ1ЙСЯ, довольный и веселый легЬлъ на встречу 
костюмированнымъ хорошенькимъ женщи- 
намъ, спускавшимся одна за другой съ тер- 
расы Фейльянтинцевъ, на которой сильный от- 
рядъ напдональныхъ гвардейцевъ секщи Пель- 
тье едва усп'Ьвалъ отгонять безчисленныхъ 
охотниковъ погляд'Ёть поближе на актрисъ и 
танцовщицъ, одевавшихся въ импровизиро- 
ванныхъ уборныхъ. 

Было около 9 часовъ утра, когда по глав- 
ной аллее сада прошелъ торопливымъ шагомъ, 
точно куда-то сиФша, Максимил1анъ Робес- 
пьеръ, избранный за четыре дня передъ т^мъ 
очереднымъ президентомъ конвента. Толпа, 
наполнявшая аллею, почтительно передъ нимъ 
разступалась. Я замФтилъ какъ-то невольно, 
что сишй фракъ знаменитаго трибуна былъ 

21 
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н'Ьсколько свЬтжЬе фраковъ прочихъ предста- 
вителей. Робеспьеръ, напудренный до б*ла и 
причесанный особенно тщательно, шелъ съ 
непокрытою головой, держа въ правой рук* 
свою шляпу съ перьями. У самаго бассейна 
къ нему подошла молодая девушка въ б*ломъ 
плать* и подала ему огромный букетъ вели- 
кол^пныхъ роэъ со словами: «прив^тъ опор*!} 
и надежд* республики!» Онъ ваялъ, улыбаясь, 
букетъ л*вой рукой и пошелъ дал*е къ па- 
вильону Флоры, гд* жилъ его прхятель Ви- 
латъ, одинъ изъ присяжныхъ револющоннаго 
трибунала. 

Красивая женщина, одетая «богиней Ра- 
зума» и сидевшая болтая маленькими нож- 
ками на кра* символической колесницы, около 
которой я стоялъ, поглядела всл*дъ Робес- 
пьеру и, громко разсм*явшйсь, сказала: 

— Какимъ королемъ шествуетъ! Настоящ1й 
диктаторъ! 

— Я бы сов*товалъ теб* осторожнее вы- 
ражаться, гражданка Фёдоре, — внушительно 
произнесъ неизвестно откуда появившШся Да- 
видъ. — Зваше любимой публикою артистки 
театра Фейдб еще не гарантируетъ твоей хо- 
рошенькой головки отъ непрхятнаго приклю- 
чешя на площади Свободы. 
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Актриса, шутливо надувъ губки, ударила 
Давида по плечу, говоря: 

— У! противный людо*дъ. В'Ьчно суется 
съ своимъ длиннымъ носомъ, куда его не 
спрашиваютъ. 

Давидъ, см'Ёясь, погроэилъ пальцемъ и 
взялъ ее за подбородокъ съ ухватками зр-благо 
волокиты, уб-йжденнагоБъ своей неотразимости. 

— А зачФмъ онъ од-Ьлся иначе, ч*мъ дру- 
йе представители? — капризно допрашивала 
Фёдоре,, д'Ёлая см^шныя гримаски. 

— Какъ иначе? Съ чего ты это взяла? — 
удивленно произнесъ Давидъ. 

— А то какже — разв* не видалъ? В*дь у 
него фракъ св-ЬтлФе, ч'Ьмъ у тебя и у дру- 
гихъ представителей. 

— Если ничего не понимаешь, такъ молчи! 
Онъ — президентъ конвента и надо, чтобы его 
могли отличать издалека въ толп'6 прочихъ 
членовъ. Св-йтло-синШ фракъ — моя выдумка, — 
внушительно и принимая важный видъ, ска- 
залъ живописецъ. 

— А ему не следовало слушаться твоихъ 
выдумокъ! — продолжала дразниться Фёдора.— 
Это нарушеше равенства и тебя надо укоро- 
тить нащональною бритвою за такое д*ло. Да! 

Давидъ захохоталъ и, самодовольно оглянув- 
шись кругомъ, произнесъ: 

21* 
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— А кто же будетъ устроивать трхумфы 
республики и ув'ЬковФчивать своею кистью 
дФянхя ея знаменитыхъ сыновъ? Для богини 
Разума ты разсуждаешь очень плохо. 

— Вольно же было теб* выбрать меня на 
эту глупую роль, — шутила артистка. — Ты ду- 
маешь пр1ятно изображать богиню, которая 
сейчасъ будетъ объявлена низвергнутою и за- 
М'Ёненною какимъ-то Верховнымъ Существомъ, 
выдуманнымъ вашимъ ханжею Робеспьеромъ? 

Давидъ хотФлъ что-то возразить, но въ это 
время раздались на главной аллв'Ё звуки мар- 
сельезы. Вс* обратились въ сторону, откуда 
неслись эти звуки, и живописедъ ринулся 
впередъ съ комически-озабоченнымъ видомъ, 
восклицая: 

— Это сыны Марса. Наконецъ-то! 

Между рядами разступившейся толпы пока- 
зался отрядъ молодыхъ людей, въ странныхъ, 
еще не виданныхъ парижанами нарядахъ. Это 
были воспитанники новой военной школы, со- 
бранные со всЬхъ концовъ ФранлДи и пред- 
назначавш1еся, какъ ходила молва, на роль 
почетной стражи Комитета Общественной Без- 
опасности. Они были од*ты въ красный ту- 
ники съ желтыми снурами на груди и въ до- 
вольно ВЫС0К1Я м^Ьховыя шапки, формы, на- 
поминавшей головные уборы воиновъ Кира и 
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Артаксеркса на картинахъ французски1ъ ху- 
дожниковъ конца XVII и начала XVIII сто- 
л-Ьтая. Каждый изъ этихъ молодыхъ людей 
шелъ, потрясая въ воздух* короткимъ гре- 
ческимъ мечомъ. Во глав* ихъ отряда дви- 
гался Варреръ. «Сыны Марса», по указанш 
Давида, выстроились шпалерами у подножхя 
трибунъ, приготовленныхъ для членовъ кон- 
вента, револющоннаго трибунала и парижской 
общины. 

Раздались три пушечныхъ выстрела. Три- 
буны конвента стали наполняться народными 
представителями. Черезъ несколько минуть въ 
этихъ трибунахъ незанятымъ осталось только 
одно м*сто впереди. Все было готово къ началу 
празднества, но Давидъ медлилъ подать сиг- 
налъ хорамъ и оркестрамъ, тревожно погля- 
дывая на это порожнее м*сто. Въ окружав- 
шей меня толп* поднялся смутный говоръ. 

— Чего же они ждутъ, пора начинать! — 
А, Робеспьера еще н*тъ. Безъ него нельзя! — 
Куда это онъ запропастился? — Ждать себя 
заставляетъ! — Видно слухи-то справедливы. — 
Подожди еще, не то увидимъ! 

Ропотъ становился все громче и громче. Не- 
сколько народныхъ представителей поспешно 
встали съ своихъ м4стъ и пошли на верхъ по 
ступенямъ трибуны, д*лая знаки кому-то, 
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стоявшему на балкон* дворца. Друпе шепта- 
лись между собою, пожимая плечами, кто до- 
садливо, кто иронически. 

Минуть десять прошло въ неловкомъ ожи- 
дати. Наконецъ, на верхней ступеньк* три- 
буны появился Робеспьеръ. Мн* показалось, 
что онъ что-то жуетъ на ходу, и действи- 
тельно, какъ стало известно позднее, онъ не 
успФлъ окончить завтрака, предложеннаго ему 
Вилятомъ, и прямо изъ-за стола бросился на 
свое м'Ьсто. 

Появлеше Робеспьера положило конецъ не- 
терп-Ьдивому ожидатю толпы. Президентъ кон- 
вента умЬлъ справиться съ неловкимъ чув- 
ствомъ, которое заметно было на его лиц* въ 
первую минуту. Онъ подошелъ къ краю эстрады 
и едва зам-Ьтно кивнулъ головою ожидавшему 
внизу Давиду. Живонисецъ махнулъ съ до- 
вольнымъ видомъ рукою и всл-Ьдъ затёмъ раз- 
дались звуки марсельезы, исполняемой всеми 
хорами музыки и п*вцовъ. Когда эти звуки 
смолкли, Робеспьеръ поднялся съ м*ста и уже 
открылъ ротъ, чтобы начать свою р-Ьчь, какъ 
вдругъ внизу эстрады раздалось несколько го- 
лосовъ, кричавшихъ: 

— Да здравствуетъ Робеспьеръ! 

Съ разныхъ сторонъ послышалось шиканье, 
покрытое громовымъ кличемъ: «да здрав- 
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ствуетъ республика! да здравствуетъ нащя!» 
«Сьшы Марса», затФявшхе неуместную демон- 
страцш, казались смущенными, на эстрад-Ё 
народныхъ представителей заметно было дви- 
жете неудовольств1Я. Одинъ Робеспьеръ со- 
хранидъ ревозмутимое спокойствхе. Казалось, 
что онъ не зам^чалъ ничего вокругъ него про- 
исходившаго. Его, точно преобразившееся, лицо 
С1ЯЛ0 какимъ-то страстнымъ вдохновешемъ. 
Все смолкло и въ саду, наполненномъ много- 
тысячной толпой, водворилась мертвая типгана. 

— Республиканцы Франлди! — раздался звуч- 
ный, немного дрожащ1й отъ волнешя голосъ 
знаменитаго оратора. — Насталъ, наконецъ, сча- 
стливый день, который французск1й народъ 
посвящаетъ Верховному Существу. Никогда 
еще созданная имъ вселенная не представляла 
зрелища, бол4е достойнаго его божественныхъ 
очей. До сихъ поръ очамъ этимъ приходилось 
видеть торжество тираши, преступлетя и лжи; 
теперь передъ ними является ц-блая нацхя, 
борющаяся противъ притеснителей рода че- 
лов^ческаго и прхостанавливающая течете сво- 
ихъ героическихъ подвиговъ для того, чтобы 
вознести свои помыслы и свои мольбы къ Ве- 
ликому Существу, давшему ей поручете пред- 
принять эти подвиги, и силу ихъ совершить... 

Вся р-Ьчь Робеспьера, не особенно, впрочемъ, 
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длинная, была произнесена въ этомъ тон*, ко- 
торый, вероятно, покажется читателямъ моихъ 
признанШ напыщенно - холоднымъ и надуто- 
риторическимъ; но не такое впечатл*ше про- 
изводила она на слушателей, привыкшихъ къ 
этому роду краснорФшя! Каждое слово оратора 
находило отзвукъ въ многочисленной толп*, 
истомившейся отъ возмутительныхъ безобраз1й 
атеистическаго культа Разума. Происходило 
н^что совершенно похожее на то, чт5 проис- 
ходить сплошь и рядомъ въ молитвенныхъ со- 
братяхъ, слушающихъ проповедника, не осо- 
бенно заботящагося о простотЬ и ясности сво- 
ихъ пер1одовъ. Наименее понятныя большин- 
ству фразы дМствовали всего сильнЬе на нервы 
этого большинства своею загадочною звучно- 
стью. Робеспьеръ тщательно изб-Ьгадъ употреб- 
лять терминолопю христханства, а между т^мъ 
я самъ вид*лъ женпщнъ, набожно и радостно 
крестившихся втихомолку, когда онъ произ- 
носилъ слова «Верховное Существо» и «Вели- 
К1Й Руководитель вселенной». Простая р*чь 
св-Ьтскаго оратора обращалась въ какое-то 
смутно-понятное для массы священнод-бйстихе. 
Когда онъ кончилъ, раздались громкхя и про- 
должительныя рукоплескашя,съ которыми сли- 
лись звуки музыки, исполнявшей симфонш 
Госсэка, написанную спецхально для празд- 
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ника Верховнаго Существа. Давидъ подошелъ 
къ эстрад* и, высоко поднявъ руку, подалъ 
Робеспьеру зажженный факелъ. Съ этимъ фа- 
келомъ въ рук*, президентъ конвента спус- 
тился внизъ и подошелъ къ бассейну, посреди 
котораго возвышался «храмъ атеизма». Отъ 
храма къ краю бассейна быль протянуть сто- 
пинъ. Робеспьеръ поднесъ факелъ къ концу 
скоропалительной нити и черезъ минуту на 
вершин* храма показался огонь. Холстъ де- 
корации быстро воспламенился со всЬхъ сто- 
ронъ и она съ шумомъ рухнула въ воду. Изъ- 
за дыма и пламени появилась громадная гип- 
совая статуя Мудрости. Раздался новый взрывъ 
рукоплескашй, но уже мен-Ье ецинодушный. 
Символическое сожжете храма атеизма не 
особенно сильно подействовало на толпу. Въ 
ней слышались см-Ьхъ и тпутки. Робеспьеръ 
нахмурился, нервно бросилъ факелъ въ бас- 
сейнъ и, быстро поднявшись на эстраду, сд*- 
лалъ знакъ, что хочетъ снова говорить. Все 
опять смолкло. Несколькими звучными, пре- 
восходно сказанными фразами великШ ора- 
торъ снова овлад^лъ публикой, чуть-чуть 
было не потерявшей желаемаго настроешя, 
вследстЕхе грандаозно задуманной, но неудачно 
выполненной загЬи Давида. 
По окончаши этой второй р*чи Робеспьера 
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члены конвента сошли съ эстрады на пло- 
щадку, отд^Ьлявшую ее отъ главнаго бассейна. 
Имъ предстояло теперь отправиться во глав* 
собравшейся на праздникъ толпы народа, 
черезъ [площадь Свободы и мостъ того же 
имени, на плацъ-парадъ дома Инвалидовъ, а 
оттуда на Марсово поле, гд* должно было 
состояться исполнеше гимновъ и патр10тиче- 
скихъ кантатъ, написанныхъ по случаю спра- 
вляемаго праздника. Робеспьеръ, въ качеств* 
президента, сталъ на самой средин* перваго 
ряда народныхъ представителей. Его харак- 
терная, хорошо знакомая всему Парижу фи- 
гура рельефно выделялась между другими 
членами конвента белоснежною прическою 
напудренной головы, яркимъ цв^томь его си- 
няго фрака и огромнымъ букетомъ розъ, ко- 
торый онъ продолжалъ держать въ рук*, тогда 
какъ почти ВС* друпе члены конвента, точно 
заранее сговорившись, положили свои бу- 
кеты у края бассейна, посреди котораго вы- 
силась теперь статуя Мудрости. 

Шеств1е двинулось, но я заметилъ, что 
после несколькихъ шаговъ первый рядъ на- 
родныхъ представителей сталъ укорачивать 
шагъ, предоставляя Робеспьеру идти впереди. 
Онъ не сразу обратилъ внимаше на этотъ 
предательскШ маневръ и продолжалъ дви- 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1С 



331 

гаться одинъ, устремивъ бливоруюе глаза 
куда-то въ даль. Разстояше между нинъ и 
прочими членами конвента все увеличивалось 
и увеличивалось. На площади Свободы пе- 
редъ представителями пошли группы стари- 
ковъ, матерей семействъ, молодыхъ дЬвушекъ 
и д*тей съ зелеными ветвями въ рукахъ. 
Робеспьеръ, все еще погруженный въ востор- 
женное раздумье, двигался теперь за этими 
группами совершенно одинъ. Конвентъ сл4- 
довалъ въ разстоянш десяти шаговъ. У са- 
маго моста онъ наконецъ зам-Ьтилъ свое оди- 
ночество и пршстановился, выжидая товари- 
щей, но т* въ свою очередь тож^ прюстано- 
вились, сохраняя прежнюю дистанцхю. Удив- 
ленный этимъ маневромъ, я сталъ всматри- 
ваться въ лица перваго ряда народныхъ пред- 
ставителей и увидалъ знакомый лица Фуше, 
Талльяна, Баррера и другихъ зав^^домыхъ не- 
доброжелателей знаменитаго трибуна. Было 
ясно, что они умышленно оставляютъ Робес- 
пьера одного. Обернувшись, и самъ онъ оче- 
видно догадался объ этомъ, потому что сд*- 
лалъ было движете пойдти назадъ, но потомъ 
остановился, дернулъ плечами и быстро за- 
шагалъ по мосту. 

^ Я двигался въ толп*, окружавшей съ об*- 
ихъ сторонъ конвентъ и слышалъ, какъ громче 
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И громче раздавались цорицавдя Робеспьеру 
за то, что онъ идетъ впереди товарищей, точно 
желая доказать свое право на первое м'Ёсто. 
Вокругъ меня слышались слова: «Э, да онъ 
уже не церемонится!» — «Первосвященникъ 
новой релипи!» — «Папа деизма!» — «Не до- 
стаетъ только митры и епископскаго посоха!» 
и т. д. и т. д. Когда мы дошли до Марсова 
поля, добрая половина публики казалась враж- 
дебно настроенною и противъ праздника и 
противъ его главнаго вцновника. Робеспьеръ 
однако ничего не зам-Ьчалъ. Съ его лица не 
сходило прежнее восторженное выражеше. 

На Марсовомъ пол% высилась колоссальная 
трибуна для членовъ конвента. Она опять изо- 
бражала «гору», но естественн-Ье, ч*мъ три- 
буна ТюильерШскаго сада. М*ста народныхъ 
представителей находились на высокой плат- 
форме, покатые бока которой были замаски- 
рованы дерномъ и глыбами камней, между 
которыми были живописно расположены не- 
высок1е кусты. Всходъ на платформу изобра- 
жалъ извилистую горную тропинку. 

Лирическая часть праздника прошла безъ 
всякихъ выдающихся эпизодовъ. Мало кто 
зам-Ьтилъ, что вместо значившагося въ про- 
грамм* гимна Верховному Существу, написан- 
наго Жозефомъ Шенье и заключавшаго въ 
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себ'Ё н'Ёсколько стиховъ, считавшихся наме- 
комъ на диктаторсшя наклонности Робеспьера, 
былъ исполненъ гимнъ Дезоржа, уже слышан- 
ный публикою въ ТюильерШскомъ саду. Когда 
кончилось исполнеше кантатъ, раздался пу- 
шечный салютъ, во8В']&щавш1й окончаше оф- 
фищальной части праздника. Толпа стала 
медленно расходиться почти безъ всякихъ вос- 
клицашй. 

Я вернулся домой, сильно разочарованный. 
Начало дня, утреннее настроеше толпы и впе- 
чатлимте, произведенное двумя р']Мчами Ро- 
беспьера, предрасположиди меня совершенно 
къ другимъ впечатл'Ьшямъ, чФмъ т4, который 
я принесъ съ Марсова поля. Вместо уверен- 
ности въ поб'Ёд'Ё здраваго смысла надъ край- 
ностями терроризма явилось у меня внутрен- 
нее уб-Ьждеше, что все останется по преж- 
нему съ тою только, можетъ быть, разницею, 
что во глав* террористовъ силою вещей очу- 
тятся их'^ вчерашше противники, Робесдьеръ 
и Сенъ-Жюстъ. 
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Событ1я вскор* начали, повидимому, оправ- 
дывать мои мрачныя предчувств1я. Всл*дъ за 
праздникомъ 20-го прэрхаля пресл-Ьдоватя по- 
литическаго характера усилились до небы- 
валыхъ разм']1^ровъ. 22-го прэрхаля конвент'ь 
утвердилъ безчелов'Ьчный законъ, дававшШ 
временнымъ «народнымъ комисс1ямъ» права, 
почти равныя съ правами грознаго револю- 
пдоннаго трибунала, и всФ громко говорили, 
что проектъ этого ужаснаго закона былъ вы- 
работанъ Комитетомъ Общественной Безопас- 
ности по предложешю Робеспьера и Кутона. 
Кровожадный Фукье Тэнвилль не только не 
потерядъ своего м*ста, но обнаруживалъ уси- 
ленную д-Ьятельность. Предварительное сл-Ьд- 
ствхе по процессу Сесили Рено принимало гран- 
Д10зные размеры. Прикосновенными къ д*лу 
оказывались люди, никогда не видавпие въ 
глаза ни бумажнаго торговца улицы йе 1а Ъап- 
1егпе, ни его дочери. 
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Я жиль въ какомъ-то чаду, проводя ц-Ьдые 
дни вжЬ дома, пос^^щая в(ук 1г]^ста публичныхъ 
сборищъ, гд']^ можно было над^^ься узнать 
хоть что-нибудь новое о ходЬ сл*дств1я. Встре- 
чаться въ Просперомъ Ландэ я изб^галъ сколько 
возможно, по смутному предчувствш, что онъ 
станетъ толковать по своему слухи о жесто- 
комъ настроеши, внезапно охватившемъ Ро- 
беспьера, котораго я снова сталъ ненавид]Ьть, 
в-Ьря сл-Ьпо всему, чт5 разсказывалось о его 
безпощадности и стремлешяхъ къ диктатур*. 
Опасность, грозившая Сесили Рено, заставляла 
забывать все, чт& расположило меня одно время 
въ пользу знаменитаго трибуна. 

Въ начал* мессидора, т. е. во второй по- 
ловин* шня, газеты возвестили близость про- 
цесса «заговорщиковъ на жизнь Робеспьера». 
Имя Сесили Рено стояло во глав* этихъ за- 
говорщиковъ. За нимъ сл*довали имена ея 
отца, брата и тетки Терезы, смиренной не- 
мурской огородничихи. Дал*е шли имена учи- 
теля Кардиналя, хирурга Сэнтанака, г-жи 
Сентъ-Амарантъ и ея дочери Люцинды, Ла- 
мираля и совершенно незнакомыхъ мн* даже 
по имени Маринб, Сулэра, Фруадюра и Данжэ. 
Гибель вс*хъ этихъ несчастныхъ признавалась 
неминуемою. 

Мною овлад*ло какое-то тупое отчаяше. 
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Каждое утро, вставая съ постели поел* почти 
безсонной ночи, я говорилъ себФ, что ми* сд-Ь- 
дуетъ спасти во что бы то ни стало Сесиль 
Рено. Я выходилъ съ этою мыслью изъ дому... 
и возвращался поздно вечеромъ, ничего не при- 
думавъ, проклиная свое безсилхе и отсутствхе 
изобретательности. Иногда я заставалъ въ своей 
комнат'Ё ожидавшаго меня Проспера Ландэ, 
который, тоже потерявъ свои недавнхя на- 
дежды на благод'Ётельныя посл'Ёдствхя празд- 
ника Верховнаго Существа, не пробовалъ уве- 
рять меня въ возможности спасешя Сесили 
Рено, а только старался допытаться, что именно 
я нам'Ьренъ д*лать поел* неизб-Ьжной траги- 
ческой развязки ея процесса. Мн* было не- 
сказанно жалко моего добраго наставника, но 
сказать ему что-либо успокоительное я былъ 
не въ силахъ, не зная и самъ, чт5 я сделаю 
поел* гибели Сесили Рено, и только смутно 
предчувствуя ужасный характеръ той р*пш- 
мости, которая охватить меня поел* казни 
моей бывшей нев*сты. 

Наконецъ, наступилъ и роковой день про- 
цесса. Я могъ бы, при протекпди Проспера 
Ландэ, пробраться въ залу зас*дашя, но даже 
и не подумалъ объ этомъ. Съ ранняго утра я 
заперся въ своей комнат* и просид*лъ не- 
подвижно передъ письменнымъ моимъ столомъ, 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1С 



337 

НИ о чемъ не думая, погруженный въ невы- 
разимо тяжелое оц'Ёпен^ше. Два раза ко мн^ 
въ дверь стучалась наша старая служанка, 
спрашивая, не желаю ли я поесть чего-нибудь, 
и уходила, не получивъ никакого ответа. 

Около восьми часовъ вечера раздался въ 
третШ разъ стукъ въ дверь и я услышалъ го- 
лосъ Проспера Ландэ, говоривппй: 

— Отвори, Эженъ. Мн* необходимо вид-Ьть 
тебя во что бы то ни стало! 

Я понялъ, что сейчасъ услышу изв-Ьспе о 
приговор* революц10ннаго трибунала, и почти 
обрадовался тому, что наступилъ конецъ му- 
чительной неизв-Ьстности. Шатаясь, я всталъ 
съ своего мЬста и отодвинулъ задвижку. Прос- 
перъ Ландэ вошелъ бледный, со слезами на 
глазахъ, съ протянутыми ко мнЬ руками. 

— Мужайся, дитя мое, собери вс* свои 
силы! — проговорилъ онъ, старчески всхли- 
пывая. 

— Обвинена? — спросилъ я, задыхаясь. 

— Единогласно! Несчастная и вс* друпе 
подсудимые приговорены къ казни съ обря- 
домъ, совершаемымъ надъ отцеубхйцами!.. 

Чтб было далЬе, я не помню... Знаю только, 
что какъ будто всл-Ьдъ за т-Ьмъ, я очутился 
въ постели, у которой стояла лампа подъ зе- 
денымъ абажуромъ. У ногъ моей кровати си- 

22 
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д-Ьлъ въ большомъ кресл4 од1Ьтый въ хадатъ 
ЛандЭу а у изголовья суетилась наша старая 
служанка. Я взглянулъ на мои карманные 
часы, лежавиие подл'Ё меня на ночномъ сто- 
лик^Ь. Стр&[ка стояла на половин'6 второго 
часа. 

— Очнулся! — прошепталъ мой наставникъ, 
обращаясь К'ьслужанк']^ ивсл^^дъ зат^мъ сиро- 
силъ меня: 

— Эженъ, дитя мое! какъ ты себя чув- 
ствуешь? 

Я пожалъ ему руку и, не отв^^тивъ ни слова^ 
повернулся на другой бокъ, испытывая не- 
преодолимую дремоту. 

Когда я проснулся, солнечные лучи проби- 
вались яркими полосками сквозь р-Ёшетчатыя 
ставни оконъ. Какъ-то сразу вспомнилось мне, 
что приговорыреволющоннаго трибунала всегда 
исполняются на сл']&дующ1Й же день. До казни 
Сесили Рено оставалось всего несколько ча- 
совъ! 

Я вскочилъ съ постели и посмотр'Ёлъ на 
часы. Было уже половина десятаго. Съ судо- 
рожной ПОСПЕШНОСТЬЮ сталъ я рыться въ мо- 
емъ платяномъ шкафу, отыскивая между мо- 
ими модными нарядами что-нибудь потемнее. 
Поиски оказались напрасны. ВсЬ мои фраки 
и рединготы (введенные въ употреблеше во 
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Франщи герцогомъ Филиипомъ Орлеанскимъ) 
были сшиты И8ъ натерШ яркихъ иди св'Ёт- 
лыхъ цв*товъ... Вдругъ меня озарила совер- 
шенно неожиданная мысль. Я выбралъ самый 
нарядный и св'Ётлый костюмъ и, снрятавъ 
пару карманныхъ, заряженныхъ пистолетовъ 
въ боковой карманъ фрака, поспешно вышелъ 
изъ дома, направляясь прямо къ продавщиц^^ 
букетовъ, торговавшей на углу нашей улицы. 
Я выбралъ у нея самый лучппй букетъ бЬ- 
лыхъ розъ, и зашелъ въ сос']&дшй магазинъ 
принадлежностей дамскаго туалета. Зд'Ёсь я 
попросилъ обвязать мой букетъ широкою 61^- 
лою лентою, и вышелъ изъ магазина, держа 
въ рук* этотъ пукъ цв4товъ такимъ обра. 
зомъ, чтобы онъ бросался въ глаза всЗЬмъ 
встр-Ьчнымъ. Не вполн* ясно давая себ* от- 
четъ, чтб именно я сд^ёлаю съ купленнымъ и 
изукрашеннымъ мною букетомъ, я р^Ьшилъ 
однакоже', что онъ будетъ играть первенствую- 
щую роль въ томъ, чтб я совершу при появ- 
ленш роковой тел-Ьги, на которой повезутъ 
къ эшафоту Сесиль. В-блыл розы и писто- 
леты, находивш1еся у меня въ карман'Ё, шгЬла 
какую-то таинственную и роковую связь между 
собою, хотя какую именно, я и самъ еще не 
могъ бы сказать... 
Состоян1е, въ которомъ я находился въ эту 

22* 
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минуту, было необыБноненно странно. Я не ис- 
пытывалъ никакого ужаса и страдашя. Было 
даже что-то пр1Ятное въ чувств* злобы и отчая- 
шя, съ которымъ я шелъ все впередъ и впередъ, 
кусая до крови свои губы и хмуря до голов- 
ной боли брови. Мысленно я повторялъ все 
время дв1^, въ сущности совершенно нел^^пыя 
фразы, именно: «Я имъ покажу!» и «Штъ, 
мы еще посмотримъ, чья возьметъ!» Осмы- 
слить побуждешя, заставлявппя меня твердить 
эти угрозы, я никакъ не могъ, сколько ни 
старался. 

Площадь Револющи была уже недалеко. Под- 
ходя, я увидалъ, что вс* подступы къ ней 
загромождены отрядами нащональной гвардаи. 
Передъ ихъ рядами разъ'&зжалъ краснощекШ 
и красноносый челов-Ькъ, въ разстегнутомъ 
мундир* съ генеральскими истрепанными эпо- 
летами. Это былъ известный Анрш, котораго 
городская молва уже давно провозглашала 
сл^^пымъ орудхемъ «честолюбивыхъ замысловъ» 
Робеспьера. 

Хотя я и понялъ сразу, что нацшнальные 
гвардейцы не пропустятъ меня на площадь, 
т^мъ не мен-Ёе, совершенно машинально по- 
двигался впередъ. Мн* казалось, что это не- 
обходимо для успеха того, чтб я сделаю при 
цоявлещд тедЬгъ съ осужденными. 
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Въ толп^^, сквозь которую я пробирался, 
слышались крайне противор'бчивыя восклица- 
шяу возбуждаемый моимъ нарядомъ и буке* 
томъ б-Ьлыхъ розъ. Одни негодовали, друг1е 
хвалили патр1отизмъ, побудившхй меня, по 
ихъ мн'Ёшю, явиться такимъ наряднымъ на 
казнь злоумышленниковъ, «собиравшихся ли- 
шить республику ея лучшей опоры». Вс* да- 
вали однакоже мне дорогу, съ любопытствомъ 
провожая меня глазами. 

Я держалъ мой букетъ въ л^Ьвой рук'Ь, при- 
жимая его къ груди, и ощупывая локтемъ 
пистолеты, спрятанные въ боковомъ карман']^. 
Чувство бешеной злобы заставляло меня сти- 
скивать зубы и тяжело дышать. 

— Назадъ! — Зд-Ьсь не проходить! раздался 
вдругъ надъ моей головой хриплый и грубо- 
ватый голосъ. 

Я поднялъ голову и увидалъ, что мн* за- 
гораживаетъ дорогу Анр1о, горячившШ своего 
коня. Командиръ нацшнальной гвард1и съ лю- 
бопыствомъ разглядывалъ мойнарядъ и цв'1^тьь 
Я гляд^^лъ въ свою очередь ему въ глаза и 
не двигался съ м'Ёста. 

— Назадъ, говорю! — что вы оглохли, что- 
ли! — Куда л-Ьзете? На площадь н*тъ про- 
пуска,— повторилъ Анрю. 

Я продолжалъ молчать и стоять неподвижно. 
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Вдругъ глаза сгенерала» налились кровью. 
Онъ наЕЛонился на с^д^л% и вырвалъ у меня 
изъ рукъ букетъ, визгливо крикнувъ: 

— Негодяй! ты явился сюда глумиться надъ 
посл']&дними минутами осужденныхъ! — Это ос- 
корблеше правосудаю республики. Убирайся 
прочь! 

Въ толпб р^дался одобрительный говоръ. 
Аир1о бросилъ далеко въ сторону мои цв']Ьты, 
и продолжая тк^нить меня своимъ конемъ, 
проговорилъ въ полголоса, не глядя на меня: 

— Уходите скорее, гражданинъ. ДФлу вы 
не поможете, а только дадите врагамъ рес- 
публики предлогъ для новой клеветы противъ 
насъ. 

Я съ недоум*темъ посмотр-бль на него, и 
почти машинально отступилъ на несколько 
пгаговъ въ самую глубь толпы, тЬснившейся 
у тротуара. 

Вокругъ меня шли оживленные толки. 

— Говорятъ, ихъ много? — спросила хо- 
рошенькая и бойкая гризетка, безпрестанно 
поднимавшаяся на ципочки и протягивавшая 
голову въ ту сторону, съ которой долженъ 
былъ появиться по^^дъ осужденныхъ. 

— Много, дЬвушка, много! Всякхе есть!— 
отвечала дряхлая старуха. 

— И неужели они д-Ьйствительно замыш- 
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ЛЯЛИ убить Робеспьера? — продолжала гри- 
зетка. 

— Разно тодкуютъ. Послушать иныхъ, такъ 
все д-Ьдо не стоить м*днаго гроша, — прошам- 
кала старуха. 

— Что вздоръ-то несешь, старая вФдьма!— 
вмешался широкоплешй чернорабошй. — Ц*- 
лый заговоръ открыть, весь конвентъ соби- 
рались перер-Ёзать. 

— Я ничего, голубчикъ! повторяю, чтб оть 
добрыхь людей слышала. 

— А много изь-за этого Робеспьера народу 
гибнетъ, — ^воскликнулъ пожилой человФкъ въ 
карманьолк1^ и въ красномъ фригШскомъ ко- 
стюм*. — Знатный поставщикъ палачу! 

— Туда имъ и дорога, мерзавцамъ! Все 
это — враги республики,--возразилъ рабочШ. 

Я стояль неподвижно, спустивъ правую руку 
за борть застегнутаго фрака. Пальцы мои чув- 
ствовали металлическую оправу рукоятки од- 
ного изь пистолетовь... 

Вдругь толпа заколебалась и хлынула въ 
сторону, противоположную площади, съ кри- 
ками «везутъ! везутъ!» Вдали слышался глу- 
хой барабанный бой. Нащональные гвардейцы 
по команд* Анр10 взяли ружья на плечо. 

Я двигался невольно съ толпою, почти по- 
терявъ способность отдавать себ* отчетъ въ 
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томъ, чтб происходить вокругъ меня. Кровь 
стучала въ вискахъ, въ глазахъ ходили ра- 
дужные крути. 

Барабанный бой слышался все ясн'Ёе и ясн^^. 
Толпа замялась на м-Ьст*^ и стада пятиться. 
Кто-то около меня воскликнулъ: 

— Чтб это ^значить? Они од-Ьты въ крас- 
ныя рубашки, и лица у нихъ закрыты! 

— А то какъ же? В-Ьдь они приговорены 
къ казни, положенной отцеубхйцамъ, — отв^Ь- 
в-Ьчалъ другой голосъ. 

— Съ какой это стати? Когда казнили Шар- 
лотту Кордэ... 

— Мало ли что! То былъ Маратъ, а это 
Робеспьеръ! 

— Ну такъ что же? 

— Разв-Ь забылъ, что его отцомъ респуб- 
лики величаютъ? 

Толпа все болФе и болЬе пятилась, прижи- 
мая меня къ ст-Ьн* дома, у котораго я очу- 
тился, уступая ея напору. Вдругъ послышался 
невдалек* стукъ колесъ. Я поднялъ голову и 
увидалъ н*что ужасное... 

Вдоль по улиц'Ё, направляясь къ площади 
Революц1и, почти рысью двигался ц*лый рядъ 
тел-Ьгъ, наполненныхъ человеческими фигу- 
рами въ красномъ, съ черными шерстяными 
покрывалами на лица-хъ. Фигуры эти, привя- 
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занныя къ боковымъ р^^шеткамъ тел'Ёгъ, без- 
помощно качались изъ стороны въ сторону 
отъ тряски. На передней тел*г4, высошй че- 
лов'Ёкъ въ синей куртк'Ё, палачъ Сансонъ, 
кр'Ёпко держалъ за плечи, старавшуюся вы- 
рваться изъ его рукъ и сбросить покрывало, 
невысокую ;фигуру. Въ то время, какъ. эта 
ужасная группа про-Ьзжала передо мною, раз- 
дался отчаянный женскШ крикъ: 

— Пустите меня! Я не хочу умирать! Это 
ужасно! 

Кровь застыла у меня въ жилахъ... Я уз- 
налъ голосъ Сесили Рено! 

Выхватить изъ кармана пистолетъ и ри- 
нуться впередъ было для меня д-Ьломъ одного 
мгновешя, но толпа, все продолжавшая пя- 
титься, въ какомъ-то безсознательномъ ужас*, 
снова отбросила меня къ стЬн*. Несколько 
челов'Ькъ, стоявшихъ какъ разъ передо мною, 
взобрались на подножхе фонарнаго столба и 
заслонили мн^Ь своими спинами видъ на улицу 
и на площадь. Въ течеше н'Ьсколькихъ ми- 
нутъ я слышалъ еще отукъ колесъ и удаляю- 
Щ1еся, отчаянные вопли Сесили, потомъ все 
стихло и въ этой ужасной тишин* раздалась 
команда Анр10: 

— Сомкнись! 

У меня потемнело въ глазахъ и сердце сжа- 
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ЛОСЬ отъ кдски-невыносимой, чисто-физической 
боли... 

Очнулся я въ соседней аптек* въ большомъ 
кресл*. Какая-то пожилая женпщна съ доб- 
родушнымъ лицомъ растирала мн* виски, а за 
прилавкомъ толстый аптекарь хлопотливо и съ 
озабоченнымъ видомъ лилъ въ большую стклян- 
ку какую-то бурую жидкость. Въ комнат* 
пахло спиртов^ъ и камфарой. 

— Кажется, бедный мальчикъ приходитъ 
въ чувство, Жеромъ, — шептала женщина: — 
давай скор-Ье твое подкр-Ьпительное. 

Я хот*лъ вскочить съ кресла, но почувство- 
валъ невыразимую слабость и только могъ про- 
говорить: 

— Пустите меня! 

— Ну, ужь это извините! — сказала она. — 
Никуда мы васъ не пустимъ, извольте сид*ть 
тутъ, пока окончательно придете въ себя. Вы 
и шагу не сделаете безъ того, чтобы опять не 
грохнуться о земь, какъ тамъ, на улиц*. 

Слово «улица» возвратило мн* полное со- 
знаше. Задыхаясь и смотря умоляюпщмъ взо- 
ромъ на пожилую женщину, я спросилъ: 

— Ради неба! Чтб тамъ? 

Она смущенно опустила глаза и едва слыш- 
но прошептала: 

— Вы были въ безпамятств* около часа. 
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Я понялъ, что все кончено.... Неимов^^рньшъ 
усишемъ воли поднявшись съ кресла и оправ- 
ляя мое разстегнутое платье, я сказалъ: 

— Благодарю васъ, гражданка. МкЁ гораздо 
лучше. Позвольте мн* удалиться. 

Аптекарь переглянулся съ моей импровизи- 
рованной сид']^кой и, показывая на приготов- 
ленное имъ лекарство, сказалъ: 

— Хорошо, но только прежде извольте вы- 
пить вотъ это. 

Онъ взялъ съ выручки небольшой стаканъ 
и наполнилъ его изъ стклянки, поболтать ее* 
предварительно. Я выпилъ, и вынимая изъ 
кармана кошелекъ, спросилъ: 

— Сколько я вамъ долженъ, гражданинъ? 

— Ровно ничего, — отвФчалъ онъ. —г Мы съ 
женою не беремъ денегъ за услуги подобный 
той, которую я вамъ оказалъ, поднявъ васъ 
безчувственнаго на улиц* и принеся сюда. 
Если вы дМствительно въ силахъ, идите себ* 
домой, но прежде возьмите и спрячьте хоро- 
шенько вотъ эту опасную игрушку, которую 
я вынулъ изъ вашей стиснутой руки. 

И онъ подалъ мн* мой пистолетъ. 

Я даже не поблагодарилъ добрыхъ людей, 
заботившихся привести меня въ чувство и 
спасшихъ, быть можетъ, мне жизнь, скрывъ 
находку пистолета. Вс*мъ моимъ существомъ 
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овлад'Ьла какая-то сумасшедшая потребность 
поскор^^ попасть на площадь, гд']Ь часъ на- 
задъ погибла Сесиль Рено. Стараясь ступать 
какъ можно тверже плохо слушавшимися меня 
ногами, я вьппелъ изъ аптеки и огляд'Ьлся во- 
кругъ себя. На улиц* было уже немного на- 
роду. По ней, отбивая шагъ и хмуро глядя 
въ землю, уходили съ площади нащональные 
гвардейцы Анрю. За то вся площадь Револю- 
цш представляла издали сплошное море го- 
ловъ. Я пошелъ впередъ и вм']Ьшался въ эту 
толпу. Надъ головами высились красные стол- 
бы гильойтины и слышался плескъ лыощейся 
воды... Слуги палача обмывали страшное ору- 
дае казни, кончившее на этотъ день свою 
службу. ; 

Вокругъ меня раздавался смутный говоръ 
н^сколькихъ тысячъ голосовъ, но сильнЬйппй 
звонъ въ ушахъ не позволялъ мн'ё разслышать 
ни одного слова. На минуту поб'Ёжденная мною 
слабость снова охватила мои членыи Боясь вто- 
рично упасть въ обморокъ, я повернулъ назадъ 
и машинально пошелъ по направлешю къ на- 
шей квартир'Ё. 
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Вечеромъ того же дня я забол-Ьдъ сильней- 
шею горячкою и пролежалъ безъ памяти ц4- 
лыхъ десять дней. Проспэръ Ландэ не отхо- 
дилъ отъ меня во все это время и обрадовался 
какъ ребенокъ, когда я въ первый разъ оч- 
нулся. Мой добрый наставникъ, очевидно, до- 
гадывавшШся о причинахъ моей болезни, тща- 
тельно изб-Ьгаль говорить со мной о чемъ бы 
то ни было, напоминавшемъ недавнее прош- 
лое. Когда я, тоже умалчивая объ этомъ про- 
шломъ, спрашивалъ его, чт5 делается въ кон- 
вентЬ и въ клубе якобинцевъ, онъ отв^чалъ, 
что до полнаго моего выздоровлешя докторъ 
запретилъ мне заниматься подобными вещами. 
На мою просьбу дать мне газеты за послед- 
ше дни, Ландэ отвечалъ решительнымъ отка- 
зомъ, говоря, что если я желаю читать, то вся 
его библ1бтека къ моимъ услугамъ. 

По мере того, какъ исчезала опасность ре- 
цидива горячки, Ландэ сталъ все чаще и чаще 
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оставлять меня одного, отправляясь на засЬ- 
дашя конвента, въ который онъ и не загля- 
дывалъ въ первыя недели моей болезни. Скоро 
я сталъ замечать, что онъ возвращается съ 
засЬдашй задумчивый и ч-Ьмъ-то сильно оза- 
боченный. 

Въ долг1е часы одиночества, сопровождавш1е 
мое, медленно подвигавшееся, выздоровлеше, 
я постоянно думалъ объ одномъ и томъ же 
предмет*. Трагическая смерть Сесили Рено 
не выходила изъ моей головы. Меня несколько 
удивляло, что эта смерть не вызывала во мн* 
той острой скорби о неисправимой и невозна- 
градимой потер*, которую, казалось, должна 
была возбуждать безвременная гибель люби- 
маго предмета. Я не тосковалъ и не томился 
безплодными сожал'Ён1ями. Въ измученной ду- 
ш* моей жило только одно чувство — страст- 
ная жажда мести тЁмъ, кто были виновниками 
смерти Сесили. Но на кого именно должна 
пасть ответственность за молодое, безвременно 
загубленное существоваше? Отв-Ьтъ на этотъ, 
неотвязно пресл-Ьдовавпий меня вопросъ, сло- 
жился окончательно не сразу въ моей осла- 
бевшей голов*. Сначала я мысленно прокли- 
надъ т*хъ, которые вовлекли Сесиль въ ея бе- 
зумный замыселъ подражан1Я Шарлот* Кордэ, 
но вскор* мн* вспомнилось, что ВС* ВЙНОВ- 
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НИКИ ея пагубнаго увлечешя уже искупили 
свой гр-Ёхъ трагическою* смертью на эшафогЬ. 
Оставался только одинъ, косвенный и, пови- 
димому, не ответственный виновникъ событая, 
самъ Робеспьеръ. Я припоминалъ слова Сенъ- 
Жюста, намекнувшаго мн'Ё на возможность 
пощады и даже оправдашя Сесиль Рено, и 
спрашивалъ себя, почему Робеспьеръ не сдЬ- 
лалъ ничего, чтобы спасти несчастную де- 
вушку? Мн* казалось, что онъ могъ настоять 
на пощад*, еслибъ захот^лъ. Продолжая ду- 
мать все объ одномъ и томъ же, я началъ 
проникаться страпшою болезненною ненави- 
стью къ знаменитому трибуну и рФпшлъ, что 
если факты оправдаютъ мои подозрФшя, я же- 
стоко отмщу ему за смерть Сесили. 

Въ послФднихъ числахъ мессидора, т. е. въ 
половин* 1ЮЛЯ, здоровье мое поправилось на- 
столько, что докторъ позволилъ мн* встать 
съ постели и выходить въ друпя комнаты. 
На другой же день я воспользовался этимъ 
позволешемъ, чтобы явиться утромъ въ каби- 
нетъ Проспера Ландэ, за два часа до того 
времени,' когда онъ долженъ былъ отправиться 
въ конвентъ. Мой добрый наставникъ и другъ 
радостно прив-Ьтствоваль мое появлеше, но за- 
,м*тно смутился, когда я сказалъ ему, что 
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пришло время объяснить мн^& многое, случив- 
шееся съ того дня, когда я заболФлъ. 

— Ты еще слишкомъ слабь, дорогой Эженъ, 
для подобнаго разговора. Отложимъ его до бо- 
л-Ье благопрхятнаго времени, — сказалъ онъ> 
глядя въ сторону и нервно перебирая бумаги 
на своемъ стол^Ь. 

— Извините мою настойчивость, добрый 
другъ мой, — возразилъ я, — но я долженъ объ- 
явить вамъ, что не уйду отсюда безъ тЬхъ 
объяснешй, за которыми пришелъ. Дальн]Ьй- 
шая неизв^Ьстность для меня положительно 
невыносима. Постоянно думая объ одномъ и 
томъ же, я по временамъ сильно опасаюсь за 
свой разсудокъ. Если вы меня дЬйствительно 
любите, то не откажите отвечать на мои во- 
просы, помня, что я являюсь къ вамъ, какъ 
къ единственному человеку, на котораго могу 
положиться. 

Ландэ посмотр-бль пристально мнЬ въ глаза 
и, должно быть, прочелъ въ нихъ такую не- 
поколебимую р-Ьшимость, что сказалъ, взды- 
хая и понуривъ голову: 

— Нечего д*лать! Спрашивай. 

— Прежде всего, скажите мн* искренно, 
безъ всякихъ оговорокъ и недомолвокъ, ваше 
мн*ше объ ужасномъ и безсмысленномъ про- 
цесс*, жертвою котораго пала известная вамъ 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1С 



353 

злополучная Девушка, — медленно проговорилъ 
я, стараясь казаться сколько можно бол^^е спо- 
койнымъ. 

— Увы! мой другъ, — отв-Ьчаль мой настав- 
никъ, не поднимая головы, — ^первый же твой 
вопросъ, какъ я и предвид^лъ, ставить меня 
въ жестокое затруднеше. Я самъ еще не могу 
выяснить себ* хорошенько, на кого должна 
пасть ответственность за это безполезно-же- 
стокое д-Ьло. Что злополучный процессъ, уже 
получивппй въ публик* названхе «д-Ьла крас- 
ныхъ рубашекъ», могъ только принести вредъ 
Робеспьеру, какъ бы подтверждая все бол-Ье 
и бол-Ье распространяющхеся слухи о его крово- 
жадности, — это для меня кажется совершенно 
неоспоримымъ. Пощадивъ Сесиль Рено, нашъ 
револющонный трибуналъ сразу опровергъ бы 
уже сильно укоренившееся мн-Ьше, что онъ 
существуетъ только для того, чтобы облегчать 
Робеспьеру и его друзьямъ борьбу съ ихъ по- 
литическими соперниками. Никогда еще оправ- 
дательный приговоръ не былъ бы такъ кстати, 
какъ въ этомъ случа-Ё. Если покойная Сесиль 
Рено и им'Ёла как1е-нибудь замыслы на жизнь 
Робеспьера, то она, очевидно, не была приго- 
товлена надлежащимъ образомъ къ ихъ испол- 
нешю въ то время, когда ее арестовали. Вс* 
другхе ея предполагаемые сообпщики, за ис- 

23 
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ключешемъ, можетъ быть, одного Ламираля, 
были, очевидно, неповинны въ этихъ замы- 
слахъ. Вздорное д*ло, неизвестно съ какою 
ц*лью раздутое въ серьезный и опасный для 
республики заговоръ, следовало замять съса- 
маго начала. Таково мое искреннее и твердое 
уб'Ьждеше. 

— Кто же, по вашему, виноватъ, что его 
не замяли? В-Ьдь одного слова Робеспьера было 
достаточно для того, чтобы сд*дств1е не начи- 
налось? ВсЬ громко говорить, что Фукье-Тэн- 
вилль — покорное и сл-Ьпое орудие его воли. 

— Говорить т4, кто не знаеть д4ла близко. 
Что Фукье-Тэнвилль пресмыкается до гнусно- 
сти передъ Максимил1аномь — это правда; что 
онь при всякомь удобномъ и неудобномь слу- 
чае толкуеть о своей безграничной преданно- 
сти Робеспьеру — это знають всЬ, но между 
нами, искренними и нелицепр1ятными друзь- 
ями великаго гражданина, ты найдешь не 
мало такихь, которые убеждены, что Фукье- 
Тэнвилль кривить душою и пресл^дуеть ка- 
К1Я-Т0 мрачный ц-бли. Эти два человека со- 
ставляють такой нравственный контрасть и 
Робеспьерь до того сильно презираетъ людей, 
подобныхь ньш-Ьшнему публичному обвини- 
телю, что Фукье не можетъ не ненавидеть 
его въ душ*. Процессь Сесили Рено быль по- 
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повредить Робеспьеру и парализировать вне- 
чатлФше его р-Ьчей на праздник* 20-го прЭ' 
р1аля. Я см*ло утверждаю это. Вспомни дру- 
гую исторш, поднятую почти тотчасъ поел* 
праздника Верховнаго Существа. Если поло- 
умная Катерина Тео и ея пргятель, бывшШ 
доминиканецъ Гэрль, тоже попали въ заго- 
ворщики, то единственно потому, что эти юро- 
дивые восхваляли до небесъ Максинилгана на 
своихъ сборищахъ. 

— Все это, можетъ быть, и такъ, — нетер- 
пеливо возразилъ я, — но мн* хотелось бы 
знать, убеждены ли вы, что Робеспьеръ не въ 
состояши былъ заставить Фукье-Тэнвилля от- 
казаться отъ обвинешя Сесили Рено? 

Ландэ подумалъ съ минуту и сказалъ: 

— Отвечать совершенно утвердительно на 
этотъ вопросъ я не р-Ьшусь. Влхяше Макси- 
милхана, несмотря на всЬ подкопы его вра- 
говъ, еще такъ велико, что, пожалуй, его пря- 
мое, открытое вмешательство и могло бы спа- 
сти несчастную д-Ьвушку; но ты в-Ьдь знаешь, 
до какой степени онъ изб-Ьгаетъ подобнаго 
вмешательства, до какой степени считаетъ 
онъ правосудхе д^ломъ неприкосновеннымъ и 
священнымъ. 

— Но разве это правосуд1е? Разве такой 

23* 
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челов'Ёкъ, каЕъ Фукье-Тэивилль, можетъ быть 
достойнымъ служителемъ неподкупной бе- 

МИДЫ? 

— Въ этомъ-то и несчастхе Робеспьера, что 
онъ, сто^Еь безпощадный вообще къ подобньшъ 
негодяямъ, не считаетъ себя въ прав* вме- 
шиваться въ ихъ дМствхя до тЬхъ поръ, пока 
ему не удалось низвергнуть ихъ съ занимае- 
маго ими оффиц1альнаго поста. Въ д^л* Се- 
сили Рено у Максимилхана, ужь если ты хо- 
чешь знать, были друпя побудительныя при- 
чины держаться въ сторон*. 

— Въ чемъ же состояли эти причины? 
Ландэ грустно улыбнулся и какъ-то нехотя 

проговорилъ: 

— Элеонора Дюплэ очень ревнива и кто-то 
вбилъ ей въ голову, что Сесиль хотЬла отом- 
стить Максимилхану за то, что онъ обольстилъ 
ее и бросилъ. 

— И онъ не поколебался послать на эша- 
фотъ несчастную дЬвушку, чтобы разс*ять 
вздорный подозр-Ьтя своей невФсты? 

— Я не утверждаю этого, — уклончиво от- 
в-Ьчалъ Ландэ. — Прошу тебя только не забы- 
вать, что Максимил1анъ страстно любитъ стар- 
шую дочь Мориса Дюплэ и что въ частной 
жизни онъ совершенно подчиняется ея вол*. 

Мн* и теперь страшно вспомнить тотъ при- 
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ливъ глухой, но бешеной злобы, который за- 
щемилъ мн* грудь при этихъ наивно -откро- 
венныхъ словахъ Проспера Ландэ. Мой поч- 
тенный наставникъ, саиъ того не подозр'Ёвая, 
подписалъ смертный приговоръ своего лучша- 
го друга, стараясь оправдать его въ моихъ гла- 
захъ! Я возненавидЬлъ Робеспьера тою все- 
поглощающею и сл^^пою ненавистью, которая 
совершенно заставляетъ молчать разсудокъ и 
чувство справедливости и утоляется только 
одною жестокою местью! 

Необходимо было, однако же, притвориться 
спокойнымъ или, в'Ёрн'Ёе, успокоившимся. Я 
чувствовалъ на себФ пристальный, тревожно- 
испытуюпцй взглядъ Проспера Ландэ и пони- 
малъ, что если я не уничтожу возникающгя 
въ его сердце опасеноя, то сделаюсь отнын-Ь 
предметомъ его пристальнаго и крайне сгЬс- 
нительнаго для меня присмотра. Страпшымъ 
усилхемъ воли я придалъ своему лицу грустно- 
покорное выражеше и сказалъ вздыхая: 

— Йтакъ, во всемъ случившемся виновато 
одно роковое стечевае обстоятельствъ! Мн*, 
видно, остается преклонить голову передъ не- 
испов*димою волею судьбьь 

Ландэ помолчалъ минуты дв-Ь, о чемъ-то 
думая, и потомъ, вставь съ своего кресла, об- 
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&ялъ меня, и кр^^пБо прижимая къ груди: 
сказалъ: 

— Эженъ, дитя мое! У-Ьзжай изъ Франщи, 
б*ги изъ этого ада! Совесть жестоко упрекаетъ 
твоего стараго наставника въ томъ, что онъ, 
по слабости характера и изъ любви къ сво- 
бод*, допустилъ тебя окунуться въ тотъ страш- 
ный омутъ, въ которомъ бозпомощно зады- 
хается вся Францгя. 

— Все, что хотите, кром* этого, мой добрый 
другъ,— возразилъ я, отвечая на его ласку. — 
ЖребШ мой брошенъ. Смерть Сесили уничто- 
жила посл'Ёднюю причину, которая могла по- 
будить меня къ возвращешю въ мое отече- 
ство. Я буду жить и умру тамъ, гд* погибла 
д-Ьвушка, которую я любилъ больше моей 
жизни. 

Ландэ грустно опустилъ голову и не отв*- 
тилъ ни слова... 

Съ этого дня я весь отдался одной мысли — 
отмстить Робеспьеру за смерть Сесили Рено. 
Твердо р-Ьшивнюсь достигнуть предположен- 
ной ц-Ьлд, я не торопился ея осуществлешемъ, 
говоря себ*, что къ подобнымъ предпр1ЯТ1ямъ 
сл-Ьдуетъ готовиться исподволь, обдумывая вс* 
шансы усп^^ха, выжидая наибол'Ёе благопрхят- 
ныхъ обстоятельствъ. Ожесточевае, мною овла- 
девшее, было такъ велико, что мн4 уже ка- 
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залось недостаточнымъ простое лишеше яшз- 
ни челов'Ёка, лишившаго меня предмета моей 
любви. Убить Робеспьера при той обстановке, 
при которой были убиты Мишель Лепельтье 
и Марать, я находилъ слишкомъ легкимъ и 
недостаточнымъ возмездаемъ. Въ больномъ моз- 
гу моемъ рисовались инью, бол*е грандшзныя 
картины. Я мечталъ совершить задуманное 
мною д*ло всенародно, въ одну изъ минуть 
полнаго торжества Робеспьера, въ зас*даши 
конвента или на какомъ-нибудь изъ респуб- 
ликанскихъ праздниковъ; гд'ё онъ явится, снова 
окруженный ореоломъ неотразимаго вл1ян1я на 
народный массы. Для достижешя этой ц*ли 
мн* необходимо было пристальнЬе, ч^мъ когда- 
либо сл'Ёдить за событ1ями и снова зажить тою 
лихорадочною жизнью, которою жилъ тогда 
весь Парижъ. 

Къ концу мессидора, я почувствовалъ себя 
достаточно кр']&пкимъ и сильнымъ для того, 
чтобы снова сд&1аться прилежнымъ посЁти- 
телемъ зас*дан1й конвента и клуба якобин- 
цевъ, являясь на эти зас']^дашя и вообще вы- 
ходя изъ дому не иначе какъ съ моими за- 
ряженными пистолетами въ карман']^ и съ ко- 
шелькомъ полнымъ золота, «на всякШ непред- 
виденный случай». Съ первыхъ же моихъ по- 
сЬщешй конвента и клуба я безъ труда за- 
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жЬтялъ, что въ общественнонъ вш^^ши прои- 
зошелъ крупный переворотъ за время ноеЁ 
бодг]^ни. Прежняя громадная популярность Ро- 
беспьера значительно ослаб'&иа. Толей о томъ, 
что грозный трибунъ — главный виновникъ 
всЁхъ ужасовъ, совершаемыхъ Бомитетомъ 
Общественной Безопасности, ходили повсюду 
и усердно поддерживались такими зав'Ёдомыми 
террористами, какъ Фушэ, Вурдонъ де-Луазъ, 
Бадье, Талльянъ, Каррье, Бильйо Барренъ и 
пр. Друзья Максимил1ана, правда, доказывали, 
что на него не можетъ падать ответственность 
за кровавый д^ла комитета, потому что уже 
третью декаду онъ не принимаетъ никакого 
участ1я въ его заняияхъ, хотя и присутствуетъ 
на зас'!&дашяхъ. Отв'ётомъ на эти доводы было, 
что Робеспьеръ нарочно устраняется факти- 
чески отъ д*лъ, чтобы сложить всю ответ- 
ственность на своихъ товарищей по комитету, 
которые не смФютъ ослушиваться его внуше- 
шй и «загребаютъ для него жаръ своими ру- 
ками». Это говорилось въ корридорахъ и въ 
публичныхъ трибунахъ конвента, а на его 
ораторской каеедре все чаще и чаще, все 
смелее и смелее раздавались намеки, что на- 
родные представители «не свободны» и д*й- 
ствуютъ подъ гнётомъ страха за свою соб- 
ственную безопасность!.. 
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Въ клуб* якобинцевъ, все еще по преж- 
нему преданномъ почти всец-Ьдо Робеспьеру, 
раздавались иныя, не менЬе тревожныя р-Ьчи. 
Ораторы одинъ за другимъ предостерегали сво- 
ихъ товарищей на счетъ заговоровъ противъ 
свободы и «ея самаго могучаго защитника». 
Робеспьеръ, почти каждый вечеръ появляв- 
Ш1ЙСЯ въ клуб'Ё, не только не противор'Ёчилъ, 
но еще подливалъ масла въ огонь, доказывая 
на ВС* лады, что республика не будетъ обез- 
печена и упрочена до тЬхъ поръ, пока кон- 
вентъ «не удалить изъ своей среды нЬсколь- 
кихъ позорящихъ его мерзавцевъ». Именъ онъ 
не называлъ, но вс* знали на кого онъ ме- 
тить, а гЬ, кого онъ обрекалъ такимъ обра- 
зомъ на погибель, въ свою очередь распускали 
слухи, что Робеспьеръ и его друзья замы- 
шляютъ погубить всЬхъ членовъ конвента, 
осмеливавшихся порою съ ними разногласить. 

Эта обширная интрига, смыслъ которой ста- 
новился для меня все бол^е и бол*е яснымъ, 
сильно смущала меня, разстроивая мои соб- 
ственные планы. Она могла легко кончиться 
политическимъ надешемъ Робеспьера, — я же 
мечталъ о томъ, чтобы совершить мою месть 
въ моментъ его полнаго, окончательнаго тор- 
жества. Чтобы хоть несколько примирить воз- 
никавшее противор-Ьчае, я пробовалъ увФрить 
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себя, что вожаки интриги правы, упрекая Ро- 
беспьера въ замыслахъ противъ свободы стра- 
ны, но воспитаннику Проспера Ландэ, вырос- 
шему въ той сре^^, гд* съ ужасомъ и отвра- 
щешемъ клеймили подвиги бывшихъ прокон- 
суловъ и считали ихъ главнымъ препятств!- 
емъ къ упрочетю республики, не легко было 
искренно сд']&латься единомыпгленникомъ та- 
кихъ проходимцевъ революц!и, какъ Фушэ, 
Талльянъ и Барреръ! Были минуты, когда я 
забывалъ о своей личной ненависти, негодуя 
на гяусныя средства, пускаемый въ ходъ этими 
негодяями и ихъ многочисленными сообщни- 
ками. Въ так1Я минуты меня успокоивала на- 
дежда, что Робеспьеръ выйдетъ поб'Ьдителемъ 
изъ начатой противъ него борьбы и что именно 
въ то время, когда онъ -будетъ торжествввать 
свою поб-Ьду, наступитъ желанный часъ моего 
мщешя за злополучную Сесиль Рено. 

ЗасЁдашя клуба якобинцевъ, происходивппя 
1-го и 2-го термидора (19-го и .20-го шля) 
были непривычно тревожны. Сторонники Ро- 
беспьера сообщали шопотомъ другъ другу о 
разноглас1Яхъ, возникшихъ Между членами 
Комитета Общественной Безопасности и о подо- 
зр^шяхъ, который съум&ЕИ внушить Карно и 
Камбону руководители интриги, направленной 
противъ Робеспьера. Просперъ Ландэ, стано- 
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ВИВШ1ЙСЯ все задумчивее и задумчив-Ье, осо- 
бенно подробно разспрашивалъ меня о томъ, 
чт5 говорилось въ этихъ засЬданхяхъ, и не. 
скрывалъ своихъ опасешй. Онъ особенно бо- 
ялся посл*дств1й гЬхъ безъименныхъ угрозъ, 
на которыя сталъ въ это время необыкновенно 
щедръ Робеспьеръ какъ въ конвент*, такъ и 
въ клуб* якобинцевъ, безпрестанно толкуя о 
необходимости «очистить народное представи- 
тельство отъ немногихъ позорящихъ его него- 
дяевъ>, но упорно отказываясь указать ясн*е, 
про кого именно онъ говорить. 

— Максимил1анъ страпшо вредитъ себ* 
этими недомолвками, — говорилъ мн* мой на- 
ставникъ. — Если бы конвентъ и Комитетъ Об- 
щественной Безопасности знали наверное, что 
онъ им-Ьеть въ виду только такихъ негодяевъ, 
какъ Фушэ, Каррье, Талльянъ, Леонаръ Бур- 
донъ и имъ подобные, то, конечно, никому бы 
и въ голову не приходило вид*ть въ его утро- 
захъ опасности для себя лично. Теперь же 
эти гнусные интриганы, очень хоропго пони- 
мая, что д*ло идетъ только о нихъ, стараются 
ув*рить такихъ людей, какъ Камбонъ и Карно, 
что Робеспьеръ р-Ьшилъ ихъ погибель! Съ каж- 
дымъ днемъ увеличивается число его враговъ. 
Я уже вижу некоторые признаки тайнаго со- 
юза террористовъ съ умеренными. Вс* наши 
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усил1я заставить Максюшшана отказаться отъ 
пагубной системы безъименнаго запугиванья 
остаются безплодньиш. Онъ упорно повторяетъ, 
что не пришло еще время сорвать масЕИ съ 
негодяевъ и что онъ р-Ьшится на это не ра- 
нЬе, какъ для него станетъ окончательно ясно, 
что конвентъ не хочетъ понимать его наме- 
ковъ... 

7-го термидора (25-го шля), въ засбданш 
клуба якобинцевъ членъ этого клуба Ташрб 
сообщилъ, что Робеспьеръ р-Ьшился высту- 
пить на сл^^дуюпцй день на трибуну конвента 
съ р1^пштельнымъ разоблачешемъ интриги, 
противъ него направленной. На предостереже- 
те Ташро, остерегаться посл'Ьдствгй клеветы 
его враговъ, знаменитый ораторъ отв^^чалъ: 

— Будь, что будетъ! Я исполню мою обя- 
занность. НьшЁпшее положенхе д']Ьлъ для меня 
неввшосимо. Сердце мое надрывается при мы- 
сли объ опасностяхъ, который грозятъ респуб- 
лике въ самый разгаръ поб^дъ, одерживае- 
мыхъ ею надъ нашими иноземными врагами. 
Или я погибну самъ, или освобожу страну 
отъ негодяевъ и изм^нниковъ, замышляющихъ 
ея погибель! 

На разспросы окружающихъ, чтб побудило 
Робеспьера на такой р^^шительный шагъ,Ташро 
сообщилъ съ таинственнывгь видомъ, что въ 
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Комитет* Общественной Безопасности произо- 
шелъ окончательный разрывъ Карно и Кам- 
бона съ Робеспьеромъ, Кутономъ и Сенъ-Жю- 
стомъ. 

— А1еа зас1а ез*!— прибавилъонъ. — Что бы 
ни случилось, друзья великаго гражданина 
останутся вфрны ему. На нашей сторон* на- 
щональная гвард1я Анрю, огромное большин- 
ство парижскихъ секцШ и парижская ком- 
муна съ мэромъ Флёр10 Леско во глав*. 

Я быль въ числ* слушателей разсказа Ташро 
и чрезвычайно обрадовался его посл*днимъ 
словамъ. Поб*да Робеспьера надъ его врагами 
казалась мн* несомн*нною. Что-нибудь одно, 
или ему удастся уб*дить конвентъ пожертво- 
вать т*ми членами, которые стали во глав* 
заговора противъ него, или повторится собы- 
Т1е 31-го мая 1793 года, т. е. нравственное 
насил1е надъ конвентомъ парижской коъш^вы 
и народныхъ массъ. И въ томъ, и въ другомъ 
случа* Робеспьеръ явится верховнымъ, пол- 
новластнымъ распорядителемъ судебъ респу- 
блики и, сл*довательно, наступитъ желанный 
часъ для моего мщен1Я за Сесиль Рено!.. 
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На другой день я позаботился забраться 
какъ можно рац1>е въ посЬщаемую мною по- 
стоянно публичную трибуну конвента для того, 
чтобы добыть себ* м'Ьсто въ первомъ ряду и 
им-бть возможность слышать каждое слово Ро- 
беспьера, а въ то же время слЬдить за впе^ 
чатл'Ьшемъ его р-Ьчи на всЬ фракцш собра- 
шя. Предосторожность моя оказалась вполне 
ум'Ьстною. МиЕ1утъ черезъ десять посл^Ь того 
какъ я вошелъ въ трибуну, она стала быстро 
наполняться и, за ц^Ьлый часъ до начала за- 
с^дан1Я, всЬ м-Ьста, отведенный для публики, 
были до такой степени переполнены, что н-Ь- 
которые начинали выражать серьезное опасе- 
ше какъ бы не обвалился помостъ верхнихъ 
галерей, назначенныхъ для постороннихъ слу- 
шателей. 

Члены конвента стали собираться въ залу 
зас^данШ тоже гораздо ран4е назначеннаго 
времени. Когда очередной президентъ, Колло 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1С 



367 

д'Эрбуа, давно уже вылечившхйся отъ ни- 
чтожной раны, нанесенной ему Ламиралемъ, за- 
нялъ свое кресло, всЬ скамьи представителей 
были полны и въ зал* господствовало невы- 
разимое, хотя еще сдерживаемое, волнеше. 

Робеспьеръ уже съ четверть часа какъ за- 
нималъ свое м1^сто на одной изъ среднихъ 
скамей такъ называемой «Горы». Онъ казался 
совершенно спокоенъ и, по своему неизмен- 
ному обыкновенш, былъ од-Ьтъ съ изыскан- 
нымъ щегольствомъ. Въ петлиц* его фрака 
красовалась большая пунцовая роза, другую 
такую же розу онъ держалъ въ рук*, без- 
престанно нюхая ее, или пощипывая тонкими, 
бл*дными губами ея пурпурные лепестки. 

Начало зас*дан1я, посвященное чтеваю н* 
сколькихъ неинтересныхъ докладовъ, прошло 
посреди всеобщаго нешимашя и почти-гром- 
кихъ, постороннихъ разговоровъ въ зал* и въ 
публичныхъ трибунахъ. За то, когда прези- 
дентъ Колло д'Эрбуа произнесъ съ отгЬнкомъ 
тревоги въ голос*: «Слово принадлежитъ граж- 
данину Робеспьеру» — мгновенно водворилось 
мертвое молчаше. 

Робеспьеръ медленно всталъ съ своего м*- 
ста, собралъ лежавш1е передъ нимъ листки 
конспекта р*чи, которую онъ собирался про- 
изнести, и пошелъ, не торопясь, къ трибун*. 
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Мн4 сдавалось, что онъ д*лавтъ усилхе надъ 
собою, чтобы казаться совершенно спокойнымъ 
и равнодушнымъ. 

Когда характерная фигура знаменитаго ора- 
тора появилась на трибунЬ, въ зал^^ произо- 
шло всеобщее движете. Вс* взоры устреми- 
лись на Робеспьера... 

Онъ положилъ передъ собою свои бумаги, 
понюхалъ бывшую у него въ рукахъ розу и 
похлопывая ею о мраморную доску трибуны, 
прищурясь, посмотр'Ьлъ сначала на членовъ 
конвента, потомъ на галлереи, наполненныя 
публикой. Всл']&дъ зат^мъ, какъ-то неожиданно 
для слушателей, раздались первыя слова зна- 
менитой рФчи, решившей его участь и участь 
республики. 

— Предоставляю другимъ льстить вашевсу 
самолюбш! Я явился сюда для того, чтобы 
говорить полезный истины. Я не буду пугать 
васъ вымышленными ужасами, но постара- 
юсь, если только зто еще возможно, загасить 
факелы раздора одною силою правды. Я ра- 
зоблачу передъ вами злоупотреблешя, ведупця 
отечество къ погибели. Ваше безкорыст1е 
съум*етъ положить имъ конецъ. Я буду за- 
щищать передъ вами вашу поруганную власть 
и нарушенную свободу. Если я позволю себ* 
упомянуть о пресл'Ьдовашяхъ, направленныхъ 
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противъ меня лично, вы, конечно, не поста- 
вите мнЬ этого въ вину, потому что между 
вами и тиранами, противъ которыхъ вы бо- 
ретесь, нЬтъ ничего общаго. Вопли оскорбляе- 
мой невинности не могутъ быть чужды ва- 
шему слуху и вы хорошо знаете, что дЬло 
это — вамъ не чужое. 

Таково было вступлеше р*чи Робеспьера. 
Въ текстЬ, напечатанномъ впосл*дствш побе- 
дителями 9-го термидора, она появилась съ 
пропусками и въ искаженномъ вид'ё. Приво- 
димый мною фразы я заимствую изъ коши 
съ собственноручной рукописи оратора, сде- 
ланной для меня г-жою Лебй,, младшей дочерью 
Мориса Дюплэ, съ которой я былъ въ пере- 
писк* въ течете н*сколькихъ л-бть. 

Когда ораторъ окончилъ свое вступлеше и 
остановился на секунду, какъ бы собираясь 
съ силами, въ грушгЬ террористовъ произо- 
шло некоторое движете. Талльянъ, сильно 
побледневпий, наклонился къ Фушэ и сталъ 
шептать ему что-то на ухо. 

Тотъ нетерпеливо двинудъ плечами и, на- 
хмуривъ свои густыя брови, уставился гла- 
зами на Робеспьера. 

Ораторъ сталъ выхвалять французскую ре- 
В0ЛЮЦ1Ю, говоря, что она стойтъ неизмеримо 
эыше всехъ другихъ револющй, ей предше- 
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ствовавшихъу т^мъ^ чт5 совершено ею во имя 
непререкаемыхъ правь челов'ЁЕа и принци- 
повъ высшаго правосуд1Я. Но именно поэтому 
ея поб'Ьды и вызываютъ безчисленные заго- 
воры враговъ правды и справедливости. Для 
того, чтобы восторжествовать окончательно въ 
глазахъ всего образованнаго М1ра, республика 
должна быть вполн^Ь безупречною. Негодяямъ 
и мошенникамъ въ ней не должно быть м^^ста. 
Робеспьеръ напомнилъ, что онъ повторялъ это 
безчисленное множество разъ въ конвент]^ и 
тЁмъ вызвалъ противъ себя вражду вакхъ 
людей с% нечистою совЬстхю. 

За этимъ следовало обширное и чрезмерно 
многословное опровержеше клеветъ, который 
распространяли объ оратор'Ё его недоброжела- 
тели. 

Н'Ёсколько разъ въ этой части р']Ьчи Робес- 
пьера встр'Ёчались першдЫ) заставлявшге ожи- 
дать, что онъ назоветъ клеветниковъ и ука- 
жетъ конвенту на членовъ, «позорящихъ сво- 
имъ присутствхемъ собраше», но ожидашя эти 
не исполнялись. Ораторъ все продолжалъ тол- 
ковать о чистоте своихъ нам^Брешй, о несо- 
образности обвинешй, на него взводимыхъ. 
Собраше слушало его внимательно, но зам^^тно 
было, что оно ожидало не этихъ общихъ фразъ 
отъ знаменитаго трибуна. Друзья Робеспьера 
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ВИДИМО были недовольны, враги его все бо- 
лФе и болФе успокоивались. 

Самъ ораторъ зам-Ьтилъ, наконецъ, что слова 
его не производили желаемаго дМспя на слу- 
шателей и довольно неожиданно, но съ рфд- 
кимъ знашемъ той публики, съ которою ему 
приходилось им*ть д*ло, сталъ доказывать 
необходимость помирить Европу съ француз- 
ской республикой «не одними только воен- 
ными подвигами, но мудростш республикан- 
скихъ законовъ и нравственнымъ величхемъ 
народнаго представительства». Изъ этой р-Ьчи 
у меня особенно сохранилась въ памяти фраза, 
оказавшаяся впосл']Ьдствш настояп1;имъ про- 
рочествомъ. 

«Побежденный, но не уничтоженный ино- 
земныя армш, — воскликнулъ Робеспьеръ,— 
отступаютъ, предоставляя внутреннимъ раз- 
дорамъ совершить неудавшееся имъ д-Ьло. 
Ихъ агенты кишатъ между вами, а вы даже 
и не замечаете этого! Если вы не остереже- 
тесь, то управленхе страною попадетъ 
, въ руки какого-нибудь военнаго деспо- 
та, который низвергнетъ потерявшее 
свой авторитетъ народное представи- 
тельство»! 

Дал-Ье Робеспьеръ сталъ доказывать, что 
управлеще арм1ями республики и финансами 
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страны далеко неудовлетворительно. Упреки 
эти падали прямо на Карнб и Камбона, къ 
великой радости террористовъ, давно уже ста- 
равшихся уверить двухъ названныхъ чле- 
новъ Комитета Общественной Безопасности, 
что Робеспьеръ хочетъ ихъ погибели. 

В&Ь ждали съ нетерп^^шемъ т^хъ выводовъ, 
къ которымъ придетъ ораторъ. Казалось не- 
мыслимымъ посл% всего зшъ сказаннаго, чтобы 
онъ не назвалъ поименно народныхъ предста- 
вителей, которыхъ онъ упрекалъ въ тжЬн^ 
республик-Ь! но Робеспьеръ не сд4лалъ ничего 
подобнаго, а потребовалъ только «очищешя» 
Комитета Общественной Безопасности, умалчи- 
вая, чт5 именно подразум^^ваетъ онъ подъ 
этимъ грозно-неопред&1еннымъ словомъ. Бъ 
то время, когда огромное больпшнство кон- 
вента, потрясенное, такъ сказать, чисто-физи- 
чески, пламеннымъ краснор'Ьчхемъ оратора, 
б'Ёшено рзгкоплескало ему, я зам']Ьтилъ, что 
члены Комитета Общественной Безопасности, 
не принадлежавппе къ партш Робеспьера, 
значительно пвреглядывалисъ :между собою. 
Карнб, сид^^вшШ какъ разъ передъ Барре- 
ромъ, перегнулся назадъ и что-то сказалъ этому 
последнему. Барреръ тотчасъ же всталъ съ 
своего м^ста и сталъ пробираться къ скамье, 
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на которой помещались Фушэ, Каррье, Лео- 
нардъ Бурдонъ и прочхе террористы. 

Одинъ изъ этихъ террористовъ, Лекуантръ; 
всталъ и съ своего м*ста потребовалъ напе- 
чаташя р^чи Робеспьера и разсылЕИ ея во 
в&к провинщи, чт5, Еакъ ивв^сто, было въ 
то время равносильнымъ полному одобрешю 
конвентомъ сказаннаго ораторомъ, удостоивав- 
шимся подобной чести. Робеспьеръ, уже вер- 
нувпойся на свое м^сто, подозрительно взгля- 
нулъ на Лекуантра и что-то шепнулъ сид-Ьв- 
шему подлФ него Сенъ-Жюсту, который ут- 
вердительно кивнулъ головою и показалъ гла- 
зами на поднимавшагося въ это время на 
трибуну другого террориста, Леонарда Бур- 
дона. 

Леонардъ Бурдонъ объявилъ, что онъ не со- 
гласенъ съ предложешемъ Лекуантра, и потре- 
бовалъ, чтобы р-Ьчь Робеспьера, прежде ея на- 
печаташя, была отдана на просмотръ Комитета 
ОбщественнойБезопасности. Выражаясь крайне 
сдержанно и осторожно, Бурдонъ намекнулъ, 
что въ словахъ Робеспьера, «рядомъ съ не- 
сомн'Ёнными истинами, могутъ быть и при- 
скорбный ошибки». Начались оживленный пре- 
вая. Варреръ и Кутонъ высказались за напе- 
чаташе р-Ьчи, старикъ Бадье, одинъ изъ са- 
мыхъ безпощадныхъ и закоренЪлыхъ терро- 
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ристов'^, сталъ опровергать упреки, сд'Ьланные 
Робеспьеромъ комитету политической подищи 
(8йге*е §;ёпёга1е). 

РЕЧЬ Вадье какъ бы послужила сигналомъ 
къ ц^Ёлому потоку опровержешй на сказанное 
знаменитынъ ораторомъ. Камбонъ сталъ защи- 
щать свои финансовый м^ры, Бильйо-Вареннъ, 
поощренный рукоплескашями, сопровождавши- 
ми р']Бчь Камбона, сталъ упрекать Робеспьера 
въ томъ, что онъ нападаетъ на Комитетъ Обще- 
ственной Безопасности. Два отча&нные «мара- 
тиста», Бентаболь и Шарлье, требовали пере- 
дачи р-Ьчи Робеспьера на обсуждеше комитета. 

Бл^^дный, взволнованный, авторъ этой р']БчИу 
потерявъ свое обычное хладнокров1е, сыпалъ 
р^^кими возражевоями враждебнымъ ему ора- 
торамъ. Сенъ-Жюстъ и Кутонъ употребляли 
ВС* усил1я, чтобы успокоить его, на усилхя 
эти оставались напрасны. Въ пылу спора, Ро- 
беспьеръ проронилъ роковую фразу, р-Ьшившую 
его участь. Позабывъ, что еще за н']^колько 
минутъ назадъ онъ энергически протестовалъ 
противъ обвинешй Вадье, говоря, что онъ и не 
думалъ обвинять весь Комитетъ Общественной 
Безопасности, а указываетъ только на спро- 
махи» нЬкоторыхъ его членовъ, онъ восклик- 
нулъ: 

— Какъ? У меня хватаетъ мужества гово- 
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рить конвенту правду, а р-Ьчь мою хотятъ 
отдать на просмотръ т'Ёмъ самьшъ членамъ, 
которыхъ я обвиняю! 

Съ этой минуты все было кончено! Поел* 
непродолжительныхъ, хотя и бурныхъ пренШ, 
болыпинствомъ голосовъ было р']&шено пере- 
дать рФчь Робеспьера въ Комитетъ Обществен- 
ной Безопасности. Лица враговъ великаго ора- 
тора просвФтл'Ьли. Они почувствовали, что, 
благодаря ихъ ловкимъ интригамъ,{вл1яше Ро- 
беспьера въ конвент* поколеблено... 

Я не сразу сообразилъ все значеше проис- 
шедшаго. Истинный смыслъ неудачи, испы- 
танной Робеспьеромъ, объяснилъ мн* Просперъ 
Ландэ, когда мы вернулись домой. По словамъ 
моего наставника, д*ло ихъ парт1и было почти 
окончательно проиграно по милости непонят- 
наго упорства вождя этой партаи не называть 
поименно тЬхъ членовъ конвента, противъ ко- 
торыхъ ОНЪ ПрИВОДИЛЪ СаМЫЯ ТЯЖК1Я обви- 

нешя. 

— Вступаться за такихъ негодяевъ, какъ 
Фушэ, Каррье и Талльянъ, не р*пгался бы 
никто изъ честныхъ членовъ конвента, — го- 
ворилъ Ландэ: — теперь же эти проходимцы и 
ихъ друзья будутъ болФе ч*мъ когда нибудь 
ув-Ьрять всЬхъ робкихъ или несовсЬмъ без- 
упречныхъ народныхъ представителей, что Ро- 
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беспьеръ готовить имъ ту же участь, которой 
постигла жирондистовъ, сторонниковъ Эбера и 
друзей Дантона. Я предчувствую, что сегод- 
НЯШН1Й вечеръ весь пойдетъ на пропа^^анду 
этой идеи. Завтрашшй день почти нав']Ьрное 
окажется днемъ р'бшительнаго сражешя. 

По просьб* Ландэ я отправился вечеромъ 
въ клубъ якобинцевъ. Мой наставниЕЪ сильно 
опасался, что Робеспьеръ, раздраженный своею 
неудачею въ конвенгЬ, приб-Ьгиеть къ средству, 
уже несколько разъ употреблявшемуся имъ съ 
успЬхомъ, и станетъ «апеллировать» передъ 
грознымъ клубомъ на р'Ёшеше народныхъ пред- 
ставителей. Ландэ говорилъ, что подобная апел- 
ЛЯЦ1Я только раздражитъ конвентъ и усилить 
шансы враговь Робеспьера. 

Предчувств1Я его сбылись. Въ непривычно 
многолюдномъ собраши клуба якобинцевъ Ро- 
беспьеръ прочелъ, при восторженныхъ руко- 
плескашяхъ почти всЬхъ членовъ клуба, р-Ьчь, 
произнесенную имъ въ конвентЬ, и, кончивь 
чтеше, сказалъ: 

— То, чт5 вы сейчась слышали— мое пред- 
смертное зав-Ьщате. Я уб-Ьдился сегодня, что 
союзь негодяевъ такъ силень, что мн* не со- 
владать съ нимь. Я погибну безь сожал-Ьнхя. За- 
вещаю вамь воспоминаше о себ*. Вы съум^Ьете 
защитить мою память. 
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Ц-Ьлай буря поднялась въ клуб* при этихъ 
неосторожныхъ словахъ, столь похожихъ на 
косвенный вызовъ къ сопротивлешю конвенту. 
Со всЬхъ сторонъ раздались крики: 

— Мы не допустимъ торжества мерзавцевъ! 
Настало время вспомнить о 31 ма-Ь... Справи- 
лись съ жирондистами, справимся и съ ны- 
нЁпшими изм']Ьнниками! 

Враги Робеспьера распустили поел* его смер- 
ти слухъ, что на эти восклицашя онъ отв4- 
тилъ: 

— Если такъ — съум*йте отделить него- 
дяевъ отъ слабыхъ и нерФшительныхъ людей. 
Избавьте конвентъ отъ угнетающихъ его зло- 
дЬевъ! 

Я помню каждое слово, произнесенное крас- 
нор-Ьчивымъ трибуномъ на этомъ роковомъ за- 
сЬданш, и смЬло утверждаю, что ничего по- 
добнаго Робеспьеръ не говорилъ. Обращаясь 
къ кричавшимъ, онъ произнесъ только фразу: 

— Если мн* придется погибнуть, я спо- 
койно погибну! 

— Мы ВС* погибнемъ въ такомъ случа* съ 
тобой! — воскликнулъ живописецъ Давидъ, бро- 
саясь къ Робеспьеру и заключая его въ свои 

ОбЪЯТ1Я. 

Восторженное настроевае клуба все усилива- 
лось и усиливалось. Прешя были прерваны. Н*- 
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сколькихъ членовъ конвента^ запододр']&нныхъ 
въ недоброжелательстве къ Робеспьеру, съ позо- 
ромъ выгнали изъ залы. Вокругъ Максимилгана 
собралась группа его почитателей, о чемъ-то 
горячо толковавшихъ. На ихъ просьбы онъ 
отв'Ёчалъ, повидиноиу, отказомъ и поспешно 
удалился изъ клуба при всеобщихъ крикахъ: 

— Да здравствуеть республика! Гибель пре- 
дателямъ! 

Когда, возвратившись домой, я разсказалъ 
Просперу Ландэ все мною виденное и слы- 
шанное, онъ понурилъ голову и скззалъ: 

— Наше д-Ьло на три четверти проиграно! 
Робеспьеру и его друзьямъ придется дорого 
поплатиться завтра за сегодняшшй вечеръ. 

Помолчавъ минуту, Ландэ продолжалъ: 

— Теб* по всей вероятности придётся скоро 
лишиться своего друга и наставника, мой до- 
рогой Эженъ. Бели враги Робеспьера одержать 
окончательно поб*ду, всЬ мы, его друзья, под- 
вергнемся одной съ нимъ участи. Я всегда 
старался строго ограничиваться моею ролью 
законодателя и держаться въ стороне отъ по- 
литическихъ интригъ, но въ конвенте вс^мъ 
хорошо известна моя дружба съ Робеспьеромъ, 
равно какъ и то, что я безусловно разд^ляль 
его взгляды на страшный вредъ, приносимый 
республике фанатиками террора и проповед- 
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Никами атеизма. Победители не простятъ мнФ 
этого, да я и не желаю, чтобы они прощали. 
Отъ единомышя съ такими побежденными, 
какъ Максимилханъ, Сенъ-Жюстъ, Кутонъ и 
Филлипъ Лебй, Просперъ Ландэ никогда не от- 
речется. Иди спать, мн* необходимо привести 
въ порядокъ мои д^ла. 

Я удалился въ мою комнату, смущенный 
и взволнованный до последней степени. Мрач- 
ный предчувств1я Ландэ поразили меня вдвой- 
не. Съ одной стороны мн* въ первый разъ 
еще представились съ полною ясностью воз- 
можная посл*дств1Я событ1й посл*днихъ дней 
и стало понятно, что въ завязавшейся борьб* 
решается участь республики; съ другой, жажда 
личнаго мщешя Робеспьеру заставляла меня 
сожалЬть о томъ, что мщеше это можетъ не 
удаться, и виновникъ гибели Сесили Рено на- 
деть не отъ моей руки. Какимъ образомъ 
укладывались въ моемъ мозгу мысли, столь 
противуположныя, исключавппя, невидимому, 
одна другую,— я никакъ не могъ р-Ьшить те- 
перь и объясняю этотъ чудовищный въ пси- 
хологическомъ отношети фактъ только част- 
нымъ разстройствомъ моего юношескаго разсуд- 
ка, потрясеннаго трагическою гибелью страстно 
любимой женщины. 
Почти всю ночь съ 8-го на 9-е термидора 
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Я провелъ безъ сна, стараясь угадать развязку 
собьтй, готовившихся на сдгЁдуюпцй день. 
Рано утромъ я отправился-было въ кабинетъ 
ЛандЭу чтобы возобновить вчерашшй разго- 
воръ, но наша старая служанка объявила мн^, 
что у моего наставника чуть не съ разсв']Ьта 
сидитъ Сенъ-Жюстъ и что они совещаются о 
чемъ-то €очень важномъ и секретномъ». Я 
вернулся къ себ'Ё и сталъ ждать, когда Ландэ 
останется одинъ. 

Около десяти часовъ служанка позвала меня 
къ моему наставнику. Когда я вошелъ въ его 
кабинетъ, онъ ходилъ взадъ и впередъ сильно 
взволнованный. 

— День р-Ьшительной борьбы наступилъ, — 
сказалъ онъ мне непривычно-р'Ёзкимъ и какъ 
бы изменившимся голосомъ. — Враги Робеспье- 
ра съум^ли воспользоваться нынешнею ночью 
для своихъ адскихъ замысловъ. Сенъ-Жюстъ 
сообщилъ мнЬ сейчасъ, что около полуночи 
изъ клуба якобинцевъ явились въ Комитетъ 
Общественной Безопасности Бильйо-Вареннъ 
и Колло д'Эрбуа, объявивппе, что якобинцы го- 
товятся разогнать конвентъ и провозгласить 
диктатуру Робеспьера. Карнб, Роберъ Лэндэ, 
Пр1ёръ, Эли Лакостъ и Барреръ поварили или 
притворились, что в^рятъ этой нелепости. По 
настоянш) Лекуантра, р*шено арестовать пре- 
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данныхъ Робеспьеру, командира нащональной 
гвардаи Анр10, нащональнаго агента при па- 
рижской общине Пайэна, и парижскаго мэра 
Флёрхо Леско. ЖребШ брошенъ! Насъ вынуж- 
даютъ на борьбу и отступать передъ этой пе- 
чальной необходимостью уже поздно. Я не 
пойду на зас^даше конвента, а прямо отправ- 
люсь въ городскую ратушу для переговоровъ 
съ муниципальными властями. Отъ тебя, мой 
дорогой Эженъ, я ожидаю следующей услуги. 
Отправляйся въ зас^^даше конвента, и какъ 
только заметишь изъ хода прешй^ что д^Ьло 
клонится къ той или другой развязк*, спЬши 
ко мйЬ въ ратушу. Отъ твоихъ сообщешй бу- 
детъ зависЬть, на чт5 мы тамъ окончательно 
р-Ьшимся. 

Я об4щалъ моему наставнику исполнить воз- 
ложенное на меня поручеше. Въ эту минуту, 
въ виду опаности, грозившей самому Прос- 
перу Ландэ, котораго я искренно и горячо лю- 
билъ, мысль о мести Робеспьеру была далека 
отъ меня. Я весь отдался захватывающему 
интересу совершавшихся событШ. 
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Когда я вышедъ на улицу, меня почему-то 
поразила р'^кая перемена температуры, про- 
исшедшая за ночь. Наканун']Ь, 8-го термидора, 
стояла св^Ьтлая погода и было почти св^о. 
Утро 9*го термидора было, напротивъ, пас- 
мурное и удушливо-жаркое. Въ воздух* сто- 
яла та характерная духота, которая почти по- 
стоянно предшествуетъ гроз*. По небу клу- 
бились густыя, желтовато-с*рыя облака, нес- 
П11ЯСЯ съ необыкновенною быстротою съ юго- 
востока. На лицахъ прохожихъ заметна была 
какая-то истома. Улыбающихся и беззабот- 
ныхъ физ1оном1й ПОЧТИ НС попадалось на 
встречу. 

Въ зал* конвента тоже замечалось какое- 
то тревожное, почти бол*знеЕШое настроеше. 
Въ публичныхъ трибунахъ и на скамьяхъ на- 
родныхъ представителей шелъ смутный говоръ. 
Когда я занялъ свое место въ трибун* и 
сталъ оглядываться вокругъ себя, мн* бросился 
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въ глаза контрастъ, который представляло оза- 
боченное выражеше лицъ огромнаго большин- 
ства присутствующихъ съ полнымъ безстра- 
стхемъ физ10ношй небольшой группы террори- 
стовъ, сид^впшхъ съ неподвижностью мрамор- 
ныхъ статуй на вершин* сгоры». 

ПредсЁдательствовалъ одинъ изъ заговорщи- 
ковъ, Колло д'Эрбуа. Онъ былъ очень бл*денъ, 
но тоже старался казаться безстрастнымъ и 
спокойнымъ. Бывпой актеръ призывалъ, оче- 
видно, для этого на помощь свою сценическую 
опытность. Его лицо напомнило мн* сразу н*- 
которыя сцены современныхъ драмъ, въ кото- 
рыхъ герой, энергическимъ усилхемъ воли, 
преодол^ваетъ охватившее его волнеше. 

Почти немедленно за появлешемъ прези- 
дента, въ залу зас*дашй вошли Робеспьеръ, 
Сенъ-Жюстъ л Филиппъ Лвбк. Всл']&дъ за т^мъ 
два привратника конвента ввели, какъ всегда, 
подъ руки Кутона, почти не влад*вшаго но- 
гами, всл*дств1е жестокихъ припадковъ рев- 
матизма. На минуту все смолкло и взоры всФхъ 
устремились на Робеспьера, усаживавшагося 
на своемъ жЬстЬ и вьшимавшаго кашя-то бу- 
маги изъ подержаннаго квадратнаго портфеля 
той формы, которую им*ютъ во Францш порт- 
фели, спещально употребляемые адвокатами. 
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Зас^Ьдаше началось какъ всегда чтешемъ 
€Корреспондбшци» конвента, т.-е. писемъ и 
просьбъ, подучаемыхъ со вс^^ъ концовъ страны 
собрашемъ народныхъ представителей. Когда 
чтеше это кончилось, Сень Жюстъ поднялся 
съ своего м*ста и потребовалъ слова, 

Какъ теперь вижу я этого юнаго красавца, 
стоявшаго на трибун* и пристально глядя- 
щаго на волнующееся собрате, ожидая, пока 
стихнетъ возобновивппйся при его появлети 
говоръ. Сенъ-Жюстъ былъ обаятельно хорошъ 
въ эту трагическую минуту. Его больпне чер- 
ные глаза метали молнш, на кр'Ёпко стисну- 
тыхъ, алыхъ губахъ прелестнаго рта играла 
невыразимо-презрительная улыбка. Закинувъ 
немного голову и кр*пко упираясь правою 
рукою въ мраморную доску ораторской каее- 
дры, онъ началъ опровергать обвинешя въ же- 
лаши захватить въ свои руки диктатуру, взво- 
димый на Робеспьера, на него самого и на 
его друзей... Но не усп4лъ онъ сказать и де- 
сяти фразъ, какъ съ м^^ста вскочилъ Талльянъ 
и сталъ азартно требовать серьёзнаго изсл^ё- 
довашя «загадочныхъ поступковъ Робеспьера 
и его сообщниковъ». Слова его вызвали гром- 
К1Я рукоплескашя на скамьяхъ террористовъ. 
Всл-Ьдъ затЬмъ, на каоедр* появился Бильйо- 
Вареннъ, который уже прямо сталъ обвинять 
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Робеспьера и Сенъ-Жюста въ диктаторскихъ 
замыслахъ и кончилъ свою р'^^чь словами: 

— Над-Ьюсь, что ни одинъ изъ присутствую- 
щихъ зд'Ёсь представителей не захочетъ жить 
подъ гнетомъ тирана! 

Раздались крики: «нЁтъ! нЁтъ! долой тира- 
новъ!» 

Робеспьеръ, остававппйся до т-Ьхъ поръ на 
своемъ м*сгЬ, и сдушавппй разглагольствова- 
Н1е своихъ обвинителей, съ презрительво-на- 
см^шливымъ выражешемъ лица, вскочилъ при 
этихъ крикахъ и ринулся на трибуну. 

Брики: «долой тирана!:» сд'блались еще силь- 
нее. Робеспьеръ несколько разъ пробовадъ за- 
говорить, но голосъ его заглушался крикомъ 
его враговъ. Талльянъ, Вильйо-Вареннъ, ста- 
рикъ Бадье громко кричали то порознь, то 
вм*стЬ, что Робеспьеръ «утнетаетъ» собрате. 
Въ залФ водворился невыразимый хаосъ. Почти 
половина представителей оставили свои м-Ьста 
и толпились у ораторской каведры, на кото- 
рой, безпрестанцр сменяя другъ друга, по- 
являлись Барреръ, Талльянъ, Робеспьеръ, 
Вильйо-Вареннъ и Вадье. Невозможно было 
разслышать ни одного слова изъ того, что го- 
ворилось этими ораторами и возражавшими 
имъ снизу членами конвента. Я зам'^^тилъ, что 
въ самый разгаръ этой безобразной суматохи, 

25 
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президентъ Колло д'Эрбуа вдругъ поспешно 
оставилъ свое кресло, которое занялъ знако- 
мый МБ* въ лицо членъ конвента Тюр10. 
Всл^дъ зв.тЬжь Робеспьеръ снова появился на 
трибун*. Лицо его было до того бл*дно и 
искажено, что въ зал* на одно мгновеше во- 
царилась тишина. Знаменитый ораторъ на- 
чалъ было говорить, но первый фразы его воз- 
ражешя были произнесены до того хриплымъ 
и глухимъ голосомъ, что мн* въ публичной 
трибун* невозможно было разслышать ни од- 
ного слова. На скамьяхъ террористовъ послы- 
шался злобный см*хъ. 

— Это кровь Дантона прилила теб* къ горлу 
и душитъ тебя! — раздалось изъ отдаленнаго 
конца залы. 

Робеспьеръ сверкнулъ глазами и, обраш;аясь 
къ б*шено - рукоплескавшимъ террористамъ, 
воскликнулъ — на этотъ разъ совершенно внят- 
нымъ, полнымъ невыразимой ироши голосомъ: 

— Такъ это месть за Дантона! Жалк1е тру- 
сы! Зач*мъ же вы не защитили его при жизни? 

Шумъ и гамъ возобновились. ВсЬ кричали 
вм*ст*, обращаясь другъ къ другу, обмени- 
ваясь угрожающими жестами. Ораторская ка- 
еедра, съ которой сошелъ, махнувъ рукою, 
Робеспьеръ, оставалась, однакоже, незанятою. 
Было очевидно, что никто изъ заговорщиковъ 
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не решается формулировать вьгоода, къ кото- 
рому они стремились привести возбужденныя 
ими прешя. Въ течеше н-Ьсколькихъ минуть 
можно было ожидать, что д-Ьло кончится ни- 
ч-Ьмъ. Фушэ, Талльянъ, Леонардъ Вурдонъ ры- 
скали вдоль скамей своихъ единомышленни- 
ковъ, озабоченно переговариваясь шопотомъ 
то съ т*мъ, то съ другимъ. Тюр10 съ высоты 
своего превидентскаго кресла безпокойно огля- 
дывалъ залу^ какъ будто ища человека, спо- 
собнаго взять на себя тяжелую ответственность 
подготовленной уже вполн^^ развязки. 

-— Я требую декрета объ арестоваши Ро- 
беспьера! — раздался вдругъ крикъ съ верх- 
нихъ скамей «горы». 

При этомъ крик* въ зал* вдругъ воцари- 
рилось мертвое молчаше. Вс* глядели другъ 
на друга въ какомъ-то оц-ЬпенЬши. 

Черезъ минуту, гдЬ-то въ глубин* залы по- 
слышались робк1е апплодисменты. Прежшй 
голосъ опять воскликнулъ: 

— Предложеше мое поддержано! Я требую, 
чтобы оно было пущено на голоса. 

Сигналь быль поданъ! Собрате снова за- 
волновалось. Послышались требован1я отдачи 
Робеспьера подь судь... 

Въ это время на каеедр* появился Огюстенъ 
Робеспьерь и потребоваль, чтрбы его предалц 
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суду вмФсгЬ съ его братомъ. Волнеше уси- 
лилось. Громче всбхъ кричали и б-Ёсновались 
Бильйо-Вареннъ, Фреронъ и Эли Лакостъ. Су- 
матоха достигла такихъ безобразныхъ разнФ- 
ровъ, что я р'Ёшительно не могъ следить да- 
л^е за ходомъ прешй. Н']^которое спокойствге 
водворилось только тогда, когда президентъ 
Колло д'Эрбуа^ вставь Съ своего м^^ста, громко 
и съ плохо скрываемою радостью воскликиулъ: 

— Конвентъ опред&Еилъ подвергнуть аре- 
сту народныхъ представителей Робеспьера стар- 
шаго и Робеспьера младшаго. 

На минуту въ зал^Ь воцарилось какое-то 
недоум^^вающее молчаше. Представители пе- 
реглядывались между собою. Одни казались 
довольными и радостными, друие какъ-то ра- 
стерянно гляд'Ьли, то на президента, то на 
группу друзей Робеспьера, оживленно^перего- 
варивавпшхся между собою. 

Это продолжалось, однако, всего несколько 
мгновешй. Съ верпганы «горы», откуда въ 
этотъ день шли всё предложешя, враждебныя 
Максимил1ану, раздалось несколько голосовъ, 
кричавпшхъ: «да здравствуетъ республика!:» 
и точно для того, чтобы разогнать охватив- 
шее ихъ смущеше, проч1е члены, за немно- 
гими исключешями, подхватили этотъ поб^д- 
цый кличъ террористовъ.м 
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Максимиланъ Робеспьеръ вскочилъ съ сво- 
его м'Ёста И; грозный, охваченный какимъ-то 
провид-Ьшемь будущаго, бросилъ прямо въ 
лицо этой безобразно шумевшей толп* проро- 
ческое восБлицаше: 

— Республика погибла, потому что побе- 
дили разбойники и грабители! 

Отв*томъ Робеспьеру было появлеше на ора- 
торской трибун* одного изъ заговорщиковъ, 
террориста Лушэ, который, путаясь въ сло- 
вахъ и вытягивая безконечньш фразы, сталъ 
доказывать, что р*шая подвергнуть аресту 
братьевъ Робеспьеровъ, конвентъ им*лъ въ 
виду не ихъ однихъ, а также ихъ «:главныхъ 
сообщниковъ», Сенъ-Жюста и Кутона. Слова 
Лушэ были встр*ченывосклицанГямиего еди- 
номышленниковъ: 

— Ну, конечно! Само собою разумеется! 

— Арестуйте въ такомъ случа* и меня! — 
воскликнулъ другъ Сенъ-Жюста, Филиппъ 
Л.ебк. — Я не желаю нести ответственности за 
предлагаемый вамъ постщный декретъ. 

Конвентъ, поел* н*сколькихъ минуть ко- 
лебавая, р*п1илъ арестъ Сенъ-Жюста, Кутона 
и Филиппа Леба. 

— Долой съ своихъ м*стъ, къ р*шетк*! 
къ р*шетк*! — загревйло въ групп* террори- 
стовъ. 
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Пристава конвента, на обязанности кото- 
рыхъ лежало въ подобныхъ случаяхъ выво- 
дить за р-Ёшетку залы зас^дашй и передавать 
въ руки жандариовъ арестованныхъ пред- 
ставителей, медленно и нер'Ёпштельно стали 
подвигаться къ Робеспьеру, Сенъ-Жюсту и 
Филиппу Лебй, стоявпшмъ въ эту минуту у 
П0ДН0Ж1Я ораторской каеедрЫ; но прежде ч'Ёмъ 
они успЁли сдЁлать несколько шаговъ, Мак- 
симилханъ Робеспьеръ, гордо поднявъ голову, 
взялъ подъ руку Сенъ-Жюста и быстрыми 
шагами пошелъ съ нимъ къ р^^шетк'б. Фи- 
липпъ Лебй вернулся къ скамь'Ё, на которой 
сидЬдъ Кутонъ, и вмЬсгЬ съ Огюстеномъ Ро- 
беспьеромъ помогъ ему подняться на больныя, 
плохо слушавппяся его ноги. Поддерживаемый 
обоими своими друзьями и опираясь на ко- 
стыли, Кутонъ, презрительно улыбаясь, тоже 
двинулся къ р-Ьшетк*. Черезъ минуту явились 
жандармы и увели арестованныхъ. Я посмо- 
тр'Ёлъ на часы, стр'Ёлка стояла на половин'ё 
пятаго... 

Глубоко потрясенный вс^^мъ мною вид^н- 
нымъ и слышаннымъ, я посп^Ьшилъ отпра- 
виться въ городскую ратупгу, уведомить Про- . 
спера Лавдэ объ арест* Робеспьера и его дру- 
зей. Гу^^1^Ь1Я массы народа толпились на на- 
бережной Сены вдоль всего выходящаго на 
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эту набережную фасада Луврскаго дворца. 
С^лавъ в^к^кольБО шаговъ, я сразу понялъ 
невозможность пробраться съ достаточною бы- 
стротою черезъ эту волнующуюся толпу. Надо 
было выбрать другую Дорогу, менЬе короткую, 
но болЬе свободную отъ ежеминутныхъ пре- 
ПЯТСТВ1Й двигаться впередъ. Черезъ Тюилье- 
Р1ЙСК1Й садъ я вышелъ на площадь Рево- 
люции, перешелъ мостъ того же имени и на- 
правился быстрыми шагами по набережной 
л4ваго берега р-Ьки въ сторону городской ра- 
тупгЬ. 

Ц'Ёлый рой самыхъ противоположныхъ мы- 
слей осаждалъ мой взволнованный умъ. Ми- 
нутами возмутительная несправедливость кон- 
вента совершенно изглаживала во мне чувство 
личной ненависти къ виновнику трагической 
гибели Сесили Рено и я негодовалъ на собра- 
те, пожертвовавшее столь постыдно самыми 
доблестными своими членами интриг'6 такихъ 
зав']^домыхъ негодяевъ и проходимцевъ, какъ 
Фушэ, Каррье, Талдьянъ и ихъ достойные 
друзья. Восклицаше Робеспьера: «Республика 
погибла!» звучало какъ похоронный звонъ въ 
моихъушахъ. Явспомнилъ искаженньш злобой 
лица противниковъ Максимилхана и спраши- 
валъ себя — возможно ли, чтобы эти жалше 
пигмеи одол-Ьли такъ легко и скоро титановъ 
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револн)Ц1И? Въ эти минуты у меня являлось 
какое-то лихорадочное желан1е принять уча- 
ст1е въ борьб'Ё противъ р'Ёшешя конвента, 
которая казалась мшк неминуемой со стороны 
многочисленныхъ почитателей Робеспьера и 
Сенъ-Жюста. 

Я шелъ все быстрее и быстр-Ье. Съ пра- 
ваго берега Сены доносился до меня смут- 
ный говоръ запружавшей ее многочисленной 
толпы. 

Площадь передъ городскою ратушею была 
тоже полна народомъ. Знакомыя лица членовъ 
якобинскаго клуба попадались на каждомъ 
шагу. Изъ отрывочныхъ фразъ, раздававшихся 
вокрутъ меня, я тотчасъ понялъ, что р-Ьшеше 
конвента уже известно мэру города Парижа 
и совету парижской общины. Отряды нащо- 
нальной гвардш двигались со всЬхъ сторонъ 
по направлешю къ ратуше. Въ разныхъ мб- 
стахъ площади барабанщики били сборъ. 

Работая локтями и плечами, я пробрался 
до одного изъ боковыхъ подъ'Ёздовъ здашя и 
поднялся по л*стниц4, ведшей въ городской 
архивъ, гд^^ ожидалъ меня Проспэръ Ландэ. 
Когда я вошелъ въ канцелярш архива, мой 
наставникъ, сид^^вппй въ этой комнате съ 
н'Ёсколькими другими народными представи- 
телями, принадлежавшими къ партхи Робес- 
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пьера, всталъ/ отвелъ меня въ сторону и ска- 
залъ: 

— Мн4 уже известны т* новости, съ ко- 
торыми ты являешься сюда. Д-Ьдо наше еще 
не совс*мъ проиграно. Флёрхо-Леско и Пайэнъ 
разослали во всё тюрьмы запрещенхе прини- 
мать арестованныхъ конвентомъ представи- 
телей. Если только Анр1р съум*етъ исполнить 
данное ему поручеше, Максимил1анъ будетъ 
зд'бсь черезъ полчаса. 

Я съ недоум^шемъ посмотр^^лъ на Ландэ. 
Онъ былъ блФденъ, но по наружности совер- 
шенно спокоенъ. На его добродушномъ обыкно- 
венно лиц* лежало, совершенно изменившее 
черты этого лица, выражеше какой-то суро- 
вой, непреклонной р-Ьшимости. ЗамФтивъ мое 
изумлеше, наставникъ мой кр'бпко пожалъ 
мн* руку и сказалъ: 

— Жреб1й брошенъ. Постыдною податли- 
востью негодяямъ конвентъ подписалъ свой 
смертный приговоръ. Правительство респуб- 
лики въ настоящую минуту зд'^^сь, въ рукахъ 
людей, твердо р^шивпшхся спасти во что бы 
то ни стало отечество отъ погибели. Въ декла- 
рапди правъ челов'^ка не даромъ сказано, что въ 
изв*стныя минуты возсташе противъ заблуж- 
дающихся правителей составляетъ священ- 
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кЁйшую обязанность каждаго гражданина. Мы 
исполнимъ эту обязанность! • 

Въ это время издали донесяись звуки на- 
бата. Просперъ Ландэ, совершенно уже не- 
узнаваемый, выпрямился и, обращаясь къ: сво- 
имъ недавнимъ собес^дникамъ, воскликнулъ: 

— Анр1о держитъ свое слово! Очередь за 
нами, граждане! Идемте въ засбдаше общины! 

Всё быстро поднялись съ своихъ жЬсгь и 
молча посл^&довали за Ландэ, который вышелъ 
изъ канцелярш посп^Ьпшыми шагами, не ска- 
завъ мн% ни сдова и очевидно совершенно 
позабывъ о моемъ присутствш. 

Предоставленный самому себ*, я машиналь- 
но сталъ спускаться внизъ по л^стницЪ и вы- 
шелъ на площадь, самъ не зная, зачЁмъ. Тодпа, 
стоявшая передъ ратушей, сделалась еще гу- 
ще. Въ ней слышались угрозы конвенту, пе- 
рем'Ёшивавппяся съ восклицашями: «да здрав- 
ствуетъ Робеспьеръ! да здравствуетъ Сенъ- 
Жюстъ!» Звуки набата продолжали потрясать 
воздухъ, доносясь со стороны церкви Сенъ- 
Мери. 

Не усп^Ьлъ я сд'Ёлать н]№колькихъ шаговъ, 
какъ на площади раздался конскШ топотъ и 
хриплый крикъ: 

— Къ оруж1ю, граждане! Генералъ Аврго 
арестованъ! 
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Кричалъ какой-то офицеръ нащональной 
гвардш, бл4дный какъ смерть. Онъ едва си- 
д'киъ на вдмь1ленной, храхгЁвшей лошади, ко- 
торую окружала теперь сплошная масса лю- 
бопытныхъ. 

— Какъ арестованъ? Кто см*лъ коснуться 
начальника нащональной гвардаи? Это вздоръ! 
Этого быть не можетъ! 

— Намъ изменили! — отв*чалъ, тяжело пе- 
реводя духъ, прискакавппй съ роковымъ изв'ё- 
стемъ офицеръ. — Генералъ !авился въ коми- 
тетъ государственной полицш требовать вы- 
дачи Робеспьера, но на него напали гренадеры 
конвента и н'^^сколько жандармовъ 26-й ди- 
визш. Они связали Анрш и сопровождавшихъ 
его адъютантовъ... 

— Измена! измФна! къ оруж1ю! Идемъ осво- 
бождать генерала и представителей! — загре- 
м^^ло въ толп]^. 

— Мэра! мэра на площадь! Зовите Флёрхо- 
Леско! пусть ведетъ насъ на конвентъ! — кри- 
чали друпе. 

— Флёрю-Леско уже бол4е не мэръ Пари- 
жа,— раздался чей-то голосъ.— Комитетъ Все- 
общей Безопасности отр-Ьшиль его отъ долж- 
ности. Вотъ прокламащя, возвращающая объ 
этомъ народу. 
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И чья-то рука поднялась надъ толпою съ 
небольшииъ б'Ёлымъ листкомъ. 

Въ одно мгаовеше отъ злопоЛучнаго листка 
остались только мелкхе клочья... 

— Долой комитетъ! Да здравствуетъ Флё- 
р10-Леско, да здравствуетъ парижская общи- 
на!— гремФли тысячи голосовъ. 

На главномъ подъезд* ратуши раздался ба- 
рабанный бой. Вс* обернулись въ сторону это- 
го призывнаго звука. 

Флёрю-Леско, окруженный членами совета 
общины, стоялъ на большомъ балконе, подъ 
которымъ находился упомянутый подъ*здъ. 
Шумъ мгновенно замолкъ. 

— Граждане! — началъ Флёрхо. — Предста- 
вители Парижа, изв-бщенные о р'^^шенш Коми- 
тета Общественной Безопасности, отрФшаю- 
щемъ меня отъ должности вашего мэра, при- 
знали это р'Ёшеше незаконнымъ и постано- 
вили, что я долженъ продолжать исполнеше 
обязанностей, возложенныхъ на меня вашимъ 
дов*р1емъ. Я подчиняюсь ихъ вол*! 

— Да здравствуетъ Флёрю-Леско! — Долой 
изм^Ьнниковъ! — снова грянула толпа. 

Бросаемый изъ стороны въ сторону народ- 
ной волною, я начиналъ испытывать страш- 
ное изнеможете. Голова моя кружилась, въ 
вискахъ стучало, въ глазахъ начинали ходить 
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темные круги. Въ рервыя минуты я не отда- 
валъ себ* отчета о причинахъ этого бол-Ьзнен- 
наго С0СТ0ЯН1Я и старался преодол^^ть себя, но 
когда какой-то рабочШ, топтавшШся около ме- 
ня, вынулъ изъ кармана своей куртки кра- 
юшку полуб'Ёлаго хл'Ьба и сталъ ее грызть съ 
волчьимъ аппетитомъ, я вдругъ сообразилъ, 
что меня мутг.тъ гододъ и что я вышелъ 
утромъ изъ дому, ничего не "Евши. Было око- 
ло шести часовъ вечера. Толпа, запружавшая 
площадь, невшого успокоилась посл^ заявле- 
шя Флёрхо-Леско, вернувшагося въ ратушу... 
Я направился въ противуположную сторону 
площади и, свернувъ въ одну изъ выходя- 
щихъ на нее улицъ, сталъ искать глазами вы- 
в^^ски какого-нибудь небольшого ресторана, ко- 
торыхъ^было множество въ этихъ М'Ёстахъ. 
Поиски эти почти тотчасъ же увенчались усп*- 
хомъ. Въ десяти шагахъ отъ меня, надъ вто- 
рымъ зтажемъ стараго высокаго дома съ уз- 
кимъ фасадомъ въ четыре окна, красовалась 
выв'Ёска, изображавшая два перекрещенныхъ 
бильярдныхъ К1Я, перевитыхъ гирляндами розъ 
и ув'Ёнчанныхъ краснымъ фригШскимъ кол- 
пакомъ. Подъ этою сложною эмблемою красо- 
валась надпись: «Аи гепйег-уоиз йез Ьопз запз- 
си1о1>1;е8. Бе81;а1]гап1 еЬ ез^атше! В1Шаг<1)>. 
Я поднялсд по узкой и темной деревянной 
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л^стшщЬ и вошелъ въ небольшую низкую за- 
лу, заставленную почти сплошь столами. По- 
сетителей было МНОГО; въ комнате едва можно 
было дышать отъ табачнаго дыма и запаха 
теплаго краснаго вина, красовавшагося почти 
на всбхъ столахъ въ небольпшхъ фаянсовыхъ 
салатникахъ. Обыденное время уже давно про- 
шло и почти вся эта публика собралась не 
для того, чтобы утолить свой голодъ, а для 
того, чтобы пьянствовать, въ ожидаши раз- 
вязки событ1й, происходившихъ по соседству. 
Съестные припасы, которыми располагалъ ре- 
сторанъ въ эту минуту, были небогаты. Мн* 
подали чашку едва теплаго густого луковаго 
супа да ломоть холодной веггины съ неболь- 
шою порщей латуковаго салата. 

Я началъ торопливо "Есть, прислушиваясь 
съ любопытствомъ къ громкому говору окру- 
жающихъ. Почти всЬ посЬтители ресторана 
были по наружности простолюдины. Между 
ихъ незагЬйливыми нарядами какъ-то осо- 
бенно бросался въ глаза совершенно новень- 
К1Й, тщательно застегнутый мундиръ молодого 
жандармскаго солдата, сидФвшаго въ углу и 
безпрестанно поглядывавшаго въ открытое 
окно на улицу, точно ожидая когс-то. 

— Не бывать этому! — вдгугъ искрикнулъ 
1^омче другихъ вдкой-то здоровенный рабочЩ 
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съ сумкой кровельщика за плечами. — Чтобы 
разная дрянь да заведомые мошенники пере- 
силили Фйёр1о-Леско, Пайэна и Анрш? Шалятъ! 
Намъ не въ первый разъ справляться съ бол- 
тунами въ синихъ фракахъ. 

— Такъ-то-такъ, — отв-Ьчаль хриплымъ, пья- 
нымъ голосомъ другой рабоч1й: — да вотъ гово- 
рить, секцш-то ненадежны, злятся на Робес- 
пьера за то, что онъ вел*лъ арестовать чле- 
новъ секпди Нераздельности. 

— Не знаепгь, такъ молчи! — возразилъ пер- 
вый рабоч1й. — Я самъ изъ гЬхъ м*стъ, знаю, 
что это были за негодяи! Воръ на вор*, раз- 
бойникъ на разбойник*! Максимилханъ отлично 
сд-Ьлалъ, что отправилъ ихъ на холодокъ. Дру- 
гимъ наука! 

— Члены комитета Нераздельности были 
хороппе патрхоты. Робеспьеръ решился ихъ 
погубить, потому что они не одобряли его хан- 
жества, — сказалъ какой-то оборванецъ изъ дру- 
гого угла. 

Вс* повернулись въ его сторону. Кровель- 
щикъ вскочилъ съ своего м*ста и, бросаясь 
на оборванца, закричалъ: 

— Этотъ шшонъ откуда взялся! За дверь 
его, граждане! Намъ зд*сь полицейскихъ сы- 
щиковъ це надо! 
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Тотъ прямо посмотр-Ьлъ ему въ глаза и, 
спокойно обдокотясь на столь, отв^тилъ: 

— Руки коротки, товарищъ. Зд4сь м'Ёсто 
публичное, кто платить деньги, тотъ и правь- 

— А воть я теб-Ь' покажу правоту, — зары- 
чаль кровельпщкь и ринулся впередь, но въ 
одно мгновеше между нимь и оборванцемъ 
очутился молодой жандармъ, сид'Ёвппй у окна. 
Увидавь военный мундирь, кровельщикь оста- 
новился и, ворча себ^Ь что-то подь нось, вер- 
нулся кь своему столу. Сид^Бвшая за контор- 
кой толстая хозяйка, остававшаяся до т^хь 
порь равнодушною свидетельницею начинав- 
шейся ссоры, повернулась вь сторону жан- 
дарма и сказала: 

— Гражданинь МердД, я не просила васъ 
водворять порядокь вь моемъ заведеши. Если 
понадобится, мои молодцы справятся и сами 
съ буянами. 

И она указала толстою рукою на двухъ рос- 
лыхь прислужниковь, появившихся внезапно 
вь дверяхь кухни. 

— Выведите вонь этого негодяя, — сказала 
она, величественно указывая имь на оборван- 
ца. — Денегь брать сь него не нужно. Обой- 
демся и безь грошей полицейской сволочи. 

Пока прислужники безмолвно, но энергично 
выполняли приказаше своей хозяйки и выпро- 
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важивали при общемъ хохот'ё тумаками въ 
спину упиравшагося оборванца, жандармъ вер- 
нулся молча на свое жксто и снова сталь гля- 
д-Ьть въ окно. 

Хозяйка подозрительно прищурилась на него 
и сд^Блала какой-то знакъ кровельщику. Тотъ 
кивнулъ ей головой и сталь шептаться съ то- 
варищами. Черезъ минуту, пять или шесть 
челов-йкь рабочихъ поднялись сь своихь м4сть 
и, подойдя кь жандарму, все еще глядевшему 
въ окно, стали сзади его, скрестивь руки на 
груди. Въ комнагЬ вдругъ воцарилось молча- 
ше. 

Мердй, обернулся и, увидавь себя окружен- 
нымь, немного побл^дн&гь, но спросиль, одна- 
коже, довольно твердымъ голосомъ: 

— Что вамь надобно, граждане? 

— Чтобы ты убирался отсюда по добру по 
здорову, — покачиваясь изъ стороны въ сто- 
рону и прямо глядя ему въ глаза, ошкчялъ 
кровельщикъ. 

— А если я хочу оставаться здФсь? — ска- 
залъ онъ, хватаясь за рукоять своей сабли и 
д^лая шагъ назадъ. 

— ХогЬть и мочь не всегда одно и то же, — 
продолжаль рабочШ. — У нась, какъ теб*, ко- 
нечно, известно, республика. Чтб большинство 
решило, тому быть. Присутствующее здФсь 

26 
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большинство требуетъ, чтобы ты ушелъ, и ты 
уйдешь, а иначе... , 

Мердй. побл*дн*лъ еш;е болФе и сд-блаль 
движете выхватить свою саблю, но кровель- 
щикъ крепко стиснулъ выше локтя его пра- 
вую руку и прохрипФлъ, б-Ьшено сверкая гла- 
зами: 

— Уходи скорее, говорятъ теб-Ь, коли не 
хочешь, чтобы теб* выпустили потроха! 

Жандармъ посмотр*лъ вокругъ себя, точно 
иш;а помощи, но увидалъ только враждебные 
взгляды. Онъ нахлобучилъ нервнымъ движе- 
шемъ руки свою треуголку на брови и вы- 
шелъ, произнося ругательства на какомъ-то не- 
знакомомъ мн'Ё нар'Ёчш, похожемъ на итальян- 
ск1й языкъ. 

Присутствуюпце проводили его громкимъ 
хохотомъ. Одна только хозяйка ресторана оста- 
валась задумчивою и серьезною. Когда кро- 
вельш;икъ подошелъ къ ея стойк*, требуя 
рюмку водки, она покачала головой и ска- 
зала: 

— Подозрителенъ мн* этотъ жандармъ, не 
даромъ онъ зд-Ьсь сид*лъ! 

— А что, разв* ты что замЬтила, тетка? — 
спроеилъ тотъ. 

— Какъ не заметить! Часъ тому назадъ 
дриходилъ сюда какой-то пожилой челов'Ькъ 
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въ коричневомъ кафтаЕГЁ. Од'Ётъ хорошо, а 
рожа мерзкая. «Не былъ ли зд'Ёсь, хозяйка, 
молодой жандармъ, смуглый такой изъ себя?» 
спрашиваетъ. — Н^тъ, говорю, гражданинъ, 
не видала такого! — «Ну такъ в-Ьрио еще при- 
детъ. Вы ему скажите, что его спрашивалъ 
Спартакусъ и вел'Ёлъ дожидаться, пока за 
нимъ не зайдутъ». — Хорошо, говорю, будетъ 
исполнено! — Коричневый кафтанъ выпилъ ли- 
керу, заплатилъ серебромъ, а не ассигнащей, 
и ушелъ, говоря: «помните же, гражданка, 
Спартакусъ!»— Не забуду, будьте покойны, 
моего новорожденнаго племянника этимъ име- 
немъ въ мэр1И нарекли! Онъ и ушелъ. 

— Ну такъ что же? — спроси лъ кровельщикъ. 

— А то, что этого «Спартакуса» одинъ изъ 
моихъ молодцовъ узналъ! Зовутъ его Леонардъ 
Бурдонъ и говорить, что онъ-то главный ли- 
ходМ Робеспьера и есть, потому что тотъ его 
за разный мерзости на гильотин'Ё «укоротить» 
собирается. 

Кровельщикъ нахмурилъ брови и оглянулся 
вокругъ себя. Взглядъ его остановился на мн* 
д засв'Ётился злов'Ёщимъ огнемъ. Понимая 
возникшее въ немъ подозр-Ьше, я точно не- 
чаянно распахнулъ отворотъ моего фрака и 
открылъ этимъ движешемъ значекъ якобин- 
скаго клуба, укрепленный на всякхй случай 

26* 
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съ внутренней стороны этого отворота. Уви- 
давъ всему Парижу изв^^тный значекъ, онъ 
успокоился и, подойдя ко мн^^, сказадгьу под- 
мигивая глазомъ: 

— Съ нами, за неподкупнаго? 

Я сдЬдалъ годовою движете, которое можно 
было истолковать какъ утвердительный знакъ. 
Поступить такимъ образомъ я считалъ себя 
въ прав^^ потому, что не смотря на всю мою 
личную ненависть къ Робеспьеру я ужь, ко- 
нечно, не нам1Ьревался дбйствовань заодно съ 
его врагами. 

Въ это время съ площади городской ратуши 
вдругъ донеслись оглушительные крики: «Да 
здравствуетъ республика! да здравствуетъ Рб- 
беспьеръ». Дверь нашей комнаты быстро от- 
ворилась и какой-то офицеръ нащональной 
гвард1й, распахнувппй ее, крикнулъ: 

— Въ ратушу, граждане! Робеспьеръ осво- 
божденъ и явился въ сов']&тъ парижской общины! 

Всё ринулись въ двери. Хозяйка ресторана 
изъ-за стойки кричала во все горло: 

— Идите, идите, детушки! поел* сочтемся! 
Я, однако же, успЬлъ бросить ей на стойку 

ассигнащю въ сто франковъ, ходившую тогда 
въ пять франковъ на звонкую монету и, не 
спрашивая сдачи, выб'Ёжалъ на улицу всл'1^дъ 
за остальными пос']&тителями ресторана. 
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Передъ .городскою ратушею происходило 
шумное ликоваше громадной народной массы 
н слышались радостные крики: «Онъ здбсь! 
Онъ съ нами! Теперь, комитетъ, держись! Вы- 
чистимъ конвентъ получше, ч^мъ въ прош- 
ломъ году, 31-го мая!» Меня поразило однако 
же сразу, что въ этой весело и бодро волЕкую- 
П1;ейся массЁ какь-то мало заметно было мун- 
дировъ нащональныхъ гвардейцевъ. Около 
самаго здашя ратуши толпился въ безпорядк'Ё 
одинъ батал10нъ этой «гражданской милицш», 
но офицеровъ при немъ не было ни одного, 
а рядовые молча переглядывались между со- 
бою какъ бы въ недоум^Ьши и, повидимому, 
вовсе не'разд&шли народнаго восторга. 

ДР11ЖТШТ.ТЙ какимъ-то лихорадочнымъ лю- 
бопытствомъ, я сталъ пробираться къ тому 
боковому подъ'Ьзду ратуши, черезъ который 
однажды уже проникъ туда для свидашя съ 
Ландэ. Ни на подъ'бздЁ, ни въ корридорахъ 
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второго этажа, гд* находилась зала зас*да- 
шй совета парижской общины, никто не ос- 
тановилъ меня и не спросилъ, куда я иду. 
Корридоры были полны посторонними, озабо- 
ченно пшырявпгами въ разныя стороны. Из- 
р^Бдка попадался членъ общины, опоясанный 
черезъ плечо трехцв-Ьтнымь шарфомъ. У нЬ- 
которыхъ изъ безчисленныхъ дверей, выхо- 
дивпшхъ въ эти корридоры, встр^Бчались не- 
больппе отряды нащональной гвардаи, соста- 
вивш1е свои ружья въ козлы. Всюду стоялъ 
глухой шумъ отъ разговора въ полголоса. 

Встр-Ьтинъ одного изъ привратниковъ Ьб- 
щиннаго сов-Ьта, я спросилъ, гд* зала засЬ- 
дашй, показывая ему мой якобинскхй значекъ. 
Привратникъ указалъ рукою на большую, въ 
ц-блын ворота, дверь въ конц* корридора 
и прошелъ дал^Ье, не промолвивъ ни слова. 
Я почти поб'Ьжалъ къ этой монументальной 
двери. 

Она была пр1отворена настолько^ чтобы 
можно было пробраться бокомъ одному чело- 
веку. Въ этомъ положеши ее удерживалъ 
другой привратникъ, пропустивппй меня без- 
прекословно, увидавъ мой значекъ. Просколь- 
знувъ въ залу, я очутился въ посл*днихъ 
рядахъ густой толпы, неподвижно стоявшей 
за р-Ьшеткою, отделявшею м-Ьста членовъ со- 
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в*та и большой столъ, покрытый красною 
скатертью, съ золотой бахрамою; 

Въ зал^^ было почти темно. Осв'Ёщенньшъ 
пространствомъ являлся только столъ, на ко- 
торомъ стояли четыре канделябра съ зажжен- 
ными вос1^выми св'Ёчами. М'Ёста членовъ со- 
вета и*пространство, занятое публикою, оста- 
вались въ полусв^гЬ, переходившемъ, по м-Ьр* 
удалешя отъ стола, въ полную почти тьму. 

Вокругъ стола толпилось множество людей 
съ бледными лицами въ трехцв-Ьтныхъ шар- 
фахъ черезъ* плечо. Мэръ Флёрхо-Леско зани- 
малъ президентское кресло; возл* него сид4лъ, 
облокотись на столъ и склонивъ голову на 
руку, Максимилханъ Робеспьеръ, за спиною 
котораго виднЬлись стоявшхе Сенъ-Жюстъ и 
Фвлиппъ Лебй,. Кутона и Огюстена Робеспьера 
не было въ вз^^^к. 

Черезъ н^&сколько минуть послЙ того какъ 
я вошелъ, Флёр1о-Леско поднялся съ своего 
м*ста и, обращаясь къ Робеспьеру, сказалъ: 

— Время действовать настало. Ты видишь 
себя окруженнымъ людьми, безусловно тебФ 
преданными и готовыми на все. Изъ ста со- 
рока четырехъ представителей города Парижа, 
зд-Ьсь на лицо, по списку, предъявленному мб* 
только-что секретаремъ сов-Ьта,— 91. По всей 
вероятности, съ гЬхъ поръ какъ списокъ пе- 
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решелъ въ мои руки, число это уведшчилось. 
Большинство, во всякомъ случа'Ё, 8а тебя. Мы 
располагаемъ вооруженными силами, значи- 
тельно превосходными ми т6, которыя могутъ 
выставить противъ насъ твои враги. Нанести 
ударъ крамол* будетъ не трудно, если только 
мы не станемъ терять времени. Община ждетъ 
твоего р'Ёшительнаго слова для того, чтобы 
освободить честныхъ и благомыслящихъ чле- 
новъ конвента отъ тираши безд^льниковъ, ихъ 
угнетающихъ. Говори, мы тебя слушаемъ! 

Часы городской ратупш пробили въ эту ми- 
нуту десять. Робеспьеръ, сидЬвппй до сихъ 
поръ въ глубокой задумчивости, поднялся съ 
м*ста и началъ говорить. Онъ благодарилъ 
общину за свое освобождеше, восхвалялъ ея 
гражданск1Я доблети и заслуги, оказанныя ею 
свобод* и отечеству, но присутствуюпце на- 
прасно ждали прямого отв*та на категориче- 
СК1Й вызовъ Флёрго-Леско. Было что-то тра- 
гическое въ этомъ ораторскомъ упражнеши въ 
такую минуту! Члены сов*та апплодировали 
краснор*чивымъ тирадамъ Максимил1ана, но 
переглядывались въ недоум*ши между собою. 
Сенъ-Жюстъ и Филиппъ Леб& стояли нахму- 
ренные и безмолвные. 

Ц-Ьлые полчаса говорилъ Робеспьеръ, укло- 
няясь отъ окончательнаго ответа. Съ площади, 
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осв']&щенной теперь иллюнинащей, которая бы- 
ла зажжена по приказашю мэра, раздавались 
нетерпеливые крики: «Ведите насъ на кон- 
вентъ! смерть безд-Ёльникамь!» а Максими- 
Л1анъ все продолжалъ сыпать звучными ти- 
радами... Когда онъ кончилъ, Флёрю - Леско, 
очевидно см]гщенный безсодержательностш вы- 
слушанной сов-Ьтомь р-Ьчи, помолчалъ съ ми- 
нуту и потомъ произнесъ дрогнувшимъ, но 
тЁмъ не мен^е р']&пштельнымъ голосомъ: 

— Изъ р*чи гражданина Робеспьера стар- 
шаго видно, что знаменитый патрхотъ предо- 
ставляетъ самому совету определить м4ры, 
необходимыя для выцолнешя великаго дЁла, 
неотложность котораго понятна для каждаго 
изъ насъ. Позволяю себе поэтому предложить 
совету следуюпця распоряжевая: 

Въ комнату, соседнюю съ залою нашихъ 
совещашй, будетъ немедленно принесено все 
огнестрельное оружхе, находящееся въ распо- 
ряженш города. Во всехъ секц1яхъ звуки на- 
бата снова возвестить гражданамъ, что они 
обязаны собраться на площадь городской ра- 
туши для спасешя отечества. Распоряжешя 
эти, для большей ихъ внушительности и до- 
казательности, подпишетъ главный и самый 
авторитетный представитель неиспорченной 
части конвента, Максимилханъ Робеспьеръ. 



0\дЛ\ге6 Ьу Сд00^1€ 



410 

Зала загрем^а отъ рукоплесвашй. Одинъ 
изъ чденовъ совЬгв., н^кто Леребуръ, схва- 
тилъ перо и листъ бумаги и сталь пос1гб1пно 
писать. Кончивъ, онъ всталъ и сссазалъ гром- 
кимъ, н^^колько дрожавшинъ отъ волненхя 
голосомъ: 

— Граждане, вотъ проектъ воззвашя, ко- 
торое предполагается разослать въ секщи: 
сПарижская община, исполнительный коми- 
теть. Мужайтесь патрхоты секщи (такой-то)! 
та, чья твердость и непреклонность столь 
страшны изм*нникамъ, уже находятся на сво- 
бодф. Народь везд* показываетъ себя достой- 
нымъ самого себя. Сборный пунктъ — городская 
ратуша. Храброму генералу АнрЬ поручается 
выполнеше м^^рь, предписанныхь исполни- 
тельнымь комитетомъ, учрежденнымь для спа- 
сешя отечества». 

— Анрю арестованъ изменниками! — раз- 
дался чей-то голосъ. 

— Онь освобождень мною и храбрыми ар- 
тиллеристами нащональной гвардаи, — произ- 
несъ высокШ бл.Ъ]щый челов'Ёкъ, въ которомъ 
я узналъ Каффингаля, одного изъ самыхъ го- 
рячихь сторонниковь Робеспьера въ клуб-Ь 
якобинцевь. 

Леребуръ, на минуту было остановивппйся, 
энергическимъ взмахомь пера подписалъ свое 
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ИМЯ подъ прочитаннымъ имъ текстомъ про- 
кламащи и положилъ ее на столъ. Н'ёсеольео 
членовъ совета последовали его примеру. 
Флёр1о-Леско взялъ перо поел* нихъ и подалъ 
его Робеспьеру, говоря: 

— Теперь твоя очередь, гражданинъ. Под- 
пишись! 

Робеспьеръ какъ-то машинально взялъ перо, 
но тотчасъ же положилъ его на столъ и, об- 
ращаясь къ Флёрш-Леско, сказалъ: 

— Это воззваше незаконно. Отъ чьего имени 
оно дЬлается? 

— Отъ имени конвента! — воскликнулъ сто- 
явши за нимъ Сенъ-Жюстъ, гордо поднимая 
свою красивую голову и кладя руку на бу- 
магу. — Истинное представительство нащи тамъ, 
гд* мы! 

— Я никогда не соглашусь разыграть роль 
Кромвеля! — отв-Ьчалъ Робеспьеръ, складывая 
руки на груди и хмуря свои густыя брови. — 
Подписи моей подъ этимъ воззвашемъ къ мя- 
тежу противъ законной власти вы не добье- 
тесь! 

— Ты можешь подписать воззваше отъ 
имени французскаго народа, воля котораго 
выше воли конвента, — раздался слабый, но 
внятный голосъ. 

Вс* повернулись въ сторону говорившаго. 
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У боковой двери залы, поддерживаемый Огю- 
стенонъ Робеспьеромъ, стоядъ, опираясь на 
свои костыли, Кутонъ, сверкая глазами. 

Въ это время шумъ на площади возобно- 
вился, ^сколько членовъ сов']&та поспешили 
сойти внизъ, чтобы узнать, чтб случилось. 
Одинъ изъ нихъ вернулся черезъ н1^сколько 
минуть, держа въ рук* листъ бумаги. 

— Прокламац1я конвента, граждане!— ска- 
залъ онъ громко и передалъ этотъ листъ мэру 
Флёрхо-Леско, который проб'Ьжалъ его глазами 
и сказалъ: 

— Мы объявлены вн* закона! 
Последовало всеобщее молчаше. Не спуская 

глазъ съ осв'Ёщеннаго пространства залы, я 
замЁтилъ, какъ побл^дн^ли н^^которыя лица 
членовъ сов-Ёта и какъ вдругъ стала быстро 
р*д*ть сплошная ихъ толпа, окружавшая Ро- 
беспьера. Въ пространств*, занятомъ посто- 
ронними, число присутствующихъ, между т*мъ, 
все прибывало и прибывало. Робеспьеръ про- 
должалъ сидеть на своемъ м4сг6, погружен- 
ный въ какую-то трагическую задумчивость 
и, повидимому, совершенно спокойный. 

Съ площади доносились раздававппеся где- 
то въ отдалеши барабанные звуки и смутный 
говоръ толпы. Я пробрался къ окну и уви- 
далъ, что народная толпа, стоящая внизу, на- 
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чинаетъ быстро р'Ьд^ть. Отрядъ артиллери- 
стовъ нащональной гвардш, охранявппй ра- 
тзгшу, двигался по направлешю къ набереж- 
ной Сены. Съ другого конца площади надви- 
гались на ратушу темныя массы вооружен- 
ныхъ людей. 

— Ты губишь всЬхъ насъ, гражданинъ! — 
раздался голосъ Флёр10-Леско. — Каждая ми- 
нута дорога... Именемъ свободы, спасешемъ 
отечества, заклинаю тебя подписать декретъ! 
Я впился глазами въ Робеспьера, который 
взялъ подаваемое ему парижскимъ мэромъ 
перо, обмокнулъ его въ чернильницу и при- 
готовился писать. Было ясно, что черезъ ми- 
нуту все изменится и р-Ьшительный шагъ бу- 
детъ сд*ланъ. Передъ грознымъ трибуномъ 
лежалъ смертный приговоръ конвента. Одно 
движете пера — и Робеспьеръ сделается неогра- 
ниченнымъ повелителемъ Франщи! Сердце мое 
кр-Ьпко билось. Я говорилъ себ*, что настаетъ, 
наконецъ, минута для моего мщешя за Сесиль 
Рено. Правая рука моя почти машинально 
опустилась въ боковой карманъ фрака за спря- 
танными въ немъ пистолетами. Въ голов^б моей 
быстро составился планЪ дМствШ. Я гово- 
рилъ себ*, что дамъ Робеспьеру подписать 
декретъ и отправить его по принадлежности. 
Всл^1^дъ за гЁмъ, онъ, конечно, принетъ на 
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себя главное распоряжеше событ1Ями. И вотъ, 
когда окруженный сов*томъ общины, востор- 
женно прив']&тств7емый парижскими секщями 
и нащонадьными гвардейцами Анр10, онъ вый- 
детъ на площадь посреди восторженныхъ вос- 
клицашй толпы, настанетъ мой чередъ! Чув- 
ство злобной, сумасшедшей радости, которое 
овлад&Ео мною, описать невозможно... Я вы- 
нулъ одинъ изъ моихъ пистолетовъ и стис- 
нуль его судорожно въ правой рук'Ё, скрывая 
дуло подъ складками манжеты. 

Въ эту минуту кто-то сильно толкнулъ меня 
въ сторону и я услыхалъ, сказанныя шопо- 
томъ, слова: 

— Вотъ онъ! за среднимъ канделябромъ, 
ц'Ёлься хорошенько! 

Я обернулся и увидалъ Леонарда Бурдона, 
рядомъ съ которымъ стоялъ молодой жан- 
дармъ, тотъ самый, котораго я встр'Ьтилъ за 
нЬсколько часовъ въ ресторане, гд* произо- 
шла описанная мною сцена. Жандармъ зтотъ 
держалъ въ рук* большой кавалерШскхй писто- 
летъ и какъ-то неловко переминался на м-Ьст*. 

Инстинктивно, самъ не зная зач-Ьмъ, я от- 
ступилъ на несколько шаговъ и очутился за 
спинами Бурдона и его товарища. Сколько 
помнится, въ эту минуту моимъ нам'Ьрешемъ 
было отвести руку убШцы... 
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Между т'Ьмъ, Робеспьеръ, все еще дер- 
жаБппй перо надъ бумагой, не решаясь под- 
писать ее, сд'Ьлалъ вдругъ решительное дви- 
женье, еще разъ опустилъ перо въ черниль- 
ницу и, обратись къ окружающимъ, сказалъ: 

— Пусть будетъ по вашему! 

Рука съ перомъ опустилась на бумагу... 

— Стреляй, болванъ, а то будетъ поздно! — 
прохрип4лъ Леонардъ Бурдонъ. 

Жандармъ поднялъ пистодетъ... 

Тб, что произошло со мною въ это мгнове- 
ше, не передать никакими словами. Я забылъ 
решительно все меня окружающее, при мы- 
сли, что виновникъ гибели Сесили Рено мо- 
жетъ умереть не отъ моей руки. Быстрымъ, 
какъ М0ЛН1Я, движешемъ я отклонилъ писто- 
летъ жандарма и выстрФлидъ самъ. Всл-Ьдъ 
за моймъ выстр-Ьломъ раздался другой. Сквозь 
какой-то кровавый туманъ, застлавппй мгно- 
венно мн* глаза, я увидалъ, какъ голова Ро- 
беспьера склонилась на бутлагу и какъ вс* 
его окружавш1е въ ужас* шарахнулись на- 
задъ, въ то время, какъ въ дверяхъ залы раз- 
дался чей-то громовой голосъ: 

— Даздравствуетъконвентъ! Хватайте кра- 
мольниковъ. 

Что произошло дал-Ье — сохранилось въ моей 
памяти, какъ смутный и ужасный сонъ. Я 
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слышалъ свир-Ёпые крики вооруженныхъ лю- 
дейу наполнившихъ залу засЁдаихл, вид^^лъ, 
какъ вокругъ большого стола толпились как1е- 
то люди. кричавш1е: «ловите остальныхъ! 
ищите Сенъ-Жюста и Кутона!» но все это 
казалось мн^& какимъ-то горячечнымъ бредонъ 
моего воображетя. 

Потомъ меня вдругъ охватилъ какой-то не- 
выразимый ужасъу и я какъ безумный бро- 
сился вонь изъ залы, поб-квсаль вдоль корри- 
доровъ и не зная уже, какъ очутился на пло- 
щади, все еще осв^^енной иллюминащей, 
устроенной городскимъ сов-Ьтомъ въ честь осво- 
бождешя Максимил1ана Робеспьера. 

Всю ночь съ 9-го на Ю-е термидора, я про- 
блуждалъ въ какомъ-то полузабытьи, по ули- 
цамъ, наполненнымъ народомъ. Чтб я думалъ 
во время этихъ блуждашй — совершенно изгла- 
дилось изъ моей памяти. Кажется, что вскор-Ё 
посл% разсв'Ёта я, какъ-то инстинктивно, до- 
брался до угла площади Революцш, гдЬ яви- 
лась въ посл'Ёдшй рё^ъ передо мною Сесиль 
Рено, отчаянно боровшаяся съ удерживавшимъ 
ее за плечи палачемъ, но я не поручусь, что 
это было такъ дМствительно... Первая ми- 
нута полнаго, отчетливаго сознашя застала 
меня на одной изъ скамеекъ тюильерШскаго 
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сада, ярко осв-Ьщеннаго солнечнымъ св*томъ. 
За большимъ бассейномъ, передъ дворцомъ 
стояли войска подъ ружьемъ. На площади слы- 
шался стукъ молотковъ и как1Я-то команд- 
Еыя слова, произносимыя хриплымъ голосомъ. 
я поднялъ голову и увидадъ изъ-за террасы 
сада, выходившей на плош;адь, медленно при- 
водимыя въ вертикальное положеше чьими-то 
невидимыми для меня руками, дв* стойки 
гильотины. Это зрелище напомнило мн* о со- 
бытш прошлой ночи, и вскочивъ въ невыра- 
зимомъ ужасЬ со скамьи, я поб-Ьжаль вонъ 
изъ сада, направляясь къ выходу на набе- 
режную СенЫэ.. 
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я шелъ не домой, будучи вполн* уб*жденъ, 
что не застану въ нашей квартир* Проспера 
Ландэ, который, конечно, подвергся одной уча- 
сти съ прочими друзьями Робеспьера. Большая 
сумма денегъ, которую я носилъ постоянно за 
последнее время при себ*, давала мн* воз- 
можность пршскать себ-Ь пока прштъ гдЬ-ни- 
будь подальше отъ центра города, а потомъ 
и совсЁмъ уЁхать изъ Парижа, не нуждаясь 
въ вещахъ и плать**, оставленныхъ въ моихъ 
Еомнатахъ. .Переправившись черезъ р-Ьку въ 
лодк* перевощика, стоявшаго неподалеку отъ 
Луврскаго дворца, я пошелъ по направлению 
Сенъ-Жерменскаго предместья и, углубляясь 
во внутрь этого, почти пустыннаго въ ту эпоху 
квартала, забрелъ въ какую-то глз^ую улицу, 
проходившую почти сплошь между каменными 
оградами и жел^ньЕми р'Ёшетками окаймляв- 
шихъ ее садовъ. Въ конц* этой улицы, надъ 
старымъ трехъ-этажнымъ домомъ висбла, по- 
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скрипывая на ржавыхъ цетляхъ, полинявшая 
вывеска съ изображешемъ золотого льва на 
синемъ пол*, подъ которымъ едва виднелась 
надпись: «ночлегъ для п'Ёпшхъ и конныхъ». 
Я вошелъ въ эту гостинницу и спросилъ себ* 
комнату. Молодая, бл'Ёдная и усталая на видъ 
служанка провела меня наверхъ и открыла 
дверь небольшой каморки, въ которой стояла 
железная узкая кровать безъ полога, два пле- 
теныхъ соломенныхъ стула и старинный пу- 
затый комодъ съ незатЁйливымъ умываль- 
нымъ приборомъ на верхней мраморной доек**. 
Окинувъ какимъ-то страннымъ взглядомъ мой 
изяпщый, но помятый нарядъ, эта д'Ьвушка 
открыла единственное окно каморки и, точно 
разговаривая сама съ собою, произнесла впол- 
голоса: 

— Выходить на соседнюю крышу.... Слухо- 
вое окошко безъ р'бшетокъ... Можно пробраться 
на чердакъ и спуститься по л^стниц'Ь въ дру- 
гую улицу. 

Она, очевидно, принимала меня за какого- 
нибудь «подозрительнаго»,укрывающагося отъ 
пресл-Ьдовашй. 

Я едва стоялъ на ногахъ отъ усталости и 
мучительнаго чувства, которое вызывали во 
жв^ какъ-то внезапно нахлынувпия воспоми- 
нашя объ ужасахъ минувшей ночи. Первою 

27* 
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МЫСЛЬЮ но^ю было броситься на неприветно 
смотр-Ьвшую узкую постель, но въ ту же ми- 
нуту мн* показалось просто чудовищнымъ за- 
снуть, не зная ничего о томъ, какой оборотъ 
приняли собьтя, въ которыхъ я столь неожи- 
данно разъигралъ такую р*пштельную роль. 
Надо было во что бы то ни стало, запастись 
силами для того, чтобы провести на ногахъ 
и на улиц'Ь весь начинавппйся день, роковой 
день 10-го термидора, въ который оконча- 
тельно и безповоротно р']&шилась судьба Фран- 
цш и на ея политическомъ горизонте взошло 
ни для кого еще незаметное светило воен- 
наго авантюриста, сд^лавшагося несколько 
л*тъ спустя распорядителемъ судебъ всей Ев- 
ропы! 

Преодолевая невыразимое отвращеше, ко- 
торое внушала мне въ эту минуту одна мысль 
о какой-нибудь пище, я велелъ ожидавшей 
моихъ приказашй служанке принести мне 
чего-нибудь позавтракать и захватить бутылку 
вина. До поданнаго мне завтрака я едва, 
однако же, дотронулся, но вино выпилъ все 
и даже потребовалъ сверхъ того большую 
рюмку виноградной водки. Голова у меня не- 
много кружилась, но за то я вдругъ почув- 
ствовалъ приливъ какой-то искусственной бод- 
рости, давшей мне возможность привести въ 
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порядокъ МОЙ туалетъ и выйти на улицу, ва- 
плативъ сжужвлкк за комнату и завтраЕъ, 
причемъ я объявилъу что комнату оставляю за 
собою. 

Улицы Сень-Жерменскагопредм^Бстьябыли, 
по-прежнему, пусты и молчаливы; но когда я 
выбрался на набережную Сены, мнб предста- 
вилось зрелище шумнаго оживлешя. По ту 
сторону р-Ьки, около Лувра и дал*е въ сто- 
рону собора Парижской Богоматери, толпились 
несм^^ныя массы народа. Въ воздух'Ё стоялъ 
перекатываюпцйся гулъ многихъ тысячъ го- 
лосовъ. Вокругъ ограды тюильерШскаго сада 
были размещены густыя колонны п^пгахъ и 
конныхъ войскъ, штыки и обнаженный сабли 
которыхъ ярко сверкали на солнц^Ь. 

Я перешелъ мостъ Революцш и очутился 
на покрытой народомъ площади того же имени, 
посреди которой возвышался злов-Ьпцй про- 
филь гильотины. Со всЁхъ сторонъ сльшхались 
не то радостныя, не то недоум-Ьвающхя вос- 
клицашя и шли оживленные толки... 

Мн'Ё было какъ-то странно и дико проби- 
раться сквозь эту волнующуюся толпу, непо- 
дозр^вавшую, кто именно тотъ бледный мо- 
лодой челов'бкъ съ потеряннымъ взглядомъ, 
который старается проложить себ* въ ея 
сплошныхъ рядахъ дорогу къздашю конвента. 
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Чувство, все болФе и болФе овладевавшее 
мною по ьгЬр* того, какъ я подвигался впе- 
редъ, было необыкновенно сложно и походило 
отчасти на полусознательный бредъ больного 
горячкою. Минутами я гордо поднималъ го- 
лову, вспоминая о совершенной мною мести 
за несчастную Сесиль Рено, и мн* хотелось 
объявить кричавшимъ: «долой тирановъ! да 
здравствуетъ конвентъ!» что своимъ освобож- 
дешемъ отъ этихъ «тирановъ» Францхя обя- 
зана жк% но всл^дъ зат^^мъ передъ глазами 
моими внезапно рисовались съ мучительною 
ясностью слабо осв'Ёщенная зала ратуши и 
напудренная голова Робеспьера, вдрутъ безпо- 
мощно склонившаяся на красную скатерть 
стола совета, и я испытывалъ невыразимый 
ужасъ, заставлявши меня зажмуриваться... 
Въ эти минуты я бросался впередъ, какъ б^Ь- 
шенный, грубо расталкивая толпу и не обра- 
щая никакого внимашя на ругательства, ко- 
торыми осыпали меня со всЬхъ сторонъ. 

Не помню уже, какъ добрался я, наконецъ, 
до здашя конвента и очутился въ одной изъ 
публичныхъ трибунъ, переполненныхъ наро- 
домъ. Ночное засЬдаше конвента, прерванное 
съ разсв-Ьтомъ на три часа, уже давно возоб- 
новилось, и въ то время, когда я вошелъ въ 
трибуну, победители 9-го термидора величаво 
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зас']ёдали на своихъ скамьяхъ, выслушивая 
поздравяешя различныхъ депутащй, являв- 
шихся одна за другой къ р-Ьшетк* залы 
объявить, что сконвентъ спасъ отечество»... 
Изъ того, что говорилось ораторами этихъ де- 
путацШ и передавалось въ полгодоса окружав- 
шими меня, я скоро могъ себ* составить при- 
близительное понятае о происшедшемъ ночью, 
съ той минуты, когда я, выстрФливь въ Ро- 
беспьера, ринулся вонъ изъ городской ратуши, 
объятый невыразимымъ ужасомъ и отвраще- 
Ш€}мъ къ совершенному мною Д'Ьлу. 

Пуля, попавшая въ Робеспьера, не убила 
его на м-ЬстЬ, а только тяжело ранила, раз- 
дробивъ ему нижнюю челюсть. Какъ только 
онъ упалъ головою на столъ, зала засЬдашя 
наполнилась вооруженными сторонниками кон- 
вента. Сенъ-Жюстъ, старавшШся приподнять 
своего друга, былъ арестованъ, Филиппъ Лебй,, 
успФвппй выб-Ьжать въ другую комнату, гд* 
лежало оруж1е, собранное по приказашю Флё- 
р10-Леско, схватилъ пистолетъ и застр'Ьлился. 
Огюстенъ Робеспьеръ выбросился изъ окна на 
площадь и былъ поднятъ страшно разбитый, 
но еще живой. Кутонъ, тоже разбивш1йся при 
паденш съ лестницы, до которой онъ усп4лъ 
незаметно добраться на своихъ костыляхъ, 
былъ отнесенъ въ городской госпиталь, носив- 
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ппй до револющи и носящШ, если' не оши- 
баюсЬу и теперь назваше «Божьяго Дома» 
(Нб^еЮхеи). 

Смертельно раненаго -Робеспьера тотчасъ же 
перенесли изъ городской ратупш въ здан1е 
конвента и поместили на стол'Ё прхемной залы 
Комитета Общественной Безопасности. ПредсЬ- 
дательствовавппй въ ночномъ зас^^даши кон- 
вента Шарлье, узнавъ объ этомъ, спросилъ 
представителей, не желаютъ ли они, чтобы 
«гнусный мятежникъ» былъ принесенъ въ залу 
зас*дан1й, Тюрхо отв-Ьчалъ на это: 

— Ни за что! Трупъ тирана несетъ съ собой 
заразу, его мЬсто — на эшафогЫ 

Къ раненому былъ позванъ докторъ. До этой 
минуты Робеспьеръ, сохранивппй сознаше по- 
среди всФхъ ругательствъ, которыми осыпали 
его присутствовавпле въ зал*, старался удер- 
живать кровь, обильно струившуюся изъ его 
ужасной раны, сунутою ему к-Ьмъ-то въ руку 
мягкою замшевою кобурою отъ пистолета. Док- 
торъ наложилъ повязку на челюсть и вскор* 
вслФдъ затЬмъ Робеспьеръ, вмЬсгЬ съ прине- 
сеннымъ обратно изъ госпиталя Кутономъ, 
былъ отправленъ въ тюрьму Консьержерй. 

Между представителями, арестованными въ 
городской ратуш*, не упоминалось имени Про- 
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спера Ландэ. Кто-то изъ ОБружавшихъ меня, 
перечисляя имена арестованныхъ, сказалъ: 

— Леребуръ и Ландэ, говорятъ, усп4ли 
ускользнуть и куда-то скрыться. 

Я вздохнулъ НЕСКОЛЬКО свободна, услыхавъ 
эти слова. Они пришлись кстати. Все, чтб я 
узнавалъ, леденило мнб кровь и я уже на- 
чиналъ опасаться, что со мною сделается снова 
обморокъ. Изв^^тае, что мой наставникъ из- 
б*гъ участи его друзей, несколько ободрило 
меня и дало мн^& силу сл^^дить дал^^е за про- 
исходящимъ въ конвент^^ 

Увы! все, чтб я вид'&иъ и слышалъ, было 
невыразимо гнусно и отвратительно... У ре- 
шетки залы раздавались слова низкой лести 
по&Ёди:^елямъ и самой наглой, до нел^^пости 
грубой клеветы на поб'Ёжденныхъ. Члены па- 
рижскаго городскаго правлешя ((11гёс1х)1ге), еще 
накануиЁ заявлявпне громко свою р-Ьшимость 
дМствовать за-одно съ общиной, теперь по- 
здравляли конвентъ съ совершеннымъ имъ под- 
вигомъ. Револющонный трибуналъ въ полномъ 
состав*, СЛЫВШ1Й за слФпое орудае воли Ро- 
беспьера, явился объявить, что онъ отдаетъ 
себя въ распоряжеше конвента, для немед- 
леннаго суда надъ «крамольниками»; гнусный 
Фукье-Тэнвилль потребовалъ, чтобы ему разре- 
шено было начать процессъ съ опущешемъ 
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н^^которыхъ формальностей, «замедляющихъ 
быстроту хода 11равосуд1я». Разр-Ьшеше это 
было немедленно дано при гроиЪ рукопле- 
скашй, раздавшемся на скамьяхъ представи- 
телей и въ публичныхъ трибунахъ. 

Возмущенный до глубины души, мучимый 
невыразимымъ раскаяшемъ, я всталъ и хо- 
тЬлъ уйти, чтобы не присутствовать долФе 
при всЬхъ этихъ низостяхъ, какъ вдругъ под- 
нялся съ своего м^ста Леонардъ Бурдонъ и 
попросилъ позволешя представить собрашю 
«того, чье доблестное самоотвержеше дало кон- 
венту первую возможность сокрушить грозную 
крамолу». 

-т. Вамъ уже известно, граждане, — про- 
должалъ Леонардъ Бурдонъ, — что гну&ый Ро- 
беспьеръ не могъ докончить подписи подъ 
декретомъ о распущеши конвента, благодаря 
пистолетному выстр-Ьлу, сд-бланному однимъ 
изъ вашихъ защитниковъ, успФвшихъ про- 
никнуть въ залу сов-Ьта общины. Этотъ доб- 
лестный защитникъ законности мн^б изв'ё- 
стенъ. Его зовутъ гражданинъ Мердй. Онъ 
состоитъ на служб* въ 26-й жандармской 
бригад'Ё, находящейся въ распоряженш кон- 
вента. Я былъ сегодня ночью вовл!к него въ 
ту минуту, когда онъ совершилъ свой досто- 
хвальный подвигъ и могу засвид-Ьтельство- 
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вать, что именно ему вы обязаны тЬмъ, что 
борьба съ крамольниками не привела къ на- 
стоящей междоусобной войн* на улицахъ Па- 
рижа. Въ награду за свое самоотвержеше 
гражданинъ Мер да желаетъ только одного — 
чести быть вамъ представленнымъ. 

Я не в'Ьрилъ своимъ ушамъ! Ужаснымъ д*- 
ломъ, мною совершеннымъ, хвалился другой 
и Леонардъ Бурдонъ, очень хорошо видФвппй, 
что Робеспьеръ палъ не отъ руки приведен- 
наго имъ уб1йцы, осмеливается подтверждать 
своимъ лжесвид-Ьтельствомь эту гнусную по- 
хвальбу!.. Первымъ моимъ движешемъ было 
громко крикнуть: «Неправда, убШца Робес- 
пьера передъ вами!» но я тотчасъ же вспом- 
нилъ, что за подобнымъ восклицашемъ после- 
довала бы, вероятно, для меня овацхя, при 
одной мысли о которой мне стало невыразимо 
гадко. Съ той минуты, какъ кровавое дело, 
мною совершенное, провозглашалось «герой- 
скимъ подвигомъ» людьми, внушавшими мне 
невыразимое презреше, мне оставалось только 
безмолвно допустить самозванство сообщника 
Вурдона... 

Конвентъ не сразу отвечалъ на обращенную 
къ нему последнимъ просьбу. Между пред- 
ставителями заметно было некоторое коле- 
баше, но террористы скоро положили ему ко- 
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нецъ. Каррье, ужасный изобретатель нант- 
скихъ «потоплешй», поддержалъ Вурдона, ве- 
личая жандарма Мерд& «новымъ Брутомъ, 
спаспшмъ республику». Раздались аплодис- 
менты и президентъ объявилъ, что «гражда- 
нинъ Мердй, удостоивается чести быть допу- 
щеннымъ передъ лица народнаго представи- 
тельства»... 

Я не могъ выдержать долФе и посп*пшо 
вышелъ изъ трибуны. Конвентъ казался шА 
въ эту минуту какой-то сворой охотничьихъ 
псовъ, радостно готовящихся къ дЬлежу от- 
даваемой на ихъ долю охотниками добычи. 

Въ тюильерШскомъ саду, куда я пустился, 
ВСЁ аллеи были полны народомъ. Изъ отры- 
вочныхъ фразъ, раздававпшхся вокругъ меня, 
я догадался, что революпДонный трибуналъ 
уже произнесъ свой приговоръ. Казни Робес- 
пьера и его товарищей ожидали къ пяти ча- 
самъ пополудни. До этой роковой развязки 
оставалось еще два часа. 

Почти мапшнально, не отдавая самъ себФ 
отчета, куда и зач^мъ иду, я отправился изъ 
сада въ нашу квартиру. Привратница, уви- 
давъ меня, загородила мн* дорогу, говоря, что 
Просперъ Ландэ не возвращался со вчераш- 
няго дня и что квартира паша опечатана 
агентами Комитета Всеобщей Безопасности. 
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— Вы лучше сд^^аете^гражданинъЭжбНъ, — 
сказала она, если будете держаться подал'Ёе 
отъ этихъ м-Ьсть, а не то и совс4мъ убере- 
тесь изъ Парижа, пока ц'Ёлы и свободны. 
Сами видите, какое окаянное время насту- 
пило! Вашу служанку, и ту эти злодеи ро- 
зыскивали. Хорошо, что она, б-Ёдная, догада- 
лась куда-то уйти, захвативъ кое-что изъ сво- 
ихъ пожитковъ. 

Я поблагодарилъ добрую женщину за ея 
предостережете, грустно улыбаясь при мысли, 
что однимъ сдовомъ могу — еслибъ только за- 
хот*лъ — превратиться изъ гонимаго въ героя 
дня и: «спасителя республики». Часы мои по- 
казывали три четверти четвертаго. Возвра- 
щаться въ гостинницу «Золотого Льва» было 
уже поздно. Я р']&пшлся ждать гд']&-нибудь на 
ующЬ минуты, когда осужденныхъ револю- 
пдоннымъ трибуналомъ повезутъ на казнь. 

Часто приходилось мнЬ впосл*дствш спра- 
шивать себя, какое чувство заставило меня 
въ этотъ ужасный день желать присутство- 
вать на казни Робеспьера, и ни разу я не 
могъ дать себФ хоть несколько удовлетвори- 
тельнаго отв-Ьта на этотъ вопросъ. Помню ясно, 
что въ мои побуждешя не входило вовсе же- 
лан1Я еще разъ насытить мою месть за Се- 
силь Рено. Вид^^нное и слышанное только-что 
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МНОЮ въ конвентФ совершенно потушило въ 
моей груди жажду мщешя. Посл^&дств1й го- 
товившейся трагедш я, однако же, не созна- 
валъ. Кажется, что мною двигало Еакое-то 
инстинктивное| почти животное любопытство, 
соединявшееся съ смутною мыслью, что я 
долженъ накавать самъ себя нравственными 
муками того ужаснаго зр'Ёлища, на которое 
я добровольно себя обрекалъ. 

Въ ПОЛОВИНЕ пятаго я стоялъ передъ решет- 
кою главнаго двора Дворца Правосудая, гд4 тол- 
пилась несм^Ьтная масса народа. Составь этого 
сборища быль далеко не похожъ на составъ 
привычныхъ зрителей по^^довъ осужденныхъ 
на м1^сто казни. Простолюдиновъ было гораздо 
менбе, ч^мъ людей, принадлежавпгахъ по 
платью и манерамъ къ среднему сослов1ю. 
Нарядно о}фгыя женщины попадались на 
каждомъ шагу. Слышался характерный го- 
воръ щеголей и щеголигь, не произносившихъ 
вовсе буквы р, попадались тамъ и сямъ зна- 
комые мн'Ё по клубу якобинцевъ эбертисты и 
приверженцы покойнаго Дантона. 

Минуть черезъ десять вся эта толпа завол- 
новалась и хльшула впередъ съ криками: 
«смерть тирану!» Ворота дворовой р'Ёшетки 
распахнулись и оттуда выехало несколько 
тел^Ёгъ, окруженныхъ конными жандармами. 
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На первой тел*рЬ, рядомъ съ палачомъ, сто- 
ялъ презрительно гляд*вш1й на шумящую 
толпу красавецъ Сенъ-Жюстъ. Возл* него си- 
д^лъ, привязанный къ р'Ёшетчатой спинк'ё 
скамьи, бл^Ьдный какъ смерть, очевидно уже 
лишенный сознашя Робеспьеръ. Покрытая 
окровавленными повязками голова его авто- 
матическимъ движешемъ болталась изъ сто- 
роны въ сторону, мутные глаза гляд-Ьли не- 
подвижно. Сквозь жерди тел'бжнаго кузова 
вид^нъ былъ лежапцй на его днЬ трупъ за- 
стрЬлившагося Филиппа Лебй. 

Воздухъ застоналъ отъ радостныхъ воскли- 
цашй толпы, заставившихъ меня вспомнить 
разсказы путешественниковъ о пирахъ дика- 
рей-людо-Ьдовъ. Я закрылъ въ ужас* глаза и 
прислонился къ стволу дерева, у котораго 
стоялъ. Въ этомъ положенш я оставался, пока 
удаляюпцйся звукъ колесъ и топота конскихъ 
копытъ не показалъ мн']Ь, что ужасныя телеги 
уже проехали. Открывъ глаза, я увидалъ ц*- 
лый людской потокъ, двигавппйся къ Новому 
мосту. 

Сл-Ьдовать за этимъ потокомъ, я чувство- 
валъ себя решительно не въ силахъ. Искус- 
ственное нервное возбуждеше мое какъ-то 
сразу упало. Мысль о возможности отпра- 
виться на площадь Революцш и присутство- 
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вать тамъ при готовящейся казни казалась 
мн* теперь просто чудовищною невозмож- 
ностью. Въ то же время меня начинало не- 
одолимо клонить ко сну. Возвращаться въ 
гостинницу Золотого Льва было далеко и я 
чувствовалъ, что у меня не хватить силъ на 
это. Кое-какъ добравшись до соседней пло- 
щади Равенства, носившей до револющи на- 
зваше Иасе ВаирЫпе, я отыскалъ тамъ дру- 
гую небольшую гостинницу, потребовалъ себ* 
комнату, бросился од-Ьтый на постель и за- 
снулъ, какъ убитый, свинцовымъ божЬвя&а- 
нымъ сномъ, продолжавшимся до сл']Ьдующаго 
утра. 



М' 
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Тяжело, адски мучительно было мое про- 
буждеше въ «радостный» для легкомысленна- 
го Парижа день 11-го термидора! Я не стану 
удлиннять моего разсказа описашемъ ткхъ 
чувствъ и мыслей, который овлад^Ьли мною, 
какъ только я открылъ глаза въ совершенно 
незнакомой мкЬ комнат*. Для т*хъ, кто про- 
чтетъ эту исповедь поел* моей смерти, доста- 
точно будетъ, если я скажу, что на всей мо- 
ей дальн-Ьйшей жизни неизгладимо легъ ужас- 
ный гнетъ испытанныхъ мною въ это утро 
ощущешй... 

Физически я, однако же, былъ совершенно 
бодръ и какъ-то машинально соображалъ, что 
надо предпринять что-нибудь, чтобы положить 
конецъ моимъ двухдневнымъ скиташямъ. Раз- 
думывая объ этомъ, я, наконецъ, почему-то 
пришелъ къ мысли отправиться къ бывшевсу 
воспитателю моего соотечественника, графа А*, 
народному представителю Ромму, который, бу- 

28 
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дучи другомъ Проспера Ландэ, можетъ быть, 
дастъ мн* как1Я-нибудь указашя, гд4 я могу 
отъискать моего наставника. 

Надежда моя сбылась. Роммъ, державппйся 
совершенно въ сторон* отъ заговора термидо- 
рхЁцевъ, но не скрывавшШ отъ меня, однако 
же, что успФхъ этого заговора кажется ему 
событ1емъ благопрхятнымъ для республики, со- 
общилъ мн*, что Просперъ Яандэ усп*лъ на- 
кануне утромъ выбраться изъ Парижа, пере- 
одетый и съ чужимъ паспортомъ, и намбренъ 
пробраться въ Голланд1ю черезъ Дюнкирхенъ. 
Мн* онъ советовалъ последовать тому же при- 
меру, сообщивъ мне адресъ своего знакомаго 
въ Роттердаме, где намеренъ быль выжидать 
собьтй Ландз. 

Черезъ несколько дней я исполнилъ этотъ 
советь, приведя по возможности въ порядокъ 
мои денежный дела. Въ эти дни, я избегалъ 
выходить изъ гостинницы площади Равенства, 
въ которой остался, но происходившхя С0бЫТ1Я 
были мне более или менее известны по га- 
зетамъ, которыхъ я приказывалъ покупать 
какъ можно более, и который читалъ съ утра 
до вечера, чтобы не предаваться мучитель- 
нымъ воспоминатямъ о ночи 9-го термидора... 

Не зачемъ разсказывать подробно, какъ я 
добрался до Роттердама, где нашелъ Проспера 
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Ладдэ опасно больнымъ. Ъ/Ь]щый мой настав- 
никъ не вьшесъ пережитыхъ имъ волнешй и 
гибели всЁхъ надеждъ. Онъ умеръ на моихъ 
рукахъ осенью 1794 года, заклиная меня вер- 
нуться въ Россш) и горько каясь, что жела- 
ше доставить лшпняго в^рнаго слугу обожае- 
мой имъ республик'^ побудило его дозволить 
мнЬ оставаться во Францш посл^^ сентябрь- 
скихъ событШ 1792 года. 

Предсмертная воля Ландэ была мною испол- 
нена. Похоронивъ его въ Роттердаме, я от- 
правился моремъ въ Швецш и тамъ, явив- 
шись къ нашему посланнику, сообщилъ ему 
о моемъ желанш вернуться въ Росс1ю. Д'Ёло 
стало ладиться безъ особыхъ затруднешй, 
хотя и не безъ нЁкоторыхъ проволочекъ, во 
время которыхъ я, живя въ Стокгольме, могъ 
следить по издававшимся въ Голланд1я газе- 
тамъ о томъ, какъ быстро и неудержимо стала 
клониться Фрашця къ военной диктатур* мо- 
лодого артиллерШскаго капитана, разспраши- 
вавшаго меня о Россш на игорномъ вечер* 
г-жи Сентъ-Амарантъ. 

Весною 1796 года, я получилъ разр-Ьшеше 
вернуться въ Росс1ю съ т*мъ, что впредь до 
новаго распоряжешя буду жить безвыездно въ 
моемъ пом*сть* Княжой Дворъ. Это условхе 
возмутило меня, и вм*сто того, чтобы *хать 

28* 
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въ Петербургъ, я снова вернулся во Франщю, 
рискуя, что правительство конфискуетъ мои 
им*шя. Ничего подобнаго, однако же, не слу- 
чилось. Пом'Ьстья мои, по приказашю императ- 
рицы Екатерины П-й, были только отданы 
подъ опеку моему дяд* съ материнской сто- 
роны, графу Задворовскому, пррстар'Ьлому 
«вельмож*», въ лучшемъ смысл* этого слова, 
и закоренелому вольтерьянцу. Благодаря но- 
вому опекуну, я могъ постоянно расцолагать 
обширными средствами въ моемъ изгнаши. 

Когда я вернулся въ Парижъ, роковая не- 
изб-Ьжиость падешя республики была до того 
очевидна, что мн* и въ голову не пришло за- 
жить прежнею жизнью бол-Ье или мен-Ье д*я- 
тельнаго участника совершавпшхся въ стран* 
событШ. Я перем*нилъ имя и, скрывая мою 
нащональность, выдавалъ себя за англичани' 
на, собирающаго разный р-Ьдкости для своей 
коллекщи. Такую коллекщю я, дМствительно, 
замыслилъ себ* составить, но въ нее должны 
были войти исключительно предметы, напо- 
минаюпце клонившШся къ концу першдъ ве- 
ликой революцш. Вс* мои вещи и пожитки, 
оставленные въ Париж* л*томъ 1794 года, 
уц*л*ли какимъ-то непонятнымъ чудомъ. По- 
ел* нашего исчезновенхя, привратница дома, 
гд* жилъ покойный Просперъ Ландэ, была 
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возведена въ зваше «хранительницы печатей» 
нашего, описаннаго, полищей имущества, а 
когда термидорхйцы, въ свою очередь, лиши- 
лись власти, изменившаяся въ своемъ состав* 
полищя просто поручила почтенной старушк* 
хранить ВС* опечатанныя вещи у себя, впредь 
до нашего востребовашя, съ гЬмъ, что если 
такого востребовашя не послЬдуетъ въ тече- 
те десяти л-Ьтъ, охраняемое ею имущество 
сделается ея собственносйю. 

Изъ этого имущества я взялъ обратно только 
предметы, могущ1е служить воспоминашями о 
революпдонной эпох*. Образовавппйся, такимъ 
образомъ, зародышъ коллекцш я пополнялъ 
покупками, тщательно розыскивая подходящхе 
предметы. Эти -то поиски случайно привели 
къ открытш у бывшаго сторожа Комитета Об- 
щественной Безопасности кожаной кобуры, ко- 
торою, въ ночь на 10-е термидора, несчастный 
Робеспьеръ старался удержать кровь, струив- 
шуюся изъ его раны. Кобура находится ньш* 
въ моей коллекц1и, но ее не найдутъ тамъ, 
поел* моей смерти. Почувствовавъ приближе- 
ше смертнаго часа, я сожгу ужасное воспоми- 
наше о страшномъ д*л*, совершенномъ мною 
въ настоящемъ припадк* безумхя. 

Да! безум1я! Я см*ло пишу эти слова те- 
перь, когда исторхя уже вполн* уяснила вс* 
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посл*дств1я переворота 9-го термидора. Я по- 
нялъ эти посл^&дств1Я вполн^Ь только въ 1812 
году, и съ т4хъ поръ никогда не переставалъ 
о нихъ сокрушаться. Когда въ начал* цар- 
ствованхя покойнаго Александра 1-го, полу- 
чивъ разрЬшеше вернуться въ Россш, облас- 
канный молодымъ имнераторомъ и его тог- 
дашними сподвижниками, я поступилъ въ 
военную службу, обаяше славы Бонапарта 
было такъ велико, что и я отчасти поддался 
ему; но вторжете дерзкаго авантюриста въ 
пределы моего отечества открыло мн* глаза. 
Я сталъ размышлять о вс*хъ событ1яхъ моей 
бурной молодости и скоро пришелъ къ уб-Ьж- 
дешю, что я — великШ преступникъ не только 
передъ моею страною, но и предъ всФмъ че- 
лов^чествомъ. Слепая месть, подвигаувшая 
руку безумнаго юноши, изм-Ьнила ходъ всей 
европейской исторхи, дала первую возмож- 
ность для во8никновен1я неслыханной дикта- 
туры см^лаго корсиканца, къ мрачной все- 
европейской реакщи, последовавшей за этою 
диктатурою. 

Жандармъ Мерд& за убШство, котораго онъ 
не совершалъ, былъ награжденъ офицерскими 
эполетами, а впосл^дствш, при имперш, ти- 
туломъ барона. Онъ могъ спокойно наслаж- 
даться плодами преступлешя, котораго не со- 
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вершилъ, но я, стоя глазъ на глазъ съ своею 
сов-Ёстью, не йогу быть спокойнымъ. Возмез- 
д1е, Еотораго бы я заслуживалъ, я налагаю 
самъ на себя: добровольное одиночество — та- 
кова будетъ моя участь до самой смерти. Мои 
болышя денежный средства послужатъ въ воз- 
можному облегченш участи сотенъ людей, ко- 
торыхъ судьба об1)евла на ненавистное мег]^ 
рабство... ОтшельниБЪ сКняжого Двора> сдЁ- 
лаетъ сверхъ того все отъ него зависящее для 
того, чтобы его тяжелая исповедь разсЁяла 
уже установивппйся историческШ предразсу- 
довъ... 

сГоре поб'6жденнымъ!> Как1я ужасныя и 
безпощадно - правдивый слова. Увы! зач^мъ 
суждено было мнЬ сделаться слФпымъ ору- 
Д1емъ одного липгаяго прим^нешя къ дМ- 
ствительности этого безчелов'бчнаго правила! 



Отъ издателя перевода. Въ перевод* ру- 
кописи покойнаго Евгетя Михайловича Старо- 
дубскаго мною не сделано ни одной перемены 
противъ французскаго ея текста. Я старался 
передать^ возможно ближе несколько устар']^- 
лый слогъ покойнаго. Насколько мн* удалась 
эта нелегкая задача — пусть судятъ читатели. 
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